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A ratoti csoda.
B udapest, augusztus 13.

(s.) Rátóton csoda történt, ha igaz. Az 
osztrák miniszterelnök ugyanis, miután több 
mint huszonnégy órát töltött a magyar mi- 
nisztefelnöknél, ma reggel hazautazott. Eluta­
zása szenzációs körülmények között ment 
végbe. Széli Kálmán kikisérte vendégét a 
vasúthoz, ami bizonyára feltűnő és szokatlan 
udvariasság, ugy-e bár? De ez nem elég. A 
házigazdával együtt kiment az állomáshoz a 
sógora, sőt a titkára is. Tehát egész depu- 
táció vette körül Koerber urat, mikor a rátóli 
kúriáról távozott. Az igazi szenzáció azonban 
még csak ezután következett. Ugyanis, miután 
a két miniszterelnök a legbarátságosabban — 
igen, a legbarátságosabban —  elbúcsúzott, az 
elutazás pillanatában Széli Kálmán ezeket a 
sokatmondó szavakat kiáltotta kollegája u tá n :

—  A viszontlátásra Ischlben 1
Reméljük, mindenki be fogja látni, hogy 

ezek rendkívüli dolgok és egészen magától 
érthetőnek fogja találni egyik-másik laptársunk­
nak azt a csalhatatlan következtetését, hogy 
a kiegyezést megkötötték. Kétségbevonhatatlanul 
megkötötték. Azok a meglepő és minden hétköz­
napi szokástól eltérő jelenségek, amelyek a rátóti 
látogatás nyomában észlelhetők, eloszlatnak 
minden bizonytalanságot. I l i  be nem követ­
kezett volna ez a hirtelen elsimulása minden 
ellentétnek, akkor mit csinált volna az oszt­
rák mini-zterelnök tegnapelőtt estétől ma reg­
gelig Rátóton? Mit jelentett az a díszes és 
legbarátságosabb bucsuzkodás és mit jelen­
tettek azok a mélyértelmü szavak, amelyek­
kel Széli Koerbert útnak eresztette? A tudó­
sító alapossága és jólértesültsége felül áll 
minden kritikán, amit nyomatékosan igazol 
azzal is, hogy gondosságát, aggódó figyelmét 
kiterjesztette a tegnapi és mai napnak leg­
apróbb momentumaira is. Valóságos megille-

tődéssel olvassuk, hogy meginterjúvolta még 
Koerber kísérőjét, egy hófehér hajú ajtónállót 
is, nem mulasztván el beszámolni arról, hogy 
a derék aggastyán igen jól érezte magát — 
nagy becsületére a híres magyar vendégsze­
retetnek, —  csak a miatt panaszkodott, hogy 
teljesen izolálva volt, mert a magyar minisz­
terelnök cselédei közül egyetlen-egygyel sem 
tudott szót váltani. Ilyen lelkiismeretes, min­
denre kiterjedő utánjárással igazán lehetetlen 
volt meg nem állapítani azt a teljes bizo­
nyosságot, hogy a  hosszú, nehéz alkudozás 
szerencsésen véget ért s révbe jutott valahára 
a hosszasan vajúdó kiegyezés.

Igaz, hogy a  két miniszterelnök ezúttal 
is négyszemközt tanácskozott és valószínű, 
hogy egyik sem sietett a tanácskozás ered­
ményéről referálni az ott várakozó laptudósi- 
tóknak; és nemkülönben igaz az is, hogy a 
hosszú, ismételt tanácskozá-ok eddig olyan 
lassan haladlak, hogy tegnap reggel még a 
legvérmesebb reménynyel sem lehetett volna 
azt várni, hogy huszonnégy óra alatt minden 
nehézség elsimul, minden nézeteltérés eloszlik. 
De ezek olyan csekélységek, amelyekre nem 
tartozik ügyet vetni az osztrák miniszterelnök 
vén cselédjét is meginterjúvoló tudósító. F.s 
végre is történtek már csodák. Miért ne higy- 
jünk hát a legeslegújabb rátóti csodában is?

Valószínű, hogy lesznek, akik igy fognak 
gondolkozni, mivelhogy az emberek hiszé­
kenysége egy idő óta hihetetlenül nagy rekor­
dokat ért el. Nincs az a  képtelen, nevetséges 
és sületlen híresztelés, amelynek hívői ne 
akadnának. Különösen ha rajta van a bécsi 
stampiglia. Az osztrák újságok, a rotációson 
és a  kövön nyomottak egyaránt, valósá­
gosan remekelnek a találékonyságban. Igaz, 
hogy egynémelyiknek a memóriája nincs 
arányban a fürge fantáziájával és maga 
cáfolja le, amit pár héttel előbb kifun- 
dált, de ez egyáltalán nem rontja a hi-

telét, mert az olvasók emlékezőtehetségének 
is vannak határai. Megesett például, hogy 
ugyanaz a bécsi kőnyomatos, amely nem 
éppen rég azt kürtölte világgá, hogy a ma­
gyar kormány beadta a derekát, most egé­
szen fesztelenül ismerte be, hogy Széli Kál­
mán nem engedett semmit —  amiben vélet­
lenül alighanem ráhibázott az igazságra, —  
de ebből semmiképpen nem következik, hogy 
holnap vagy holnapután ugyanabból a  forrás­
ból fogunk értesülni arról, hogy Magyaror­
szágot mégis eladták az osztrákoknak. Amint­
hogy arról a tájékról tudtuk meg azt is, hogy 
Széli Kálmán iszonyúan hajbakapott Dará­
nyival, aki nem akar engedni a követelései­
ből. Ami ismét ellentmond annak a másik 
bécsi regének, hogy a magyar miniszterelnök 
tegnap ultimátumot adott at az osztrák mi­
niszterelnöknek, —  mert hiszen addig, mig nincs 
tisztában a maga minisztertársaival, hogyan lehet 
szó ultimátumról, amely végre csakis az egész 
kormány együttes elhatározása lehet ? —  de 
azért ez épp oly kevéssé zavarja a hívők el­
méjét, mint az a legfrissebb szenzáció, hogy 
ma már megvan a kiegyezés, holott tegnap 
még ultimátum volt, amelyet Koerber nem 
is közölhetett az ő minisztertársaival, mivel­
hogy csak holnap lesz módjában érintkezni 
velők. >

Mindezek után pedig csaknem félve mer­
jük kimondani, hogy mi nem hiszünk sem a 
rátóti csodában, sem az ultimátumban, sem 
a magyar kormány belső háborújában, sem 
a többi részében a szapora hirtermésnek. A 
mindenféle tarka és kalandos kombinációk 
annyira divatban vannak, hogy szinte attól 
kell félnünk, hogy a tiszta, egyszerű valósá­
got nem hiszik el az emberek, éppen azért, 
mert olyan tiszta és olyan egyszerű. A mi 
tudomásunk szerint egy szó t sem igaz az 
összes kombinációkból, amelyektől a tanács­
kozásban résztvevő államférfiak itt is, ott is

T Á R C A

Egy napon.
Ha nemsokára kis szobámba bent
Fejem fölött két gyertya lángja lengj
Halotti rongy ölel majd búsan át,
S nem hallani, csak gyászoló szavát
T íz  nagyszakálú síró férfinak,
Ki vészes gyászdalával elsirat;
Tudom, megrémít majd e furcsa dal,
S a ravatal.

Szemed virágot hasztalan keres,
Mirtus, babér, szűz liliom se lesz,
Mit egykor, hogyha lelkembo osont
Az ábránd, édes álmaimba font.
Nem lesz babér ott, szűzi liliom,
S a szerelem, diesóség, vágy, a szomj
Nem adja kölcsön tűnő illatát;
Bús éjszakát 1

Suhogva lobben könnyű árnyad ott,
Hol elszakadt a lélek, — hű rabod, —
Es arcodra a szégyen pírja száll,
Hogy^oly szegényes rajtam a balál, 
Szégyenled majd a furcsa, régi dalt,
A földet csókdosó bús ravatalt,
S hogy sárga ajkam vétkezett veled,
Majd szégyoled.

Sietve ott hagyod a kis szobát
Hogy bűvös emléked no bántsa vád.
Nem ez volt egykor térdelő rabod,
A féDyt szeretted, — fényt, az illatot!
S miket sosem zavart a gyász, a hit,
Most visszasírod ajkad csókjait.
Ö, érzem, akkor újra moghalok,
Én kétszeres halotti

B ró d y  M iksa.

teljesebb az a gyönyörű arc. Hajába már néhány 
ozüstszál lopózott, de ajka ma is piros, égő me­
leg, csókraszéditő. Tőle szenvodélylycl és vágy- 
gyal. Félve és reszketve bámultam rá annyi em­
ber között, hiszen hajdan az ouyim volt, kellett, 
hogy lekössem, elszéditsein, hogy álmaiba szőijön. 
Do ő nyugodtan kártyázott barátaival s ügyet 
sem vetett rám. Meghúzódva trécseltom egy sa­
rokban kis húgommal, do szemom folytonosan 
rája tapadt s szinte dclejos erővel éreztem, hogy 
az emborok, akik belépnok a füstös kávéházba, 
mint mutatnak titkon feléje s mint villaunak sze­
mébe a lányok ős asszonyok pillantásai.

Igen! Nagy, híres ember, neve az egész or­
szágra szól s egy-egy diadalával tele vannak a 
lapok. Hogy én is vagyok, hogy neki én is vol­
tam, azzal ugyan ki gondol.

És most bánatomon és sóhajaimon át, de 
mégis mosolyognom koll. Aki ezeket a gyerekes 
sorokat elolvassa, még azt hihetné. hogy én is, 
mint annyi más, a szeretőjo voltam. Nemi Nékom 
örökre elvotto a nevemet, ongem magához kötött 
élotünk fogytáig. . .  A feleségo vagyok 1

S lelkemben szinte megriadva kérdezem, 
nem volna-e jobb, ha éppenséggel csak a szere­
tője lőttem volna, ha gyermekeim nem őt nevez­
nék apjuknak s én csak egy bánatos mosolylyal 
sóhajtanám a szélbo: — Már nem szereti

Akkor ábrándjaimmal, álmaimban követném, 
emlékeim visszakalandoznának az idők földjének 
rég elhagyott virágos tájaira, do igy örökösen 
követnem koll az ő életét, látni, tudni, érezni, 
hogy merre lép, mit csinál most, kinek udvarol, 
kire vetette ki hálóját és kit szeret. Mórt a nő, 
a szerelem ennek az embernek az egész élete. 
Az a világossága, a nővesztője, a napja, mely

Uxor dolorosa.
(Egy asszony naplójából.)

— A Budapesti Napid e r e d e t i  tá r ó  á j a.
Irta: P ásztor Á rpád.

Hétfő.
. . . Újra szomorú és merengő vagyok. Hiába 

is hallom a szomszédszobábol a gyerekek hancú­
rozásának zaját, hiába sivit élesen agyamba az 
előszoba berregő csengetyiijo, nem tudok helyem­
ről felkelni. Odahuzom székem az ablakhoz és 
bámulok ki a messzi szürkeségbe. Esik. Lenn 
busán hajlanak meg a kert fái, egy-ogy szélfosz­
lány sodorja, kergeti a hulló leveleket; ma-holnap 
itt az ősz. Ködkondők borulnak a lomha hegyek 
vállára és cseudcs sírással hulldogál az oső . . .  
Hogy is van abban a versben? Szivomben is 
ősik 1 . . .

Tegnap voltam nála. Két hónap óta nem 
láttam. Ma is a régi, mindig a régi 1 Igaz, hogy 
a hajdan acéltényességü toketo hajba már néhány 
ősz szál vegyült, igen! de evvol férfiasabb, erő-

Lapunk mai száma tizenkét oldal.



Budapest, csütörtök B U D A P E S T I N A PLÓ 1902. augusztus 14. 323 szám;

távql állanak. Rajtuk kívül senkinek sem le­
hetett módjában az alkudozások eddigi rész­
leteiről tudomást szerezni, még kevésbé arról, 
ami csak ezután fog történni. Fölösleges és 
helytelen dolog ez a tömeges hirgyárlás és jósol­
gatta, amely csak arra lehet jó, hogy a köz­
véleményt megléveszsze és nyugtalanítsa. 
Alkuról lévén szó, a dolog természetéből kö­
vetkezik, hogy az alkudozásban résztvevők 
nem trombitálják tele a világot azzal, ami 
köztük történik. Ezek a dolgok nem valók a 
nyilvánosság elé és mivel nem odavalók, 
hiábavaló és káros erőlködés a diskréció lep­
lét emelgetni.

A titkolódzás miatt pedig kár türelmet­
lenkedni és lázongani. Széli Kálmán egész 
politikai stílje az őszinteség és egyenesség 
jegyében halad. Mindenki nyugodt lehet 
a lelől, hogy nem fog elvonni semmit a nyil­
vánosság ellenőrzése és bírálata elől, ami 
odavaló. Eljön ennek az ideje, talán nemso­
kára, de semmiesetre sem későbben a kelle­
ténél. Ezt az időt várjuk be minden nyugta­
lanság nélkül, amire éppen semmi okunk 
sincs és teljes bizalommal, amire éppen elég 
okunk van. És addig is —  ne higyjüok a cso­
dákban.

BELFÖLD
Erdély Sándor a  választól közt, TrencsbM. 

rŐl írják: Erdély Sándor voit igazsásrügyminiszter 
országsryüléli képviselő néhány nap óta a baán-tepiiczi 
kerüJctben időzik és sorra látogatja a községeket, ahol 
valósággal ünneplik a népszerű képviselőt. Kedden 
Erdélynek 63-ik születésnapja alkalmából itaű'nbaij 
száz teritékü diszebédet rendeztek tiszteletére, amelyen 
a kerület előkelőségei pórtkülönbség nélkül megjelen­
tek. A pártelnök pobárköszöntőjére Erdély meghatva 
mondott köszönetét a szívélyes ovációkért.

Csak szive sugallatát követte — úgymond — 
amikor kerületébe sietett hogv választóival a barát­
ságos kapcsot szorosabbra fűzhesse. Politikai beszá­
molót nem tarthat, mert a lefolyt, országgyü és idejé­
nek javarészét a költségvetési vita abszorbeálta, a 
kiegyezési tárgyalásokat pedig Széli Kálmán minisz­
terelnök szilárd kezekkel bölcsen és ugv vezoti. hogy 
minden tekintetben biztos siker kecsegtet s a kor­
mán) elnök politikája és kormányzása iránt 6 a leg­
nagyobb bizalommal viseltetik. A közigazgatás 6.11a- 
mositásának és a progresszív adórendszernek tántorít- 
batatlan hive marad, a liberá'is eszmék diadaláért to­
vábbra is lankadatlanul, élete logytáig küzdeni íog.

Baánböl Erdély Sándor Trcncsén-Tepliczre a tep- 
liczvidéki választók látogatására indult s onnan fetub- 
nyán nyaraló családjához utazott.

KangTát — aem  erősítik  meg. Az Aradi Közlöny 
ál itőlag hiteles forrásból úgy értesül, hogy a minisz­

szint ad fantáziájának, ragyogást a gondolatainak 
és erőt a tollának.

Olvasom regénveit, hallom premierjein a tö­
megek tapsát s érzem, hogyan simogatja, be­
cézi, hívja, bátorítja ezer női szem, mikor a dörgö 
tapsra a függöny elé lép.

Örülök ilyenkor . . .  és sírni szeretnék I
Egy pár jóbarát,, ösmerös, az ő kollégái 

vidáman integetve köszönnek fel páholyunkba s 
mikor vége a tapsforgatagnak, a mámornak, fi is 
eljön hozzám s mosolygó felsfibbséggel mondja:

— Ugy-e szép v o lt!. . .
Tüzsugarakat lövői, izzik az fi napja, néha- 

néha engem íb  érint a fónyzuhatag egy-egy 
csöppje. A gyerekek a nyakába csimpaszkodnak, 
fi tettotett szívességgel felelgot kérdéseinkre, do 
szemöldökét már összehúzza, gondolata már mosz- 
sze szállott. Mit szól a műhöz az írók serege, 
mit szól a diadalhoz vágyainak szfike asszonya.

Es a kővetkező pillanatban már elszakad 
tőlünk. Viszi az élet, a lelke, álmainak és sze­
szélyeinek buja forrongása. Néha hónapokig se 
látom. Tudom, hogy erre jár, arra jár, valahol 
hónapos szobában lakik, do családjához Idegen 
s csak akkor tér vissza, ha szeszélye ogy pilla­
natra eszébo juttatja:

— Hohól Hiszen én férj és apa is vagyok.
Nőm tudjuk, honnan, nem tudjuk, hogyan, 

de egyszerre csak itthon van. És nem kérdezős­
ködik, mintha csak reggel hivatalba ment volna 
és délben haza jönne ebédelni, 0  mindezt oly 
természetesnek találja 1

. . .  S csak akkor tér vissza, ha befog. Ta­
lán furcsának tűnik, do ilyenkor boldog vagyok. 
Mórt okkor éreznie, tudnia kell, hogy én vagyok 
a világon az egyedüli, akinek jogom van őt ápolni 
a 6 csak ogyotlonegy holyro jöhet elzárkózni a

tertanács Mangra Vazulnak aradi püspökké történt 
megválasztását nem terjeszti fel megerősítés végett a 
királyhoz.

Érdekes újítás a főpostánál. Politikai Ér­
tesítő jelenti: A kereskedelmi minisztériumban érde­
kes terv megvalósítását kószitik elő. Arról van ugyanis 
szó, hogy a posta- és távírda segédtiszti állásokat 
megszüntetik, úgy, hogy már az idén nem is lesz 
segédtiszti tanfolyam. Ezentúl a posta úgyszólván ne­
velni fogja magának a segédtiszteket, még pedig oly­
képpen, hogy — berlini mintára — felvesznek bizo­
nyos számú olyan ifjakat, akik a középiskola négy 
alsó osztályát elvégezték, ezek aztán boosztatnak a ke­
zelési teendők különböző ágazataihoz. E tanulók az 
első évben nem kapnak semmiféle fizetést, egy 
év múltán azok, akik bizonyos ügyességre tettek 
szert s jó magaviseletüek. amit a főnöknek írásban 
tanúsítani kell, havi 80 korona fizetést kapnak s ha a 
második évben is beváltak, a harmadik évben fizeté­
sük 20 koronával emelkedik. A negyedik évben tehát 
körütbeiül 17—IS éves korban, az igazgatóság dele­
gáltjai előtt, mint már praktikus postások, segédtiszti 
vizsga alá bocsáttatnak s ha ezt leteszik, akkor havi 
66 korona 66 fillért kapnak, ez a fizetés aztán a szol­
gálati idő arányában 1600 koronáig emelkedik. A 
kereskedelmi kormány most kérdést intézett a posta- 
és távirda-igazgalóságlioz, hogy körülbelül hány fiú 
felvételére volna szükség. A kereskedelmi minisztert 
ez újítás foganatba vételénél a gazdasági szem­
pont vezeti.

A kiegyezés.
B u d a p es t, augusztus 13. 

Az osztrák miniszterelnök rátőti látogatásá­
ról ós Széli Kálmán isohii útjáról a Magyar Táv­
irati Iroda a kővetkezőket jelenti:

Kocrber Ernő osztrák miniszterelnök, aki 
tegnapelőtt eRte érkezett Rátótra, a tegnapi 
napot Uráli Kálmán miniszterelnöknél töhötte 
s ma reggel utazott ismét vissza az osztrák 
fővárosba. A két miniszterelnök: a tegnapi 
napot a két állam gazdasági kérdései meg­
vitatásának szentelte s késő estig tartó tanács­
kozások folyamán megvitatták a még függő­
ben levő egész anyagot. Seéll Kálmán minisz­
terelnök pénteken, e hónap 15-ikén a felség­
nek való jelentés'étel céljából Isehlbo utazik. 
A rátóti tanácskozás címen a félhivatalos Ma­

gyar Némtet ma este többek között polemizál a 
bécsi Reiehswehr sokat emlegotett cikkével s a
következő érdekes kijelentéseket teszi:

A kiegyezési tárgyalásokról írván a ma 
reggeli újságok, jórészt reprodukálják a bécsi 
Beiehswehmek. híradását valami állítólagos 
ultimátumról, melyet most meg a magyar 
miniszterelnök adott volna át az osztrák kor­
mányelnöknek. Ultimátumról szó sem volt, 
arrói még kevésbé, hogy a miniszterelnök, 
mielőtt dr. Koorber Rátótra érkezett, ta-

világ elöl, szenvedni: — hozzám! Másutt miDdig 
szépnek, férfiasnak, elmésnek kell lonnio.

Ilyenkor az én férjem s én a folesége va­
gyok . . .

S érezve a család, az otthon nyugalmas 
csöndjét, az elcsigázott idegek olpihonnok s mo­
solyogva mondja:

— Mennyivel jobb itt nálatok! Ezentúl ál­
landóan itt fogok lakni, mindig együtt leszünk, 
télen együtt járunk színházba s délutánonként 
sétálni megyünk a gyerekekkel . . .  Mily jó itt a 
csend és a béke. . .

Hallgatom. . .  Aztán jön az elsfi napfé­
nyes nap s az ón madaram a kitárt ablakon át 
röpül újra az ő sugaras, kéklő, virágos szabad­
ságába.

Éljük hát tovább is a csendes, mélázó 
életet I

S harcainak, diadalainak hire újra csak el- 
hallik a messzi otthonig, hallom, hogy most őzzel, 
most azzal a nővel látták, hogy őzzel és azzal a 
színésznővel van viszonya. Fájó érzésok rozdiil- 
nok meg szivemben s vetélytársaimnak szomébe 
szeretném vágni:

— Azért mindnyájatoknál engem szeretett 
jobban, az én lolkem férkőzött legközelébb az 
övéhez, csapongó pillangóm legmámorosabbra az 
én szerelmom kelyhéböl itta magát, mert ti csak 
a szeretői vagytok, de én a felesége lettem 1

Szállj, szállj csak himosszárnyn, könnyolmü 
lepkém! Villogjon, csillogjon repeső szárnyad a 
hir és diadal napfényében, röpülj virágról virágra, 
szerelemről szerelemre, nékod ez a levegőd, az 
életed I

Es én . . .  Oh, te zsarnokom, hiszen tudod, 
hogy boldog vagyok, ha csak hirt is hallok 
rólad 1

nácskozott volna a nála járt politikusok­
kal. Annyi történt mindössze, miként azt 
jeleztük is, hogy a miniszterelnök a ma­
gyar kormány tagjaival beszélte meg azt 
a helyzetűt, amoly az autonóm tarifa har­
madik olvasásának hofojoztével állott elő, 
aminthogy ez alkotmányos kötolosségo volt. 
A magyar sajtó nyilván sokkal nagyobb 
jelentőséget tulajdonit ennek a hirforrás-

• nak, rniot a minfit érdomol, mert úgy 
tudjuk, — és jól tudjuk — hogy ae osstrúk 
kormány teljesen távol áll ettől ae újságtól, 
amely gyakran s ezúttal ismét merő találga­
tásokat és kombinációkat ad való tények 
helyett.

A leghatározottabban meg kell azonban 
cáfolnunk o lap híradásának azt a részét, 
melyben Széli Kálmán miniszterelnök és 
Darányi Ignác földmivolésügyi miniszter 
nézeteltéréséről regél. Szükségos itt — 
mint már annyiszor, do reméljük, hogy 
végül most utoljára — az energikus de- 
menti, hogy egyszer és mindenkorfii öli— 
mináljuk végre ezt a magyar sajtóban is fol- 
bukkanó valótlanságot. Kijelenthetjük, hogy 
Stéll Kálmán és Darányi Ignác közt a legkisebb 
nézeteltérés sem áll fenn. A tárgyalások kezde­
tétől fogva sohasem volt közöttük ellontét; 
közösen állapították meg azt a programmot, 
melynek alapján a tárgyalások mind o 'mai 
napig is folynak. Úgy az állatforgalmi, mint 
állategészségügyi kérdésokben mindenben 
egyező és egyetértő megállapodások alapján 
járnak el, aminthogy az egész kormány tel­
jesen szolidáris volt a kiegyezési kampány 
minden mozzanatában.
A bécsi Information (mely novét onnan 

vette, hogy mindennel szolgál, csak komoly in­
formációval nem), miután napokon és heteken 
keresztül arról tudott meséket, hogy micsoda ve­
reséget szenvedett a magyar kormány, ma a vál­
tozatosság kedvéért azt jelonti, hogy n magyar 
kormány sommiféle engedményt som tott az 
osztrákoknak. Ezt ugyan nem vagyunk hajlan­
dók megcáfolni és magunk is komolyan hiszszük, 
hogy engedmónyok nincsonek az osztrákok tar­
solyában, de azért az Information közlésének rész­
leteit inkább mint pikantériát közöljük, semmint 
mogbizható híradást. A bécsi kőnyomatos ezeket 
jolenti:

A magyar kormány semmi engedményt nem 
tett at osztrákoknak. Az állategészségügyi egyez­
mény dolgában úgy Ausztria mint Magyarország 
ezufán is megőrzi teljes szabadságát s a másik 
állam egyes részeivel szemben éppen úgy járhat 
el, mint a maga tartományaival vagy megyéivel 
szemben. Hogy az állategészségügyi rendeletek 
milyenek lesznek: ez csak részlet-kérdés, amelyre 
nézve még nincs megállapodás és amelyben nagy 
vívmányt elérni, nagy vereséget szenvedni, a dolog 
természeténél lógva nem is lehet. A közszállitások 
ügye is ilyen természetű dolog; lehetetten, hogy 
az osztrák ipart vagy kereskedő met a magyar kor­
mány akármilyen kedvezményben is részesitse; 
hiszen a magyar állam még a magyar polgárok­
kal szemben is lönntarlja azt a jogát minden 
közszállitásnál, hogy esetleg nem a legolcsóbb 
ajánlatot fogadja e l; ennél többet semmi esetre 
sem igérbet az osztrákoknak sem. Az idegen bi­
zományi üzletek és raktárak megadóztatása ügyé­
ben sem tett a magyar kormány engedményeket; 
ez az ügy szintén nagyon mellékes és rendezet­
len még nemcsak a gyakorlatban, hanem a pénz­
ügy* jog* tudományban is. Bárminő lesz is ebben 
a tárgyban a megállapodás: som örvendezésre, sem 
aggodalomra nem lesz oka egyik államunk sem; 
ez az egész kérdés attól íügg, hogy milyen lesz 
a vámtarifa. Egyelőre még tájékozódni sem lehet 
ennek az adónemnek az értéke felől.

K Ü L F Ö L D
A  p áp a és a  fe je d e lm i h á z a ssá g o k .

Néhány angol lap azt újságolta, hogy a pápa fel­
szólította a fejedelmi családokat, hogy no háza­
sodjanak fcjodelmi házakból, hanom vonják ba 
a rokonsági kötelékbe az arisztokráciát is. Az an­
gol lapoknak ez a hire, mint Rómából jelentik, 
koholmány.

D é la fH k a  jö v ő je . Piotermsritz^irpi jelen­
tés szerint a kormány tanácsára a natáli kor­
mányzó mindazoknak, akikét felségsértés miatt két 
évi vagy rövidebb ideig tarló fogságra ítéltek, 
büntetésük még ki nem töltött részét elengedte. A 
folségsértés miatt kirótt pénzbüntotésoket nőm 
engedték el. A londoni Afominy löst jelenti 
Johannesburgból tegnapi kolottol, hogy Bothát



3 2 3 .  szAuü Budapest, osfltőrtök B U D A P E S T I N A P L Ó 1002 . a u g u sz tu s  14. a

és Delareyt ki fogják nevezni as uj törvényhozó 
tanács tagjaivá.

A  P a’ly Aiail egy tudósítója meginterjúvolta 
az Anglia fülé vitorlázó boor tábornokokat, akik 
azt mondották, hogy nagyon örülnek, hogy va­
sárnap az angol flotta-szemlén jelen lehotnok. 
Ezzel szemben a Times jolenti Brüsszelből, hogy 
a boor vezérek azonnal megérkezésük után tovább 
utaznak Hollandiába Krügerhez, a nélkül, hogy az 
angolok vendégszeretetét fölhasználnák.

A  fr a n c ia o r sz á g i k u ltú rh a rc . Sáint- 
Rémy ezredes esete foglalkoztatja a franoia 
közvéleményt: a klerikálisok védik, a radiká­
lisok szigorú megbüntetését kívánják. Az eset 
nem elszigetelt tűnőt, mórt Samt-Bémynek. után­
zója is akadt, akit már szintén elzártak. Saint-Sémy 
tiltakozásához ugyanis Manyin d’Oiney kapitány is 
csatlakozott s 6 is megtagadta az engedelmessé­
get, amidőn egy szerzetesi iskola bezárásánál való 
közremüködésro rendelték. A kapitányt nyomban 
letartóztatták s a Bolle-Isle erűdbe vitték.

Egy lyoni távirat szerint a 2. vadászezred 
egyik tisztje, Quinee kapitány, szintén megtagadta 
az engedelmességet. Amikor ezért várfogságba szál­
lították, két kapitány kísérte ki a vasúthoz.

Az engedetlen tisztek ellen már folyamatban 
van az eljárás. Orizot tábornok, a nantesi hadtest 
paranesnoka elrendelte, hogy Saint-Sémy alezre­
dest katonai bíróság elé állítsák. A katonai bíróság 
tagjai: a hadtest tábornokai, négy ezredos és két 
alezredes.

A szerzetesi iskolák bezárása egyes vidéke­
ken még folyik, de mér csak néhány van hátra. 
Quimperből táviratozzák, hogy a carantcei kon­
gregációé iskolát ma bezárták. Roscoffban, Finis­
tere megyében ismét okvetetlenkedett de Mun 
gróf. Ma egy század gyalogság érkezett oda Mor- 
'íaisbél fölfűzött szuronynyai, hogy az egy sza­
kasz csendőrség élén ideküldütt rendőrbiztost az 
ottani kongregáeiós iskolatestvérek kiutasításánál 
támogassa, de Mun gróf, aki az iskolaépületet 
megszálló nópfőmeget vezette, kijelentette, hogy 
a lakosság nem akar harcba bocsátkozni a had­
sereggel és kérte a századparanesnokot, hogy vé­
tesse )o a szuronyokat. A parancsnok teljesítette 
ezt a kívánságot, sőt parancsot adott az elvonu­
lásra is, amit a hadsereg éljenzésével fogadtak. 
Erre De Mun gróf maga nyitotta ki az iskola 
kapuit és fölkérte a testvérokot, hogy eugedjonok 
a karhatalomnak. A biztos fölolvasván a kiutasító 
dekrétumot, lepecsételte a kapukat Az iskolatest­
vérek erre a templomba vonultak. A néptömeg 
elkísérte őket és szakadatlanul azt kiáltozta: 
Éljen a szabadság!

L e in e v o u , augusztus 13.

Folgoolhon, St. Méenbon és Ploudunielbon 
egy zászlóalj gyarmati gyalogság és hat kis 
gyulogosztály megérkezését várják. Kolgoetbon 
munkások az iskola főbejárata mögött falat építenek.

Lyon, augusztus 13.
A felebbezéei bíróság kimondotta, hogy a 

st.-ebarJesi apáeák iskolájának hatósági lepecsótelése 
törvénytelen és elrendelte a pecsétek eltávolítását

T ű z é s  v é r  V en ezu e lá b a n . Venezuelában
nevezetes győzelmet arattak a felkelők, elfoglalták 
Barcelona kikötővárost, felgyújtották és kifosztot­
ták. Akkora vandalizmussal romboltak és raboltak, 
hogy nem kímélték az idegen konzulok házait 
sem, aminek következtében most meggyűlik a bajuk 
több hatalommal, ami uj fordulatot adhat az egész 
venozuelai forradalomnak, a felkolők hátrányára.

A barcelonai rombolásról New-Yorkbél a 
következő hirt kaptuk: Bowen, az Egyesült-Álla­
mok caraoasi követe az Egyosült-Állainok barce­
lonai konzuljától táviratot kapott, amelyben azt 
jelenti, hogy a fölkelők kifosztották a várost. E hírre 
egy amerikai hadihajói rendellek Barcelonába.

A z  ütközet, amely Barcelona bevételével 
végződött, augusztus 3-án kezdődött. Három nap­
pal később a fölkolők benyomultak a városba, 
éjjel-nappal folytatták a tüzelést és elpusztították az 
összes épületeket. Augusztus 7-én a város kéthar­
mada a főikelők kezóbon volt. A kormányesapatok 
megadták magukat. A  fogságba osettek között van­
nak Marcano, Barcolona olnöko, aki a kormány- 
csapatok vezére volt, továbbá nyolc tábornok és 23 
ezredes. Mindkét részon együttvéve 167 ember esett 
el. A  házakat és boltokat, különösen as idegenekét, 
kirosetottdk. Sok asszonyt és gyermeket megkinostak és 
megöltek. A francia kábelhivatalt elfoglalták és 
as amerikai, olass és holland konsulátusokat kifosz­
tották. A  konzulok hadihajók kiküldését kérik.

Oross flotta bolgár vizeken. Orosz flotta érke­
zett Várna elé: hat páncélos ág.yun&szád, 4 oírkálő,
7 torpedó-cirkáló és több kisebb torpedóosőnak, 
Hildebrandt altengernagy paranosnoksága alatt. Bár a 
fogadtatásnak nem kellett volna hivatalosnak lenni, 
mégia igen impozáns és szívélyes volt. Várna egész 
lakossága megjelent a kikötőben, hogy üdvözölje az 
orosz hajórajt. A tengerésztisztek, valamint a várnai

helyőrség tisztjei a Hadesda bolgár hadihajón elébe 
mentek az orosz hajóhadnak. A bolgár hajó tisztjei 
ebédet adtak az orosz tisztek tiszteletére, amelyen 
ünnepelték az orosz haditengerészetet. Tegnap délelőtt 
10 órakor elhagyta Várnát az orosz hajóraj, hogy 
Burgasba menjen, ahol egy napot tölt.

Kellemetlen rendjel-ügyek.
— Játékszer-e a rendjel? — Egy ur, aki rendjelekéit 6zállit 
szabott áron. — Melyik rendjel a legdrágább ? — Mi lesz a 

rendjelből Amerikában? —

Budapest, augusztus 13.
A rendjel sok országban erőssége a fejedelem­

nek, gyengéje a hü alattvalónak. De már régóta akad­
nak olyan kellemetlen polgárok is, akik többre be­
csülnek egy pipa dohányt a legékesebb rendjelnél is. 
Perszo az efféle ember ritkaságszámba megy. Annál 
több a rendjel-smok. Az apró rendjel-stréberek 
száma légió, különösen Európa keleti leién. Nyu­
gaton az egyre erősbödő szociáldemokrácia eleinte 
kigunyolta, nevetségessé telte a rendjelt, de mert a 
gunyolásban már ipso facto bennfoglaltatik a kigu- 
nyolt dolog bizonyos számbavétele s mert a szocia- 
lihták még ennek látszatát is kerülni akarják: most 
gyilkos flegmával minősítik a rendjelt — gyermek- 
játékszernek. Ezt nagyon komoly képpel tették a vám­
tarifa-tárgyalásnál s kérték az elképpedt „lojális'* 
képviselőket, hogy a külföldről érkező rendjelekre 
vámot vessenek.

S az ajánlat nem is olyan monsfruőzus, mint 
amilyennek az első pillanatra a lojális polgár látja. A 
rendjel olykor s olyik helyen csakugyan kereskedelmi 
cikk. Ezt a napokban bizonyította be egy német 
hírlapíró.

Német kollégánk hirdetést olvasott egy lapban, 
ahol is«egy ur arra vállalkozik, hogy rendjelre éhes 
embereknek ordókat szerez — szabott áron. Az újság­
író ínyét csiklandozta az ajánlat s kíváncsiságból 
levélben megkereste a rendjel közvetítő urat Kapott 
is pontos, kereskedelmi stílusban tartott választ és — 
árjegyzéket. Á válaszban azt írja a nyájas közvetítő, 
hogy ő komoly üzletember, aki nem utazik becsa­
pásban. Nem is kér egy krajcárt sem, mielőtt kliense 
nem jut az óhajtott rendjel tényleges birtokába. A 
kliensnek csak bánatpénzt kell letennie egy jóhirü 
kereskedőháznál.

Az árjegyzékből pedig álljon itt mutatóul a kő­
vetkező szemelvény:

Á l l a m R e n d Szabott á r 
márkában

Pápaság Gergely-rerd_______ 2.5OO

• S zilveszter-rend___ 2.500
■
*

Krisztus-rend. —
Szent Sir-rend _____

2.500
2.500

San-Marino Lovagrend. . . . 2.000
Tunisz Nisan el lflikár-rend_ 1.800
Perzsia Nap- és Oroszlán-rend 8.500

Törökország Medzsidje-rend___ __ 3.500
Spanyolország ÍR. Károly-rend_____ 0.000

IsabellaCa!holica-rend 6.CC0
Ugyanazok csillaggal... 7.500

Portugália Krisztus-rend........ 4.000
Villa Vicosa-rcnd___ 4.0CO

Olaszország Korona-rend_______ 5.000
Szerbia Takova re n d ________ 3.000

Románia Románia csillaga-rend 4.000
Venezuela I>olivar-rend------- 2.000

Libéria Megváltás-rend_____ 1.600

Ausztria
Vaskorona-rend lovag-

keresztje--------------- 60.000

*
A bécsi német lovag­

rend Mária-keresztje 1.200

Németország
Egy német állam na­

gyon népszerű lo­
vagkeresztje — 5.000

A rendjeik őr. vetítő nr azonfelül vállalkozik ne­
messég, bárói és grófi cim megszerzésére is. A sza­
bott árak az árjegyzékben 18.000 és 60.000 márka 
közt bullámzanak.

Az árjegyzék e rövid kivonatából kitűnik, hogy 
Ausztria jár elül summa dolgában. Ausztria a legdrá­
gább a közvetítő nr listáján.

•
Kínos rendjel-ügyek támadtak Amerikában is. 

New-Yorkból ezt Írják az esetről:
Henrik herceg látogatásának emlékére három­

száz amerikai embert tüntetnek ki rend,ellel. A beje­
lentett rendjolek meg Í9 érkeztek, de számuk jelenté­
kenyen megfogyatkozott: háromszáz rendjel helyitt csak 
húsz jutott Amerikába. Az amerikai diplomaták és kor­
mány férfink megingathatatlan hagyománj^a nz, hogy

sohasem fogadnak el rendjelet és amikor bizalmasan! 
megkérdezték a Henrik herceg amerikai, fogadásában 
szerepot játszott embereket, miféle kitüntetést szeretné­
nek, mindannyian azt lelelték, hogy’ csak valami egyszerű 
emléket kérnek. Az Egyesült-Államok alkotmányában 
ugyanis benne van az, hogy a kongresszus beleegye­
zése nélkül semmiféle hivatalnok sem fogadhat el ki­
rálytól, császártól, fejedelemtől vagy idegen á Iámtól 
címet, jutalmat vagy kitüntetést. így történt, hogy 
a legtöbb rendjel nem egyébb, mint a herceg arcképe a her­
ceg aláírásával, kereszt vagy a nélkül és drágakődiszi- 
tóssel vagy annak híján, a szerint, hogy mekkora 
rangja van a megajándékozottnak. A városi polgár- 
mesterek egy része szintén visszautasította a rend­
jelet, de volt közöttük, aki e visszautasításban nein 
követte nz állami hivatalnokokat és elfogadta a rend­
jelet. Asbridge, Cincinnati és St. Louis polgármestere 
a harmadosztályú vörös-sasrendot kapta.

Vilmos császár a bajor centrum ellen.
B u d a p es t, augusztus 13.

A würzburgi egyetem tanácsának aligha 
volt sejtelme arról, hogy miatta a bajor képviselő- 
ház klerikális többségének kedvonc kultuszminisz­
terét elmozdítják, de azt mog éppen nem álmod­
hatta, hogy az európai eseménynyó nőtt afférba 
bele fog szólni Vilmos császár is. Persze, hogy 
azóta ez az ügy már a bajor centrum ügye lett, 
amely tudvalevőleg dédelgetett miniszterének el­
bocsátása miatt a birodalmi tanácsosok házával is 
dacolva, törölte a költségvetésnek művészeti célokra 
beállított 100.000 márkás tételét. Az ügy fejleménye­
képpen már uj kultuszminisztere is van Bajorország­
nak: báró Fodevill volt bécsi kövot; a törölt százezer 
márkát nagylelkűen felajánlotta a birodalmi ta­
nácsosok kamarájának egy tagja, aki titokban 
óhajtja tartani novét, do a bajor centrum okta­
lan eljárása most kapta meg a loglesujtébb ité- 
lotet. Vilmos császár ugyanis a következő távira­
tot intézte Luitpold régensherccuhez :

Cvinemttnőe, augusztus 10.
A bajor regensherceghez Münchenben. 
Utazásomból épp hazatérve, a legmé­

lyebb felháborodással olvasom az általad 
művészeti célokra követelt összeg megta­
gadását. Sietek felháborodásomban kife­
jezést adni a rut hálátlanság felett. 
mely e tényben nyilvánul úgy általában a 
Wittelsbach-ház, mint a te fenséges sze­
mélyed ellen, mely mindenkor mintakép­
ként ragyogott a művészet emelésében és 
támogatásában. Egyúttal kérlek, engedd 
meg, hogy azt az összeget, amelyre szüksé­
ged van, rendelkezésedre bocsáthassam, hogy 
a művészet terén azt a feladatot, amelyet 
magad elé tűztél, a  legteljesebb mérték­
ben teljesíthessed.

Vilmos.
E táviratra a regensherccg a következő tele­

grammal válaszolt:
Ó felségének Vilmos császárnak, Svine-

m ű nd o.
Legbensöbb köszönetemet fejozem ki oly 

meleg érdeklődésedért, amelyet a művészet 
terén való törekvéseim és házam o törekvései 
iránt tanúsítasz, valamint oly nagylelkű aján­
latodért is. Egyúttal örvendok, hogy közöl­
hetem veled, hogy egyik birodalmi tanácsosom 
nemeslelküségc, aki c megtagadott összeget rendel­
kezésre bocsátotta, lehetővé telte kormányom­
nak, hogy híven házam és -" p —a hagyomá­
nyaihoz a művészet ápolását m nt egyik 
legfőbb feladatomat változatlanul teljesíthesse.

Fieehpaeh vadászlak, augusztus 11.
Luitpold,

Bajorország regenshereege.
Vilmos császár ajánlata természetesen tárgy­

talanná vált a bajor birodalmi tanácsos nagylelkű 
adománya folytán, melyet tudvalovőlog a rogons- 
hercog elfogadott. Do hisz ennek jelentősége el­
törpül Vilmos császár levelének éles hangja mel­
lett, amolylyel a bajor klerikálisok bosszuló had­
járatát elitéli. Ezzel szembeállítva feltűnik a re­
gen sheroeg szelíd válasza. De ebből korántsem 
szabad arra következtetni, mintha a regensherccg 
megrőmülno n képvisolőház klerikális többségétől, 
éppen a két távirat közzététele bizonyltja, hogy 
az ősz uralkodó, aki oly féltékenyen óvja Müncbon 
müvészoti tradícióit, nem hajlandó meghálrálni a 
bajor centrum dől.
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H ÍREK
Korunk hőse.

Rerftnből ír ják : A gumbinei 
tisztikar a  napokban nagy meg­
tiszteltetésben részesítette Hxlde- 
brandt főhadnagyot, aki párbajban 
egy tiszttársát agyonlőtte s akinek 
a  császár megkegyelmezett. Tisz­
teletére a  kaszinóban fényes la­
komát rendeztek. A lakoma vé­
geztével nógyfogatu diszhintóba 
ültették Hildebrandtot, a  hintó két 
oldalán diszkiséret lovagolt s ezek 
meg a tisztikar kísérte el a vasúti 
állomásig a párbajhőst.

Az ezredes felköszöntője:
Baj társak 1

Ünnepre gyűltünk össze! Nem mester­
ségem a szónoklás és a gyakorlótéren, vagy 
a fehér asztalnál inkább odahaza vagyok, 
mint az apró szollemeskedések mezején. De 
a mai alkalmat nem lehet elmulasztanom, 
hogy mindnyájunk, hogy az egész porosz 
tisztikar nevében ne üdvözöljem Hildebrandt 
főhadnagyot, a katonai erények, a tiszti bá­
torság, az igazi hadserogi szellem legméltóbb 
képviselőjét.

A béke korszakát éljük. Ma nem igen 
vívunk csatákat, a katona nem vonulhat 
ellenség ellen, nem szerezhet diadalt golyók 
zajában, ágyuk dörgésében, de azért örökö­
sen harcot kell vívnunk önmagunkért az 
egész világ előtt.

Reszkessen meg minden polgári sz ív , 
halaványüljön el minden polgári arc, mikpr 
ezt a szót hallja: katonatiszt 1

Ellenség vére nem igen tapad a mi 
fegyverünkre, de ellenfélé igen s jaj annak 
százszor is, aki meg merészli sérteni a tiszti 
méltóságot. Ha polgár, lakoljon rögtön véré­
vel, hogy unokái hetediziglen is rettegjék a 
császár uniformisát és az aranyos kardbojtot, 
ha pedig katona, aki becsületünkben kétel­
kedik, állítsuk fegyverünk csövo elé s úgy 
tanítsuk meg a hadsereg tiszteletére a világot.

Keménynek lenni, mint a szikla és hajlit- 
hatatlannak, mint az acél: ez a katonai mo­
rál. Vagy talán azért van kard az oldalun­
kon, hogy no repüljön ki az első szóra, mely­
ben méltóságunk megsértésének csak az ár­
nyéka is foglaltatik, vagy talán azért vagyunk 
katonák, hogy még a vélt bántalmat is meg 
ne bosszuljuk?

Hildebrandt főhadnagy párbajban agyon­
lőtte ellenfelét. Ilyennok kell lenni a katona­
tisztnek. Ezzel gyakorol jó példát a legény­
ségre is, mert látják, hogy tisztjeink pompá­
san bánnak a fegyverrel s nemcsak a gya­
korló-tér festett papírlapjai, hanem eleven 
célok ellen is kiválóan használják fegyverü­
ket. Ez csak megerősíti a katonai ön­
bizalmat.

Mások egész életükben földet müvei­
nek, iskolákba járnak, könyveket olvasnak, 
szinte nevetséges: „úgynevezett tudósok", a mi 
egész életünk fegyverek között telik el és 
fittyet hányunk minden társadalmi haladás­
nak! {Igát! ügy van!)

Aki akarja, beszéljen a párbaj ellen, mi 
és íme legmagasabb urunk, császárunk is ol- 
ismeri, hogy az az egyedüli <holyes bírásko­
dás, hogy egy pontosan célzott golyó, — annyi 
sok katonai szolgálatban eltöltött év legszebb 
eredménye! — örök időkre becsületet ád.

Hildebrandt főhadnagy ur! Kedves ba­
rátom! Büszkék vagyunk rád mindannyian, 
s a te példádat követendőnek ajánlom min­
den fiatalabb tisztnek, de még a főbbeknek 
is, mert az ilyen példák statuálása díszt, erőt, 
méltóságot és fényt ád nevünknek. A német 
katonatisztek, bajtársaid, mindnyájunk szivé­
ben a tisztelet, a nagyrabecsülés és a föltét- 
len bámulat helye a tied.

Er lebo hoch, hoch, hoch! .  i . Hurráh! 
A felköstöniö hiteléül: P.

Budapest, augusztus 13.
— BUDAPESTI NAPLÓ. Augusztus X5*éu uj 

előfizetés nyílik a Budapesti Naplóra. Kérjük azo­
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejár, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala­
nul küldhessük tovább.

— Családi ünnep Alosnthon. Székesfehérvárról 
jelentik: Józsej Ágost főherceg tegnap töltötte be har­
mincadik esztendejét és születése évfordulóját meg­
ünnepelte a főherceg és családja. Az alcsuthi kastély 
kápolnájában reggel mise volt, melyen a főherceg 
családján kívül rószvett Libits udvari tanácsossal élén 
az uradalom egész tisztviselői kara, valamint nagy" 
számú közönség. Este a parkot fénvesen kivilágítot­
ták a lakoma j idején.

— A hercegprímás Budapesten. Vaszary Kolos 
biboros hercegprímás dr. Kohl Medárd püspök kísé­
retében tegnap Balaton-FüredrŐl a fővárosba érkezett. 
A biboros főpap a legfrisebb egészségnek örvend s 
egész idejét különben budavári palotájában tölti. 
Nyolc napig marad Budapesten, ahová azért jött, 
hogy pontifikáljon a király születése napján és 
Szent István király napján a budavári koronázó temp­
lomban tartandó ünnepi istentis;.teleteken.

— A  h ó stá t b u za k o szo ru ja . A kolozsvári 
hóstát nehány hosszú utca csupa tiszta kis há­
zacskával, amiben földesgazdák laknak. A város­
résznek ez a mai nevo a hochstadtból származik s 
némi halovány emlékeztető arra, hogy ez a tős­
gyökeres magyar város is német szóra halgatott 
valaha. A kolozsvári gazdák, legtöbbje kisgazda, 
kitűnő munkások, józan, komoly, derék nép, talán 
kissé túlságosan is temporamontumos és remek 
gazda. Szereti a földjét s a nagy hivatalnok-város 
piacát ők látják bőségesen voteménynyel, zöld­
séggel — és tejjel. Ez a szorgalmas nép most 
arra az eredoti ideára jött, hogy a Mátyás-szobor 
leleplezése alkalmával a maga termőföldjéről ara­
tott koszorúval mutatja be hódolatát Mátyás mai 
utódjának — Ferenc Józsefnek. Buzakoszorut 
nyújtanak át a felséges urnák és pedig bizonyo­
san a maga eredetiségében, a kék, apró ezüst­
gombos mellénybe, vagy ezüstgombos kabátba és 
hófehér bő ingbe öltözött deputáció által. A buza- 
koszoru eszméjét a földművelő dalkörben vetették 
föl s azóta nagy lelkesedéssel foglalkozik vele az 
egész hóstát.

— Bütha vezérkari főnöke. Fiúméból távira­
tozzék, hogy gróf Potocky Dotton, Botba volt vezér­
kari főnöke, aki a  déiafrikai háborúban több sebet 
kapott, ma oda érkezett. Gróf Potocky Svájcban fog 
letelepedni.

— A stoláol hősök emléke. Ma van a huszon­
negyedik évfordulója annak, hogy a boszniai okku- 
pációban StolácníA a 82-ik gyalogezred 8-ik százada 
az ütközetben odaveszett. Csupán egynéhányon ma­
radtak életben, akik a hősi halált szenvedett bajtársak 
lelkiüdveért ma délelőtt 9 órakor a Várban, a katona­
templomban gyászmisét mondattak, amelyre eljöttek 
azok is, akik ugyanabban az ezredben szolgáltak. A 
gyászmisét Babuschek Antal plébános-helyettes mon­
dotta.

— Iőősb Ábrányi Kornél ünneplése. Idősb 
Ábrányi Kornél, aki a magyar zene úttörői közül már 
csak egyedül van életben, ez évi október 15-ikén 
tölti be bO-ik életévét EbbŐ* az alkalomból a magyar 
zenevilág, a hazai ének- és dalegyesületek, valamint 
a nyilvános- és'magánzeneiskolák körében széleskörű 
mozgalom indáit meg, hogy az agg író és zeneköltő 
sok évtizedes munkásságát megünnepeljék.

— Makkal Zalgmond gyásza. Nagy csapás érte 
Mákkai Zsipmond országgyűlési képviselőt. Jozefa 
nevű leánykája a mait vasárnap a szomszédságba 
ment játszani s beleluladt a lisztbe. A baleset úgy 
történt, hogy a liszttel te'etöltött szuszék ráborult s 
mert a kis leánynak nem volt ereje, hogy vissza- 
döntse, megfulladt alatta.

— Oarnanlt éa Kooh. Dr. Garnault a Figaro- 
bán nyilatkozik most a Koch tanárral való intervjura 
vonatkozólag. Garnault kísérletének célszerű voltát bi­
zonyítja olyanformán, hogy számos nőmet tekintély 
nyilatkozatát közli, akik Koch tanárral ellenkező né­
zeten vannak. Minthogy — úgymond — Rouz tanár, 
a Pasteur-intézet igazgatója, igen veszedelmesnek 
nyilvánítja a tuberkulotikus marba húsával való be­
oltást, kétségtelenül van valami a dologban. Különben 
éppen Koch lett volna az első, aki a kultúrák gyen­
gülését emlegette volna, ha ő, Garnault, valódi ba- 
cillus-kulturával oltotta vo na be magát.

— Elintézett affér. A mára marosszigeti ügyek­
ből kifolyólag báró Rotzner Ervin főispán, Stábó Sán­
dor alispán és Kacziányi Géza, a Katánk helyettes­
szerkesztője között támadt lovagias ügyet békésen el­
intézték. Báró Roszner főispán és Szabó • István 
alispán, valamint a szóbanforgó cikk írója, Kacziányi 
Géza megbízottai megállapították, hogy egyik félen 
sem esett sérlés.

—  L it tk e  J ó z s e f . Nemcsak lokális jelen­
tőségű, hanem a magyar kei oskedelem vezet# 

v alakjai között első helyen számottevő kereskedő 
és gyáros hunyt el tognap Becsben, NothnageL 
professzor klinikáján. Littke József az elhunyt 
pécsi borkereskedő és pezsgőgyáros. Vakbélgyula- 
dása gyógyítására mont fel Bécsbe, a  híres tanár 
klinikájára. Végeztek is rajta operációt, de 
— úgy látszik — szerencsétlenül, mert a  
már hetven esztendős ember, mint jelen­
tettük, az operáció után meghalt. Littkénefc 
az apja is borkereskedő volt, s fiát Párisba 
küldte, hogy elsajátítsa a bortermelés tudomá­
nyát. Mórt tudomány az. Az ifjú Littke majdnem 
két évtizedet töltött Franciaországban s haza-, 
kerülve, átvette apja borkereskedését és nagyi 
kiterjedésű szőllőbirtokait. Kezelése alatt valósá­
gos minta-telepek lettek a Littke-féle szőUők s 
ennek a változásnak meglett a nagy haszna, át­
alakító hatása az egész környék szőllőtermelésóre.
A gazdák hozzá jártak el tanácsért, útmutatásért és 
Ő szívesen segítségükre volt minden tekintetben.: 
Azután pezsgőgyárat is alapított s pincéi igazán 
látványosságszámba mennek. Négy-öt emelet mély­
ségben vannak megásva s berendezésük minta­
szerűen modern. Tevékeny részt vett a  megye és 
a város gazdasági életében is, mint bizottsági 
tag. Tekintélyes polgára volt a városnak, hang­
adó, akinek legutóbbi sikere az volt, hogy beszéde 
nyomán a városi közgyűlés a kö^ös vámterület 
mellett foglalt állást. Elnöke volt a pécsi keres­
kedelmi és iparkamarának 6 ebben a minőségében 
is sokat dolgozott, mig^csak betegsége’ tétlen­
ségre nem kárhoztatta a mindig agilis embert. 
Komáromy Mariska és dr. Daróczy Aladár ország­
gyűlési képviselő az apósát siratja az elhunytban. 
Fiai is bortermelők és pezsgőgyárosok és pedig 
abban a magasabb képzettségben, amelylyol apjuk 
látta el üzletei dolgát.

— M r. Ziegler expedíciója. Mark Twain hazá­
jában, Amerikában, egy milliomos ur, Mr. Zieglcr 
északsarki expedíciót szervezett. Az expedíció azóta 
el is hagyta az északi régiókat, utazása pedig méltó 
volna Mark Twain tollára. íme az expedioió sikereiről 
szóló reíeráda:

Zieglcr William, a new-yorki doUárkirály, egy 
esztendővel ezelőtt egy nagyszabású északsarki expe­
díciót szervezett amely Evelin Baldwin kapitány veze­
tése alatt és nagy reményekkel indult el fölfedező 
útjára. Ez az expedíció egy esztendői távoliét után a 
napokban tért vissza a Ferenc József-lfild vizeiről a 
honigsvaagi kikötőbe, a nélkül azonban, hogy a Cap- 
Fióráról még csak meg is kísérletté volna az északi 
sarkra tervezett előnyomulást.

Az expedíció kitünően fői volt szerelve minden 
szükségessel, még pedig olyan mértékben, ahogyan 
fölszerelve egyetlen egy északsarkí expedíció sem 
kelt veszedelmes útjára. Hajójuk, az Amerika mesés 
ellenálló képességgel bíró acélszörnyeteg volt amely- 
lyel szükség esetén a jéghegyeknek is neki lehetett 
volna vágni. Az expedíció költségei másfél millió 
dollárt emésztettek meg és mr. Ziegler, a  vállal­
kozás pénzembere, azt mondta mr. Baldtcinnáb a bu- 
csuzásnál:

Kedves barátom 1 Vagy sikerül önnek a trick, 
és a csillagos lobogót odatüzi arra a bizonyos 90 
fokra, vagy’ nem. Ha nem I Akkor legyen szives 
és maradjon ott, ahol van. Becsületemre mondom? 
hogy ebben az esetben sziveseg lemondok arról az 
élvezetről, hogy önt még egyszer amerikai területen 
üdvözöljem.

Baldwin kapitány az indulás előtt maga is fel­
tétlenül hitt a sikerben. Ki is jelentette egy újságíró 
előtt, aki indulása előtt inegintervjuvolta, hogy nem 
fog lehetetlenséget ismerni.

Ez a büszke kijelentés éppen egy esztendővel 
ezelőtt baugzott el az Amerika lödélzetén s ma, tizen­
két hónappal e kijelentés után a büszke hajó, amely­
nek a Kansen és a Cagni rekordját kellett volna elho­
mályosítani, ott fekszik a tromsői dockban szétzúzott 
farral és összeropogtatott deréapánoóllal. Kínosokét 
érő felszerelései és készletei a felére apasztva, három­
negyed részben hasznavehetetlenné téve s ott várja 
be, amíg annyira rendbe hozzák megroncsolt bordáit, 
hogy útra kelhet a szabad Amerika felé.

Baldwin kapitány nem találván Amerikában meg­
bízható sarki tengerészt, kénytelen volt egy skan­
dináviai hajóskapitányt szerződtetni Göteborgban. 
Johnson kapitány, igy hívják a skandináv hajóst, 
miért, miért nem, összeharagudott BaWwinnal, amiért 
ez visszatérőben elvette a hajóparancsnokságot és 
azt az első kormányosra ruházta. Ez a változás 
természetesen nem igen vált előnyére sem az expe­
díciónak, sem pedig a hajó legénységének, Norvégiába 
megérkezve, Baldwin kapitány minden az expedícióra 
vonatkozó felvilágositást megtagadott a tömegesen 
jelentkező újságíróknak és csak annyit mondott el, 
hogy a korai jég lehetetlenné tette az előhaladást, a. 
vesztegetés pedig annyira megapasztotta készleteiket, 
hogy az olvadás beálltakor már gondolni sem lehetet^
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a további haladásra. Vissza kellett íorduiniok. A bel- 
löldön való fölfedező cirkálásokban azonban megta­
lálták azt a barlangot, amelyben Nansen lakott. A bar­
langról fénykép löl véte eket is csiná'tak. Ez a Balduin- 
expedíció összes reális eredménye.

— Pánik egy  fogaskerekű vasúton, A rüdes- 
heimi fogaskerekű vasukon — mint Ed7nből táviratoz­
zék — ma halálos veszedelemben forgott egy nagy 
kiránduló társaság, amely a nemzeti emlékszoborhoz 
készült. A szelep zárókészüléke ugyanis megrepedt és 
a isufölt vonat nagy gyorsasággal rohant a lejtőn 
lefelé. Egy sinkeresztezésnél a gépésznek sikerült 
megállítani a vonatot és megmentenie az egész társa­
ságot a biztos ha áltól. A veszddelem közepette egy 
férfi leugrott a vonatról és halálosan megsebesült. Az 
asszonyok a félelemtől elájultak. A városban híre 
futott, hogy a fogaskerekű vasút a mélységbe zuhant 
és a lakosság ezrével tódult a hegyoldal felé és meg­
nyugodva értesült a valóságról.

— A tan ítványok  hálája. Mészöly Gáspár, nagy­
kőrösi evangélikus relormátus lógimnáziumi tanár 
nyugalomba vonu.ása alkalmából volt tanítványai 
augusztus 30-ikán bucsulakomát rendeznek. Az érde­
mes tanlérfiu volt tanitványai Mészöly Gáspár Emléke 
óim alatt főgimnáziumi alapítványt létesítenek. Az 
adományok dr. Jaisoviczk.y László nagykőrösi ügy­
védhez küldendők be erre.
* — A láásott hegy. Illetékes helyről jelentik,
hogy nem felel meg a valóságnak az a hir. hogy a 
Remetehegy környéke az újlaki téglagyár ottani agyag­
bányája miatt veszélyben van. A Szent Margit-kórház, 
amelyről a kérdéses hírben említés történik, tudva­
levőleg a Béosi-ut mentén van, sokkal nagyobb tá­
volságban a Remetehegytől, semhogy e hegyen elő­
álló földcsuszamlás ez épületben bármi bajt is okoz­
hatna. Katonai ruharaktár pedig, amely szintén ve- 
Bzélyeztetve volna, a környéken egyáltalában nem 
épül. Teljes valótlanság az is, mintha az újlaki tégla­
gyár gépháza víz alatt állana. A nevezett gyár tele­
pén minden gép zavartalanul üzemben van, amiről 
bárki meggyőződhetik.

— Léghajón Béo&böl Csongrádra. Folyó hó 
10-ikén Petróczy István közös hadseregbeli százados, 
Lépes főhadnagy és Sarlay hadnagy léghajón tették 
meg az utat Bécsből Csongrádig. BécsbŐl reggel 8 
órakor indultak el és délután 5 órára érkeztek Csong­
rádra, ahol Szőke Pál vendégszerető házánál magyaros 
szívességgel logadták a léghajó utasait, akik még az­
nap este visszautaztak Bécsbe.

—  Földrengés. Latóaeából táviratozzék, hogy 
Bodtcc környékén ma reggel 7 órakor erős földren­
gést éreztek. A löldrengés idején nagy földalatti moraj 
hab átszőtt.

— Elmeorvosi értekezlet. A második országos 
elmeorvosi értekezlet október 26-ikán és 27-ikén lesz 
a fővárosban. Előadások augusztus 31-ig jelenthetők 
be. Az előadásokra s a tagságra vonatkozó bejelen­
tések a szervező bizottság titkárához (L, lipótmezei 
elmegyógyintézet) intézendők. Az értekezlet tagja le­
het minden orvos, valamint az, aki az elmegyógyá­
szat és az elmebeteg-ügy iránt érdeklődik, a tagsági 
dij öt korona.

— B éos terjeszkedése. Az osztrák kormány 
tudvalevőleg nem helyesli Luegeréknek azt a tervét, 
hogy a Bócscsel szomszédos helységeket bekebelezzék 
a lőváros területébe. Most a kormány szakértőkből 
álló bizottságot küldött ki a bővítési terv átdolgo­
zására.

— H alálozás. Gróf 7 hun Vince, a Sopronban 
állomásozó huszárezred kapitánya ma hirtelen elhunyt 
Halála következtében a péntekre tervezett katona- 
tiszti lóversenyt vasárnapra halasztották. Gróf Thun 
kapitányt csehországi birtokán lógják eltemetni. A 
huszárezred Pallavicini őrgróf alezredes vezetése a'att 
küldöttséggel vesz részt a~ temetésen.

Adám Györgyné. született nagybócsai Sárkösy 
Erzsébet folyó hó 13-ik napján szivszélhüdés követ­
keztében meghalt Tápió-Szelén.

Szakmáry Károly nagykereskedő, a kassai keres­
kedelmi és iparkamara elnöke 67 éves korában elha­
lálozott. A lelvidék kereskedelmi éietében úttörő sze­
rep jutott az elhunytnak, aki mint a jelentékeny ka­
marának éveken át elnöke, ipari téren érdemes mun­
kásságot fejtett ki. Kassa kulturális mozgalmaiban is 
tevékeny részt vett. Tulajdonosa volt a Záhr és Szak- 
máry nagykereskedő cégnek, igazgatósági tagja szá­
mos közgazdasági intézménynek, törvényhatósági 
bizottsági tag és az evangélikus egyházmegye fel­
ügyelője.

—  A b  elrabolt k is leány. Az elrabolt tízéves 
Szdvostt Ilona ügyében az árvaszók régebbi száma 
határozatát, melylyel a gyermeket az apának ítélték, 
hiteles okmányok és tanúvallomások alapján hozták. 
Ennek az Ítéletnek az alapján folyik a rendőri nyo­
mozás, mely ezideig még eredményre nem vezetett 
ás az árvaszék újabb végzésével Ssávosztaé született 
Findly Ilona anyára egyelőre 600 korona pénz­
bírságot szabott, különösen kiemelvén, hogy az anya 
eljárását súlyosabbá teszi az a körülmény, hogy a 
kiskorú gyermek nincsen az anya gondozása alatt, 
hanem őt az anya idegeneknél, minden szülői fel­
ügyelet nélkül e’rojtve tartja, Wottits Manfréddel és

más személyekkel egyik helyről a másikra viteti, 
miáltal anyai jogaival súlyosan visszaél és ezen visz- 
szaólését következetesen folytatja. Aki az eltűnt gyer- 
mok nyomára vezet, jutalomban részesül.

— Aki toszkánai vérre szom jazik. Ungvár 
huszárokat kapott. A gyönyörű tizenötödik huszár­
ezred egy szakaszát vezényelték át az ungvári házi­
ezred incst folyó gyakorlataira, örült a szép lovas­
katonáknak a város, mindaz ideig nagyon örült nekik, 
inig ki nem sült, hogy Ungvár bókessóges levegőjében 
semmiképpen se tudnak megélni ezek a hosszukardos 
hadfiak. Állandó a verekedés a városban és csodála­
tosképpen nemcsak katonák és közönséges civilek 
között, hanem ellenséget látnak a huszárok az ung­
vári bakában is. A napokban nagy riadalmat okozott 
egy altiszt a huszárok közül, aki végigrohanva az 
utcán, szörnyen hadonászott a kardjával és torka- 
szakadtából fejezte ki azt a szerény kívánságát, hogy 
toszkánai vért akar inni. (Ungváron tudniillik a hat- 
vanhatos toszkánai ezred van elhelyezve). Nehány 
bakát megvagdalt, aztán meglékeit egy-két civil ko­
ponyát is, de amikor észrevette, hogy nagyobb cso­
port polgárember jön a jajveszékelő sebesülik segít­
ségére, bemenekült egy kávéházba. A már nagyon 
felizgatott polgárság azonban utánament s valószínű­
leg alaposan elbánnak vele, ha közbe nem lép egy 
közös hadseregbeli főhadnagy. Az aztán átadta az őr­
járatnak a vitézt.

— H ázasság. Odescalchi Artúr herceg leánya, 
Alinka heroegnő, tegnap egybekelt Kövér Gusztáv 
földbirtokossal.

Singer Ferenc augusztus T.uszadikán vezeti oltár­
hoz Újpesten Neumann Zseni kisasszonyt.

— A prágai sikkasztás. Prágából taviratozzák: 
A Pravo Lido mai számában jelenti, hogy tegnap kö­
zölt leleplezései következtében a Szent Vencel előleg­
egyesület igazgatója, Orth özvegyének panaszára, a 
szerkesztőségben házkutatást tartottak, hogy a tegnapi 
cikk kéziratát megtalálják. Éz azonban nem sikerült. 
A lap jelenti, hogy még előkelő állása emberekről 
fogja lerántani a leplet ebben a dologban.

— A  székesfehérvári gyilkosság. Egy mai 
székesfehérvári távirat szerint csaknem kétségtelen 
most már, hogy a tegnap halva talált agg kisasszony 
Bernáth Júlia bűnténynek esett áldozatul. Holttestét 
ma íelboncolták s legtöbb bordáján törést és arcán 
zuzódásokat találtak. Azonkívül a nyomozás eredmé­
nye is majdnem bizonyossá teszi, hogy rablógyilkos- 
ság esete forog lenn A hiányzó értékpapírokat ma két 
boltban megtalálták, abol azokat valaki elzálogosította. 
A szerencsétlen í'ernáth Júliát ma temették a városi 
haloltasházból. A vizsgálatot Sárkány vizsgálóbíró, 
A’dme«6y János aíügyész és Simon rendőrkapitány 
intézik.

— BányaszerenoBétlenaég. A jobannesbergi 
fOldenburg) ezüstbányában ma robbanás történt. 
Három munkás meghalt. Tizenegyen megsebesültek, köz- 

! tűk öten olyan súlyosan, hogy nem bíznak leigyó­
gyulásukban.

— Ötszörös rabló gyilkosaág. Dűrrenriedben^ 
Gotha közelében letartóztattak egy Antsch nevű 19 
éves asztaloslegényt, akit azzal gyanúsítanak, hogy 

‘nagybátyját és négy' más rokonát meggyilkolta és 
kirabolta.

— H avazás Svájoban. Zürichből táviratozzák, 
hogy Svájcban sok helyütt erősen havazik. Luzern­
tól kezdve délfeló még a völgyeket is hó borítja 

i lsabrückben ma reggel a hőmérő a fagypont alatt két
j fokra süiyedt. A környéken magasan áll a hó.

— Tíz év i fogy ház. Sátor alja-TJjhelyr^l távira- 
I tozzák, hogy az ottani törvényszék tiz évi legyházra 

ítélte Boros Jenő osanálosi tanítót, aki állatias szen­
vedélyének kielégítésére egy 11 éves leány tanítványát 
szemelte ki áldozatul. Az elvetemült ember a nép 
dühe elől akkor megszökött, de Hamburgban elfog­
ták és visszahozták.

— Ünnepség ős-Budavárában Nagy nyári 
ünnepélyt rendez pénteken este Ós-Budavára igazga­
tósága. megismételvén a múlt pénteki nagysikerű 
ünnepély teljes kitűnő műsorát. Lesz tehát ismét tréfás 
ós kacagtató lelvonulás Egy éj Versaillesban cim alatt, 
romek tűzijáték, tombola és sok más egyéb látvá­
nyosság. Augusztus hó első felének igazán remek 
varieté-műsora ugyanekkor látható utoljára. E nagy­
szabású műsornak egyik legkiválóbb száma a Buda­
pesten oly nagy On kedvelt kitűnő komikus Stew- 
hardt Géza páratlan humora kacagtató magánjele­
nete, amelyhez lógható ezen a téren nem ta­
lálható. A kitűnő kémikus minden esto viharos 
tapsorkánt idéz elő. ami nem is osoda, mert kupiéi 
és csodálatos előadási képessége a lőváros legelső- 
rangú varioté-komikusává avatják Steinhardtot. így 
hát nem is csoda, hogy a nézőtér minden este zsuto­
lásig megtelik. Az augusztus második leiének teljesen 
uj prograramja szombaton kerül színre. A pénteki ün­
nepély iránt nagy érdeklődés mutatkozik.

— Az osztály sorsjáték húzása. Az osztály­
sorsi áték mai húzásán kilencvenezer koronát nyert a 
\4486 számú sorsjegy ; húszezer koronát 75995; tízezret 
35338 és 23166; kétezrét 36461 18174 és 90420; ezret 
45747 69,97 7660 és 895h8; ötszázat az 6180 11601 
1: 970 26158 4-.992 75628 1(839 50669 651-8 1794

11445 67679 71872 13340 23247 38704 69858 73871 
75131 94979 51489 és 73402 számú sorsjegy.

— Cigányzene a Telefon Hírmondóban. Ma e6ti
cigányzene közvetítésével kellemes szórakozást nyújt elő­
fizetőinek a Telefon Hírmondó. Nyolc órakor megszólal a 
Hírmondó riadójele s ki sem mozdulva otthonról, pompás 
cigánymuzsikát hallhatnak az abonnensok egészen 11 óráig.
E cigányzene-átvitelt az Emke-kávéházból közvetíti a Telefon 
Hírmondó. E zeneátvitel azonban megszakítást szenved 8 óra 
15 perckor, mikor a külföldi tözsdezárlatokat olvastatja fel a 
beszélő újság és fél 10—10 óráig, midőn az est folyamán 
érkezett legújabb hírek felolvasása van napirenden.

A Lenau-ünnep.
littd a p es t, augusztus 13.

Csatádon, a szép fekvésű kis torontáli falu­
ban ma volt meg a Lenau-ünnep, amely sokkal 
nemesebbon és impozánsabban folyt le, semmint 
azok szerették, akik oda törekedtek, hogy a ma­
gyar származású kiváló német költö századik szüle­
tése napján odalent a Bánságban ünneprontó zavar 
és a magyar nemzeti eeszme ellen való lármás 
tüntetés legyen. Ez a vakmerő szándék, amely­
nek Magyarország határain túlról történt tüzelé­
sét idejekorán lefújta a velünk barátságos szö­
vetségben levő német nemzet uralkodójának ta­
pintatossága, hiába próbálkozott mindenféle mó­
don az ünneprontással, eredménye silány kis de­
monstrációvá zsugorodott össze. Az ellentüntetés 
csekélyke jelenete végképpen elenyészik most a 
mai ünnep hatalmas képe mellett. A csatádi szép 
napról szóló tudósítás fényes bizonyságát adja 
annak, hogy a bánsági józan és értolmes sváb 
nép nem ült fel az izgatásnak, s nagyon összo 
tudja egyeztetni nemzetiségi hagyományainak tisz­
teletét a magyar hazának tartozó szeretettel és 
ragaszkodással.

Csatád községnok egész népe ott volt az 
ünnepségen, de odaözönlött a közel és raesszo 
környéknok hazafiasán gondolkozó németsége is 
és a szépen feldíszített faluban emelkedett lélek­
kel érezte át annak az ünneplésnek a tartalmát, 
amely a szeretett magyar íöldrCU idegonbo vető­
dött német költőnek azért jutott ki, mert magyar­
ságának tudata sohasem veszett ki szivéből s 
gyönyörű költészetének is állandóan termékenyítő 
forrása maradt.

Jó volt, hogy L n a u  Miklósból, a magyar 
fiúból, ha már úgy kellett lenni, hires német 
költő, de azért mindvégig magyar érzésű költő 
lett és jó volt, hogy éppen száz évvel ezelőtt 
született. Napjainkra esvén igy emlékének ju­
biláns felidézése, a Bánság sváb népe csak 
megerősödhetik abban a hitben, hogy helyesen 
cselekszik, ha kitart a magyar haza iránt ápolt 
hüségébon, de okulást menthetnek mindazok a 
nemzetiségek is, amelyeket lelkiismeretlen izga- 
tók nyiltan vagy titkos áskálódással a magyar 
állam eszméje ellen lázitanak. Bizvást remélhető, 
hogy a családi ünnepnek meglesznek özek a 
becses tanulságai,

*
Csatád, augusztus 13.

A mai napra ünnepi díszt öltött a falu. A határ­
tól a Lenau-téren levő községházáig, melynek hom­
lokzatát Lenau Miklós reliefképe. Rockenbauernenak, 
egy magyaróvári özvegy asszonynak ajándéka díszíti, 
valamint az összes utcákon végig virágfüzérekkel, 
magyar nemzeti zászlókká', a magyar koronás címer­
rel és lantokkal díszített laoszlopok szegé.y ezt ék az 
utcákat A lalu bejáratánál lellobogózott nagy, hatal­
mas diadalív volt felállítva „Isten hozta* felirattal. Á 
községi iskola, a p.ébániatempiom, a községháza, 
Lö-fier Lipót földbirtokos emeletes háza ameyben 
Lenau Miklós született és számos magánház lel volt 
diszitve. Különösen impozáns volt a Lenau ház díszí­
tése. E ház homlokzatát emléktábla díszíti melyet egy 
egyszerű csatádi bodnár, Gehl Mátyás maga vésett és 
ajándékozott a következő felirattal:

IN DIS8EM HAÜSE WURDE DÉR DtCUTER 
N I C O L A U S  L E N A U  

AM IS. AUGUST 1902. GEBOREN.

EZEN HÁZBAN SZÜLETETT 
L E N A U  M I K L Ó S  

1902. AUGUSZTUS 18-ÁN.

WELT BEFREIEN KANN DIE L1EBE NUR.
LENAU.

OEWIDMET DURCH MATTH1A8 GEHL AU8 VATERLAND8L1EBE 
DEM DICUTER AM 18. AÜGUST 1876.

Ugyanebben a házban rendezték be az ünnep 
alkalmából a Lenau-szobát, mely a leendő csatádi 
Leuau-muzeum alapját képezendi és melyben a nagy 
költő született. A szoba bútorzata: egv Íróasztal, egy 
nád- és egy zsölleszék, Lenau atyjának bútorai, a 
falon Lenau képe függ, amelyet kétoldalt magyar 
címer fog át. Az iróasztalou fekszik az uj vendég- 
könyv, melybe a látoga’ók bejegyoztók neveiket.

Reggel 8 óra után talpon voit az egész község. 
A templom és a községháza körül a község lovas- 
gárdája állott sorfalat, sortüzrel üdvözölvén a meg­
érkezett vendégeket, akiknek sorában láthatók voltak: 
Qulner Gyu'a á lamtitkár, dr. Delimanics Lajos alispán,



O B u d a p e st , c sü tö rtö k B U D A P E S T I N A P L Ó 1902 . a u g u sz tu s  14.' :SÍ3. szá m ;

Eőnay János, Steiner Fereno, Eubinek Gyula. Elaskomce 
Fereno, Gorove László, Lenit Adóit képviselők, Eákosi 
Jenő, Hcrcseg Fereno, báró Ambrósy Gyula temes- 
megyei nagybirtokos, Fenek Mátyás, a Csanádi pap­
növelde tanára, dr. Paeséry Károly nagybeoskereki 
tanielügyelő, Forosskay Béla torontáli főügyész, dr. Kar­
dos Albert, a debreozeni Csokonai Kör kiküldöttje stb., 
továbbá résztvett az ünnepélyen az egész Délvidék, 
Pilléd, Grabáes, Boyáros és számos község küldöttsége 
a budapesti irodalmi világ szine-java.

(Ü n n ep i k ö zgyű lés .)

Az ünnepet Család község flnnepies közgyűlése 
vezette be, amelyen dr. Lelimantcs alispán elnökö t, 
aki szépen átérzett beszéddel nyitotta meg a gyűlést 
és beszédében a mai ünnep jelentőségét méltatta s a 
kormány képviselőjét üdvözölte, ki jelenlétével az 
ünnep jelentőségét emelte. Az alispán beszédére 
Gulner államtitkár a következő szavakban válaszolt:

Mélyen tisztelt közgyűlés I
Szokatlan az alkalom amely bennünket össze­

gyűjtött. Halóporában becsüljük meg egy fényes 
elmének megnyilvónalását és a kötelesség adóját 
rójjuk le a haza és Csatád község egy nagy fia iránt. 
Ez alkalom az. melynek lolytán szerencsém van 
önöket itt együtt láthatni Csatád község tanács­
termében. Ez az ünnepi esemény azt mutatja, hogy a 
község polgárai mind igaz hazafiak, mert kiváló em­
ber és jó hazafi veit az, akinek emlékét ma ünnepel­
jük; már pedig megbecsülni jó hazafit igaz hazafiak 
szoktak. Es ez ünneplés ma annál jogosultabb, mert 
az ünnepelt halóporában is hü volt a röghöz. Ezért 
lélekemelő a mai ünnep, amelyért önöket üdvözölni 
o helyről a kormány nevében van szerencsém. (Lel­
kes él’onzés.)

üdvözlöm önökét egvtől-egyig és kívánom, hogy 
a Gondviselés kegyelméből jólétben, egészségben és 
hazafiságban megerősödve, megizmosodva gyarapod­
jék sok századon át e derék község.

Az államtitkár szavaira lelkes éljenzés hang- 
zott fet

Most az egész ünneplő közönség átvonult a 
templomba, ahol Etselc plébános iényes segédlet mel­
leit nagymisét mondott. Mise alatt a községbeli lövé­
szek sortüzot adtak.

(Az alapkő letétele.)
Mis© után a községháza előtti térre vonult az 

egész társaság, ahol meg volt jelölve az a hely, ahová 
Lénaunak szobrot emelnek. E körül nagy közönség 
gyűlt egybe, figyelemmel hallgatva az elhangzott be­
szédeket.

Bartole János Csatád-községbeli főjegyző, aki­
nek a iényes ünnep rendezésében nagy része van, 
a községháza előtt elmondott beszédében tűsro- 
uta itotta azt a gyanusitdsl, mintha Csatód község né­
met ajkú lakossága az ünnepélyig el a németség vdnt 
való rokonstenvének akarna kifejezést adni. Ez ros*z 
indulata gyanúsítás. A magyar pénzen teremtett 
Lenan-szobor bizonyítéka annak, hogy itt mindenki 
magyarul érez és az alkotandó szobor is azt fogja 
hirdetni hogy a magyar társadalom nem ellensége 
a német szónak és hogy a magyar társadalom a 
német kultúra iránt nem viseltetik ellenszenvvel. 
Megköszönte a miniszterelnök erkölcsi és anyagi 
támogatását, amely támogatásra éppen az elmondott 
gyanúsítással szemben volt szükség. Bartolo a magyar 
sajtónak mondott köszönetét támogatások őrt.

A nagy tetszés mellett elhangzott beszéd után 
Herczeg Ferenc mondott ünnepi beszédet. A kiváló 
író történolmi visszapillantást vetett Csatád község 
eredetére. Kífejtetto hogy német gyarmatosok alapí­
tották Családot a 17-dik században. Kiemelte, hogy 
a magyar löld nem hálátlan, mert a német kolo- 
n isták verejtékével megtermékenyüett magyar löld 
ime egy lángészt teremtett. Kiemelte hogy Lenau 
müveiben igen sok vonatkozás van Magyarországra 
és Lenau hü maradt •gesz költészetében Magyar- 
országhoz; költészetéből mindig kiosillogott a magyar 
érzés, a magyar gondolkodás, úgy hogy szinte 
mondhatni, hogy Lenau költészete mintegy hidat 
képez a később támadt Petőfi költészetéhez. A 
majdan emolendő szobor megmutatja, hogy Magyar- 
ország mindig meghajlik a költő előtt, és különö­
sen olyan költő előtt, aki a magyart is szereti.

A nagy lelkesedéssel fogadott beszéd után a 
Lenau-szoborbizottság egyik tagja felolvasta ama 
emlékiratot, melyet a szobor alapk övezetében he­
lyeznek el és felkérte a kormány képviselőjét, 
hogy tegye le a szobor alapkövét. E felszólításnak 
Gulner államtitkár a következő beszéd kíséretében 
tett eleget:

Mélyen tisztelt ünneplő közönség! Mielőtt a 
megtisztelő felhívásnak engedelmeskednék, engedjék 
meg, hogy egy kötelességet rój jak le Széli Kálmán 
minisztere nők ur ő nagymóltőságának megbízásából. 
Országos fontosságú, halaszthatatlan és nagylontos- 
ságu állaná teendők akadályozták meg abban, hogy 
személyesen megjelenhessen s ezért bízott meg en­
gem, hogy tolmácsoljam köszönetét azért, hogy o 
hazafias ünnepre a kormányt meghívni szívesek vol­
tak. Üdvözletét küldi a hazafias ünnep rendezőinek. 
0  is részt vesz benne, ő is jelen van itt, hol a

hazafias őrzelmok fellángolása áthevit és áthat 
mindnyájunkat. Magyarország e szép községé­
ben, mely távol esik ugyan a világ forgalmától, 
melyben nagy események nem igen történnek, e 
napon mégis megdobban Magyarország szive. Egy 
költő emléke iránt rój ja le a közönség báláját ős le l­
kesedésében működési körébe be tudta vonni az egész 
országot. Azon költő iránt tanúsít kegyeletet ma 
Csatád községe, aki itt született s e iöldon attól 
kezdve, midőn a Múzsa hívására dalolni kezdett, mind­
addig, mig lantjának húrjai meg nem szakadtak, mm- 
dió- hűséges fia és bü polgára maradt a magyar ha­
zának. Lantjának minden idegét a hazaszeretet rez­
gette meg mindaddig, mig a lant el nem nómult.

Németül adalolt, de magyar hazafi maradt, sze­
relte a hazát, visszasírta o földet, amelyen született. 
Lel kémből örülök, amikor a miniszterelnök 6 nagy- 
méltóságának megbízásából részese lőhetek ez ünnep­
nek, hogy azt láthatom, arról győződhetem meg s 
azt tapasztalhatom, hogy hazaszeretetben, Önfeláldo­
zásban társak és a ba: a iránt egyek vagyunk széles 
e hazában. (Lelkes éljenzés.)

Hungáriát, mélyen tisztelt ünneplő közönség, ki­
nyújtott áldó kézzel szokás ábrázolni, ez áldó kéz 
alatt boldogulhat minden polgár és minden nemzeti­
ség saját kultúráját terjesztheti. Csak egyet követel 
Hungária és ezt követeli erélyesen és állhatatosan: a 
hazafias érzelmekben egyenlőknek kell lennünk, kü­
lönbséget azokban tenni nem lehet, beszélje valaki az 
állam nyelvét vagy nem, az ország fia. Ez áldó kéz 
árnyékában kifejtheti mindenki egyéniségét, érvény e- 
süluet is, természetesen az állami élet magasabb ré­
gióiban jobban, ba bírja az állam nyelvét, de ha 
nem bírja, az nem akadályoz mog senkit abban, 
hogy egyéniségét, nemzetiségének kultúráját ne fejt­
hetné ki. .

He Hungária kinyújtott kezeinek izmai vannak 
(Erős taps és éljenzés) és ezen izmok megmozdul­
nának, ha szükség lenne arra, ha jelentkeznének 
olyanok, akik az egyetértő hazafiak közé súrlódást, 
viszálykodást, egyenetlenséget akarnak szítani. (Zajos 
éljenzés.)

Amint a kinyújtott áldó kar megvédi a hazafit, 
úgy a kinyújtott kar izmainak ereje rásujtana azokra 
erősen és érezhetően, akik a magyar haza po'itikni 
integritása ellen törnének. (Folyton megújuló éljenzés 
és taps.)

Bo’dog vagyok, hogy itt önökkel együtt a ma­
gyar kormány nevében a miniszterelnök ur ő nagy- 
méltósága megbízásából meghajthatom a költő előtt 
a magyar haza zászlaját, meghajthatom Lenau Miklós 
előtt azért is, mert ő is a trén iránti hűséget, az ái- 
kmeszméhez való ragaszkodást, a hazaszeretet és 
hűség fáklya át lobogtattál Es most megfelelek a 
megtisztelő felszólításuknak. Le fogom tenni ama 
szobor alapkövét, hogy ez hirdesse a jövőben a 
jelenkor túláradó érzelmeit, a magyar polgár bazafi- 
ságát. a jövőben való hitét és bizalmát, (Zajos éljen­
zés és Eljön üulner I kiáltások.)

E beszéd után btein József királyi Ítélőtáblái 
bíró nőmet nyelven mondott ünnepli beszédet, lelkes 
szavakkal méltatva a költő működését Az alapkő 
letétele után (Az alapkő fehér márványból ké­
szült és következő lelirással birs ..Lenau Miklós 
1802—1902.) az egész ünneplő közönség a költő 
szülőházához vonult E házban lb73-ban egy ma­
gyar érzelmű polgár emléktáblát állított fel, me­
lyet a közönség most megkoszorúzott Rákosi Jenő 
a Ki? aludy-Társaság koszorúját Herczcq Ferenc pedig 
az Akadémia koszorúját helyezte itt el. Majd Bogá­
ros község nevében Schncider József királyi mérnök 
rendkívül nagy tetszéssel fogadott beszédet tartott, 
melyben ; cl említette, hogy a költő is Amerikába vándo­
rolt, de vagyonától meglosztva visszatért Csatádra, a 
hazai röghöz, mert visszahozta a honvágy. Beszéde 
a költő bon8zeretetének feldiosérése volt. Végül Löfler 
esatádi tanuló szavalt, ezután pedig a zsombolyai 
dalárda a Himnuszt énekelte. Áz ünneplő közönség a 
dalárdával együtt énekelte a magyar imádságot Ezzel 
a megkapó jelenettel ért véget a fényes ünnepély.

(A bankét.)
Délután 2 órakor diszebéd volt, amelyen igen 

sok hölgy is részt vett. Az eleő felköszöntőt Dcllima- 
nics alispán mondotta ő felségére. E felköszöntő el­
hangzása után az egész közönség íeláilott és eléne­
kelte a Himnuszt. Dellimanics alispán indítványára a 
bankéiról üdvözlő táviratot küldöttek Széli Kálmán 
kormányelnökhöz Rátótra, Ezután Burtole községi 
jegyző, a rendezőbizottság elnöke mondott lelköszön- 
tőt Gulner Gyulára, mint a magyar kormány kép­
viselőjére. Gulner Gyula államtitkár a kormány ne­
vében megköszönte a figyelmet.

Magyarországon, úgymond, annvira mogérottek 
a politikai erkölcsök, hogy túlvagyunk azon a határ­
vonalon hogy csak pózoljunk és kópmutatóskodjunk 
és azért meg van győződve arról, hogy az itt hallot­
tak őszinték, hof^y itt szemtől szembe egész emberek 
egész embereshez boszéltek. Látta és tapasztalta, 
hogy nemcsak a község, hanem az egész környék, 
az egész vidék összeségében magyar érzelmű. Meg 
van győződve, hogy amit itt olmoudtak, szív­
ből, leiekből fakadt. Mint a magyar kormány egyik 
tagja, aki teljes életében csak az igazságot, csak a 
szabadolvüséget szolgálta és egész életében igaz 
hazafinak érezte magát, joga vau minden hazafitól 
ugyanezt követelni. Biztosíthatja a jelenlevőket, hogy 
nem szolgálna ezen kormányt, ha nem látná, hogy 
eszközei és céljai tisztességesek, becsületesek, hazafia­
sak és humáuusak. (Élénk tetszés.) Midőn itt e

kis községben az ünnepély készült, a nagy költő a
magvar haza, a világirodalom dicsőségének ünnep­
lésére, akkor csak egy lérfi az, akinek figyelmét 
semmisem kerüli ki, ami e hazában hasznos es 
üdvös. Széli Kálmán miniszterelnök felismerte e 
készülő ünnepélyen a nagy momentumot, hogy itt 
kell lennie. (Eélénk telszés és ólienzés.) Ez az oka 
annak ho^y engem ideküldött, Őszintén bevallhatom, 
hogy ha 'riem emlékezném a délelőtt eseményeire és 
csak most ébrednék fel, nem is gondolnám, hogy 
Csatádon, hanem hogy valahol Debreczenben vagyok. 
(Hosszantartó zajos tetszés) Seholsem lehet szeles o 
hazában igazibb lüktetését a hazaszeretetnek tapaaz- 
talni, mint ezen a helyen, aminek ma is itt szomlőlői 
voltunk. Poharát Csatád derék községére és hazafias 
lakosságára üríti. (Szűnni nem akaró zajos tetszés és 
éljenzés.)

Fel köszöntőt mondtak még Gyároey János is­
kolaigazgató, Herczeg Fereno, Eoroszkay Béla, Kafka 
postamester, Rákost Jenő, Blaskovics Fereno és Brfnag 
orsz. képviselők, Anion Péter községi biró. Az üd­
vözlő sürgönyök közt volta Henlsoh-Oesterraiohisohe 
Bohrieftsteller Genossonsohaíté. A vendégek legna­
gyobb része az esti vonatokkal elutazott Csatádról.

•
Az ünnep Tollaképpen már tegnap este kezdő­

dött ; a vendégek tiszteletére ismerkedő estét rendez­
tek. amelyen Eákosi Jenő a csatádiakat éltette. Heggel 
permetező esőben zenebanda járta be a küzség négy 
ntoáját s megszólaltak a mozsár-ágyuk. A küzség 
határában a magyar kormány képviselőjét, Gulner 
államtitkárt Anion Péter községi biró, sváb gazda 
fogadta magj’ar beszéddel. A községháza előtt Bartole 
jegyző üdvözölte a vendégeket.

A körmendi botrány.
B udapest, augusztus 13.

Amit vártunk és bizonyosra vettünk: megtör­
tén t Wlassics Gyula vallás- és közoktatásügyi mimsz- 
tér a magyar közönség megnyugtatására kérlelhet- 
len szigoriiBéggal intézkedik a körmondi leányis­
kola botrányának megtorlása irán t Ismeretes, hogy 
Vasvármegyo közigazgatási bizottsága Knande Re­
zsőt, a körmendi leányiskola igazgatóját és iiccsáii 
Ignáo tanárt állásuktól felfüggesztette és ellenük 
a fegyelmi eljárást elrendelte. Ezt a határozatot 
Knautc igazgató és Mocsári tanár mogfelobbozto 
a vallás- és közoktatásügyi minisztériumhoz, mely 
azonban a fctebbeeést vissrautasttotta és a fegyelmi 
oljárás olrcndolését, valamint Knauto Rezső igaz­
gató és Mocsári Ignác tanár felfüggesztését 
tudomásul vetto és helybenhagyta. Égj u' tat a 
minisztérium utasította a fegyelmi hatóságot, 
hogy nevezettek ellen a legszigornbban és 
kitelhető sürgősséggel járjanak el, hogy az 
ügy még az iskolaév megnyílta előtt, ideje­
korán befejezhető legyen. Á  vallás- és közok­
tatásügyi minisztérium annyira érdeklődik ez 
ügy iránt, hogy felhívta Vasvármegyo főispán­
ját, hogy a Iogyelmi ügy mindon részlotéről, 
az intézkedésekről és határozatokról azonnal ér­
tesítsék a minisztériumot. Külöubon a fegyel­
min kivül Mocsári Ignáo tanár ellon a királyi 
ügyészség indítványára bűnvádi eljárást is tettek 
följ amatba. Az igazgató ellen ez idő szerint csupán a 
fegyelmi ügy folyik. A vallás-és közoktatásügyi mi­
nisztériuma;; ügy befojozéso utánfoghatározmapol- 
gári fiu-s polgári leányiskolaegyesitett igazgatóságá­
nak srétvdlasMsa, a polgári leányiskola elkülönítse, 
valamint 5 tanári kar kicserélése iránt. Éppen 
azért a minisztérium folyton sürgeti az ügy befe­
jezését, hogy a majd esetleg szükségesnek mutat­
kozó intézkedéseket a felzudult közönség meg­
nyugtatására még az uj tanév kezdete elölt meg­
tehesse. A vallás- és közoktatásügyi minisztérium 
ebben a gyalázatos ügybon kérlelhellen sriooruság- 
gal fog eljárni még árok elten is, akiket a legcseké­
lyebb gondatlanság, avagy mulasiús terhel. Do ter­
mészetesen bölcsen vigyáz arra, hogy egyesek 
bünösségo miatt ártatlanok no szenvedjenek. E
célból várja és sürgeti a vizsgálat befejezését.

SsombaikclyrCÁ ma hiteles lorráebói a követke­
zőkben mondják ol a körmendi polgári leányiskola 
szenzációs esetét.

Mocsári Ignáo üzelmeire Harsány. Mária, férje­
zett Farkas J. Zsigmondné polgári iskolai tanítónő 
vezette rá a hatóságokat. Farkasáé ugyanis jutins' 
4-én a kir. tanfelügyelőnek két rendbeli iratot nyúj­
tott át. Az. egyik másolatban több leányiskolái 
növendéknek a Moosári-ügyre vonatkozó vallomá­
sát tartalmazta, a másik egy idegen, talán Far- 
kasné által irt és Mayfort Jőzsetné által aláirt 
nyilatkozat volt. A tanfelügyelő, átfutván a két rend­
beli iratot, Farkasnét azonnal a szomszéd tanterembe 
citálta és kikérdezte arra nézve, hogy miként jutott 
az iratokhoz. Farkasai előadta, hogy már régebben 
sejtette, hogy Mocsári az intézet fejlettebb leánynö- 
vondékeivol kokottiros, mog holmi társasjátékokról is 
hallott, melyekben egyik-másik növendék és Mocsári 
is résztvett. Farkasné a lakására hívta az illető növen­
dékeket és ott őkot vallomásra igyokezett bírni. Lz 
tényleg sikerűit is neki, mire a vallomást írásba 
foglaltatta. A tanielügyelő erre szőbehlog utasított^
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Farkasnét, hogy az eredeti írásbeli vallomásokat 
és Mayfortné nyilatkozatát jelentés kíséretében ter- 
jeszszd be a királyi tanfelügyelöséghoz. Farkasnő 
Írásait különben egyidejűleg megmutatták a gondnok­
elnöknek is. Farkasné a felhívásnak julius 8-án meg­
felelt, illetőleg e napon reggel érkeztek be az iratok 
a kir. tanfelügyelői hivatalhoz. Az iratokat azonnal 
bemutatták a vármegye főispánjának.

Az ügyet a közigazgatási bizottság julius 9-iki 
ülésén tárgyalták. Mocsári ellen, valamint Knaute igaz­
gató ellen elrendelték a fegyelmi vizsgálatot és az erre 
| vonatkozó határozat az iratok kapósán felterjesztetett a 
közoktatásügyi miniszterhez, ahonnan a határozat jóvá­
hagyása mellett visszaérkezvén; a vármegye főispánja, 
mint a közigazgatási bizottság illető fegyelmi választ­
mányának elnöke áttette az iratokat a kir. üyyész- 
sóghez, mig Mocsárit és Knautet állásuktól félfüggesz- 
tette, Miután a kir. törvényszék vizsgálóbirája a 
csendőrí el őnyomoz ást kézhez kapta, rögtön kiszál­
lott Körmendre. Ott Jfoeadri Ignác tanítót azonnal 
kihallgatta. Mocsári eleinte mindent kefeken tagadott, 
de később bevallotta, hogy két 14 éven felüli leány­
kát a lakására rendelt, ott összeosőkolta és később 
illetlen dolgokat is megengedett magának. Az egyik 
leánynyal Körmendről Németujvárra utazott ugyanegy 
vasúti kupéban, de az utón nem csinált egyebet, 
csak a leányka kezeit a maga kezében tartotta. 
Beismerte azt is, hogy Laczó honvédőrmester lakásán, 
ahol két tanuló-leányka szállva volt, gyakran megfor­
dult, mivel az őrmestert a polgári iskolai tantárgyak­
ból tanította. Ez alkalommal összejött ott több asz- 
szony és leány a városból, akikkel, valamint az olt 
lakó tanítványaival osókolőzással kapcsolatos társas­
játékokat játszott. Beismerte továbbá, hogy a torna­
teremben, ahová az illető tanítónő engedélyével be 
szokott járni, előszeretettel szó mlélte a leánykák gya­
korlatait. linóié részleteket ismer be a vádlott, és még 
azt, hogy két 17—18 éves leány ellen erélyeseik hódí­
tási kísérleteket is tett, de sikertelenül. Ez Moosári 
tanító beismeréseinek a lényege.

E vallomás alapján a vizsgálóbíró Mocsári Ig­
nácot az ügyészség indítványához képest letartóz­
tatta és beszállittatta a szombathelyi törvényszék 
jogházába, ahol ez idő óta fogva van. Mocsári védőül 
előbb dr. Knebel Kornélt, majd dr. Feldmann Bódogot 
választotta, akik azonban a védelmet nem vállalták el 
és végül a  törvényszék hivatalból kirendelte védőül 
Czifrak János ügyvédet. A vizsgálóbíró eddig öt 
leánykát hallgatott ki, akiknek vallomásai lényegileg 
egybehangzanak a vádlott tanító beismerésével, t. i. 
hogy a tanító az erkölcstelen érintésre és csókolódzásra 
szorítkozott.

Egy kis leányról, akit eddig még nem hallgat­
tak ki, azt állítják, hogy már múlt évi karácsonykor 
kimaradt az isko’ából azzal a kijelentéssel, hogy 
inkább a vonat elé veti magát, mintsem hogy eltűrje 
Mocsári tanító illetlenségeit, A vizsgálat eddigi adatai 
szerint tehát a tanító é3 a leánykák között komolyabb 
érintkezés nem történt. A vizsgálóbíró az ügyészség 
indítványára Knaute Rezső körmendi polgári iskola- 
igazgató ellen is elrendelte a vizsgálatot bűnpártolás 
miatt és a vád ott igazgatót e hó 13-ikára maga 
elé idézte. Knaute igazgató ellen az a vád, hogy 
az egyik leányt, aki Moosári ellen vallomást, 
illetőleg írásbeli följelentést tett, magához hivatta 
és rá akarta bírni, hogy mindent vonjon vlseza; 
egy másik vidéken lakó leány atyjának ugyau- 
ily értelemben levelet í r t  Knaute Rezső kihallga­
tása alkalmával azt vallotta hogy fogalma sem volt 
akkor még Moosári dolgainak a minőségéről és kiter ­
jedéséről, ő tehát az intézet hírneve érdekében akarta 
az ügyet elsimítani.

Va^vármegye közigazgatási bizottsága mai ülé­
sén tárgyalva az ügyet, megnyugvással vette tudomá­
sul lieiszig Ede főispánnak azt a jelentését, hogy a 
bűnösök vétkeinek megtorlására az intézkedések ha­
ladéktalanul megtörténtek. Bárdossy László királyi 
ügyész ez ülésen bejelentette, hogy a fővárosi lapok­
nak ez ügyben hozott tudósításai részben túlzottak, 
amennyiben a kihallgatásukból az derült ki, hogy 
„mindössze14 egy erőszakosságról és három-négy 
szemérem olleni kihágásról van szó. Az ügy a leg­
rövidebb időn belül be lesz fejezve.

> * > . ’ a zá rr’ B u d a p e st^  csü tö rtö k

F Ő V Á R O S
(•) Az eskü-tért híd. A kereskedelemügyi mi­

niszter leiratot intézett a főváros hatóságához, amely­
ben tudatja, hogy az eskü-téri hid lőoszlopainak szük­
ségessé vált megerősítése végett, a hidiők elölt elŐ- 
ópitményeket szándékozik építtetni s o miatt felme­
rült a szüksége annak, hogy a pesti oldalon levő IŐ- 
és mollékcsatomáknak az előépitmény helyéro eső 
részét meglelelŐ módon átépítsék. Utasította a minisz­
ter a hídépítés vezetőségét, hogy a kivitel részleteire 
nézve lépjen érintkezésbe a mérnöki hivatallal.

(•) A szobafestők és a főváros. A szobafestő- 
ős mázoló-munkásoknak panaszuk van a fővárosra. 
Egy memorandumban mondják el azt, hogy mi a 
sérelmük s a memorandumot a főváros tanácsához 
terjesztették be. Azt mondják el benne, hogy a fő­
város árlejtés utján adia ki a szobafestő- és mázoló­
munkákat s legtöbbször el is fogadja a legolcsóbb* 
ajánlatot. A mesterek pedig lelkiismeretlenek*az[olcső- 
ság rovására. Lehetetlen árakon dolgoznak — de nap­
számosokkal és a négyezer szakmunkás közül, aki 
Budaposten élt, háromezer már el költözködött a fő­
városból s az ittmaradott ezer pedig nyomorúsággal 
küzd. mert nincs munkája. Ebből az árlejlési rendszer­
ből kára van a fővárosnak is, mert rossz munkát 
kap, amelynek a jókarbau tartása is aránytalanul 
több pénzbe korül, mintha képzett munkások 
dolgoztak volna a festésen. Arra kérik tehát a 
fővárost, hogy az árlejtések kiírásában gondol­
jon a maga és a munkások érdekeire s  vegye 
be a feltételek közé, hogy a munkát szakképzett mun­
kásokkal kell elkészittetni s azoknak napibére leg­
alább is négy korona kell, hogy legyen. — A tanács — 
mielőtt hozzászólt volna — megkérdezte a kérelem 
dolgában a mérnöki hivatalt és a tiszti ügyészséget is. 
A mérnökség azt mondja, hogy mindenesetre eliogad- 
hatóbb munkát kapna a város, ha ebben, a munkások 
által ajánlott formában Írná ki az árlejtéseket. Az 
ügyészség ezt szintén elismeri, de jogilag nem találja 
megengedhetőnek azt, hogy a tanács, bár szerződő 
fél a munkaadó és munkás közötti szerződéses vi­
szonyba beleszóljon. Ö ha beleszól, akkor se ér el 
ezzel semmit, mert képtelen arra, hogy ellenőrizze 
azt. hogy vájjon betartotta e a vállalkozó a feltételeket.

SZ ÍN H Á Z , Z E N E

•* Újházi vendégjátéka. Zajos sikerrel játszott 
ma este is Újházi Ede a Városligeti Színkörben. A 
kitűnő művész Szomori Dezső Péntek este cimü drá­
májában remek alakításával megteremti az érdekes 
egylelvonásos igaz hangulatát. A kis színmű becses 
alkotása Szomori Dezsőnek, annak idején a Nemzeti 
Színházban is nagy hatással volt a közönségre s 
Áron rabbi szerepe pompásan illik Újházi művészi 
skálájába. A Bzerző s a színész sikeréről annál 
szívesebben emlékezünk meg, meri Szomori Dezső 
mostani munkássága aj sikereket jelez. A kül­
földön tartózkodó jeles írónak ugyanis a jövő 
színházi szezónban két uj darabja kerül bemu­
tatóra: A nagyasszony cimü történelmi színmüve a 
Nemzeti Színházban, a Morvay kisasszony cimü tár­
sadalmi színmüve pedig a Vígszínházban. Mind a két 
darab tárgya magyar, a történelmi színmű még hozzá 
Mária Terézia uralkodásának mozgalmas korszakában 
játszódik.

•* Magyar Színház. A Magyar Színházban a 
nyári szünet után e hónap 27-én, szerdán kezdődnek 
meg az előadások. A színház uj regimejo október hő 
1-én kezdődik, amikor az uj társulat kezdi meg mű­
ködését.

•• Városligeti Színkör. A Városligeti Szinkör- 
beu csütörtökön A három l.ivánság kerül szinro. Katica 
szerepét ezúttal Csongort Mariska iátszsza, aki már 
tölépiüt betegségéből. Pénteken délután megismétlik 
az operettet, este pedig Újházi Edével a Lengyel zsidó 
cimü színmüvet adják.

•• Titz a íeányglm náziam baa. Scrpette Gasfou 
szépzenéjü operettjében, melynek első előadása pén­
teken lesz, a krisztinavárosi színkör egész énekes 
személyzete közreműködik. A primadonnák szerepeit 
Percnyi Margit és T. Kállay Lujza fogja kreálni, a 
férfi szereplók Mihályi, Kömyoi, Izsó, Sziklay, Kör- 
mendy és Ferenozt A pénteki bemutatót a közönség 
nagy érdeklődéssel várja.

•• V idéki szín észet. Dr. Janovics Jenő kiváló 
erőkből álló társulatát a hódmezővásárhelyi közönség 
szokatlanul nagy pártfogásban részesíti. Az összes 
páholyok, va amint a JÖldszinti ülőhelyek nagy része 
ki van bérelve. A társulat ezt a szokatlanul élénk 
pártolást minden tekintetbon meg is érdemli. Előadásai 
művészi színvonalon állanak; a műsora olyannyira 
változatos, hogy hetenkint négy premiőr is van. A 
legutóbbi héten nagy sikerrel mutatták be a Szivemet, 
Zását, Régi szeretőt és Erősebbet, A  sikerben osztoz­
kodtak: Horváth Paula. Bihari Ákos, László Gyula, 
Mészáros Giza, Feledi Boriska> Sugár Jolán, Árkossy 
és Mezei Péter. Legközelebb szinre kerül: Cyrano de 
Bergorac, Dada, X asszony, Erőnkön felül és Leon­
tina férjei. Ezeken kívül adják: Carment, Zsidónőt, 
Modellt Székely Irénnel a főszerepekben, továbbá a 
Svihákokat és Postás fiat Feledi Boriskával.

•* Vakok hangversenye. A  vakokat gyámolitó 
országos egylet zenekara Nyitrára szerződött s vissza- 
érkeztéig a hangversenysorozat szünetel. A  hangver­
senyek lolvtatása uj műsorral augusztus 20-án kez­
dődik az István-ut 05. szám alatti intézet dísztermében.

•* Bzenarey M ihály Pc-zaonyban. Szendrey Mi­
hály e hó 30-ikáu vonul >be Pozsonyba az ottani 
magyar színházba jól szervezett társulatával. Az első 
előadás szeptember 1-ón lesz, amely alkalommal 
Fényes Samu nagysikerű színmüvét, Karuc Feja 
Dávidot adják.

ásványvíz.
Elsőrendű azakférAak vegyolrutzéso eJ apján l l t h lo n  tarfcn- 

mánál fogra kiváló batánu HÓMxvény-, ve« e -, liOlyiMf bajoknál, 
u g y zlntín u -y im iur ., to r o k - , ttt<IA-, b A n tU m n k u A l.jC* Eredeti taiajdoneágát óveken át megtartja a palaokbm. "ÍÜ ' 
Yasmentes! Könnyen emészthető l Csiramente3 P

f^T* K o r r a l ig e n  üdito ita l!  “gsS
Megrendelhetőj

Uradalmi ásványvizek bérlöségénél
S zo ly v án  (Bereg megye).

B u d a p esti fő r a k tá r :  V II., 12uszár-ctca  3. 
P r o a p e e t i iN  k l v k u o t m  l i í jc r u n  b é r n i e n t v e .

(Az o rovat alatt közlőiteknek sem tartalmáért, sem alakjáért 
nem felelés a szerkesztőség.)

S P O R T
T a f  k ró n ik a . A folyó évben Mngyarország 

és Ausztria területén eddig lezajlott lóversenyek hiva- 
talos versenyjelentéseit egybegyűjtve tariahnazza a 
Magyar Turfkrónika augusztusi kiadása amely ma 
jetent meg. A csinosan, ízléssel kiállítót füzet — prak­
tikus beosztásánál lógva — igen könnyen kezelhető 
s a keresett adatokat minden érdeklődő azonnal lel­
találhatja benne. Ára X korona 50 fillér s kapható 
minden dohán-tőzsdében.

T Á V IR A T O K

Bóos, augusztus 13. Helsings Torsban — mint egy 
pétervári távirat jelenti — az ottani gépgyárrész­
vénytársaság 700 munkást elbocsátott munkahiány 
miatt. Az orosz gyárak kivétel nélkül csökkenteni 
fogják üzemüket és a munkások nagyrészét el fogják 
bocsátani.

London, augusztus 13. A német császár egy 
bostoni halászhajó kapitányának Hargroavesnek egy 
aranyórát és a legénység két emberének öt-öt fontot 
küldött, amiért a Heinrich német evezős-egylet négy 
emberét az Északi-tengeren egy vihar alkalmával 
m egm entették.

K oron ázás u tán .
London, augusztus 13. A*király ma délután a 

királyné, több fejedelmi vendég, az indiai fejedelmek 
és más személyiségek jelenlétében szemlét tartott az 
indiai csapatok felett a Bnckingham palota parkjá­
ban. A sokszinü egyenruhák és az indiai fejedelmek 
pompás 'elvonulása gyönyörű kénét nyújtott.

S  é g i  c s a tá k  em lék e .
M essin a , augusztus 13. Acalabriai partokon 

történt újabb kutatások egy második hajó felfe­
dezésére vezetlek, melyet Canitolla mellett talál­
tak mog és mely valószinülog francia hajó volt. 
Azt hiszik, hogy a tengerpart közolóben talált 
két hajó a stromboli ütközetben 1676-ban össze­
ütközés következtében sülyedt el.

K ö z g a z d a s á g i tá v ir a to k .
New-York, augusztus 13. (2 crmtny tőzsde.' (ZárlxtJ 

Gyapot: New Yorkban helyben 0.— (9.—). Aug.-ra 
8.40 (8.33). Novemberre 8.74 (8.67), New-ürleaiisbau 
helyben 9.— (9.—). — Petroleum: Stand white Nev- 
Yorkban 7.20 (7.20). Stand wbite Philadelphiában 
7.15 (7.15). Rafined in Cases 8.50 (8,50). Credit 
Balauces at Oil City 1.22 (1.22), — Zsír: Western 
steam 10,75 (10.80). Rohe és Brothers 10 85 (10 90 .. — 
Tengeri irányzata szilárd. — Augusztusra — 
Szeptemberre 58.— (57,tyi), — Deo.-ro 46. Vs (45.74),• 
Búza irányzata szilárd. — Piros ős a helyben ' 
76.V* (76.’/4). Aug.-ra - . — (—.—). Szept-re 73.®/*‘ 
(73.Vt). * Dec.-re 73.8/s (72.8/<). Májusra 7ö8/a (74. Ve). 
Gabona szállítási dija Liverpoolba l.yi (l.Vi). — 
Kávé: fair Rio 7,sz, 5.8/s (5.7/1®). — Aug.-ra 5.20 (5.201. 
októberre 5.10 (5.15). . — Liszt: Spring Wheat 
olears 2.95(2.95). -  Cukor: 2J8/w (2.J8/w). — On: 28.69 
(28.53). -  Kés: 11.60-11.77. (11.70-11.82). — (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi álakat jolzik.)

Chicago, augusztus 18, (2eJvi inyiözsdc.) (Zárlat.) 
Búza irányzata szilárd. — Aug.-ra 708.8. (69/V. — 
Szepk-re 70.Vi (69.—), — J«»yert irányzata szilárd — 
Özep.-re 62.8/# (60?/í ). — Zsxr: Szept.-re 10.50 (10 5*.), 
— Ükt.-re 10.52 (10 65), — Szalonna short cloar 11,17 
(11.17). — Sertéshús: Szept.-re 16.— (1G.80;, — (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)
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K Ü L Ö N F É L É K

A vén harcos.
— Avar Pál forditáta. —

26 lánya im ott ül a vén vitézzel,
S míg ö a rokkát gyorsan pergeti,
A bélesét vigan, harc-sebzette kézzel
Tolja az agg. —  Benn’ lánya gyermeki . Z •
Vén harcosunk e kis kunyhó lakója,
S most itt pihen . . . Nem volt csatába’ régi
.Születni semmi még“, — gyakorta mondja, —
.Adjon, fiuk, dicső halált az ég!

Fülét mi üti meg ? 1 Dobok peregnek,
És látja a  had mint rohan tova . . .
A vér tolul fejébe az öregnek, —
Es nyergét már-már érzi vén lova.
De jaj, most így kiált fel bánatába*:
>E zászlót én nem láttam soha még!
Ha a hazáért küzdnötök hiába,
Adjon, fiuk, dicső háláit az ég!*

.Akik Jemappe, Fleurus, s a Rajna mellett
Küzdöttok, merre vannak?* — mond az agg.
,A szabadságnak egy jajszója kellett,
S e pórox lelkesen harcoltanak!
Mezitlab, étien és fitymálva gondot,
Győzelmüket már szivükben vivék!
A Rajnáért e hon vért bőven ontott!
Adjon, fiuk, dicső halált az ég!*

»A harcban régi fényét visszanyerte
A küzdelmektől elnyűtt kék kabát,
Míg a szabadság kartácscsal keverte
A láncot és királyi koronát!
Vitézünket elhalmozták virággal,
Akik szabadságuk tőlünk nyerék . . .
Boldog, ki ott számolt le a világgal!
Adjon, fiuk, dicső halált az ég!*

.Dicsőség nálunk nem soká honolt!
Megvetve minket a dölyfös vezérek,
— Nem is mosták le még a puskaport —
S máris hódoltak a zsarnok kegyének!
Szabadságunknak így gyors lön a vége . . ,
A hajlongásból soh'se volt elég!
Csak könny maradt reánk, s a  múlt emléke !
Adjon, fiuk, dicső halált az ég !*

Panaszszavát most megszakítja lánya.
Halkan dalolja, — közbe’ fonogat —
A tiltott régi dalt, mely hajdanába
Felriasztotta a királyokat!
A vén vitéz még hozzáfűzi súgva:
»Föl! Tettre, tettre, ifjú nemzedék!*
S a két gyereknek azt kivánja ú jra :
.Adjon, fiuk, eicső halált az ég!*

Eéranger.

R E G É N Y
S Z E G É N Y  E M B E R E K .

( F o r n n  G o r g y e j e v ) .

I jr ta s  G O R K I J  M A X I M ,
<« —  '

Mikor a két hang szomorúan, szinte zokogva 
áradt szét az est csöndjében, úgy tűnt föl, mintha 
köröskörül minden melegebb és jobb volna, 
mintha a természet bánatosan mosolyogta volna 
meg az emberek fájdalmát. Nem is hangok vol­
tak ezek, nem is ének volt ez, hanem mintha az 
emberi szív forró könnyei peregtek volna bele a 
mindenségbe. Végtelen sóvárgás és fájdalom, a 
test és félek szonvedései, sajgó sebek kínja, 
mindez benne volt az egyszerű szavakban, melyek 
szivreposztörn szomorú hangokban szálltak föl 
az üres ég felé, mely sommiro nőm ad vissz­
hangot.

Koma szinte ijedton nézett az éneklő asz- 
szonyra, a dal izzó folyamként ömlött végig lel­
kén s a bánat vad ereje, amely a dalból kihang­
zott, összeszoritotta a szivét. Úgy érezte, mintha 
melléből nehéz könnyek törnének elő, torkát 
szorongatta valami s arcizmai rángatóztak. Látta 
Sasa fekote, mozdulatlan, sötéten villogó szemét, 
amely igen nagynak tűnt föl most előtte s 
mintha egyro nőtt volna. S azt gondolta, hogy 
nem is két ember énekelt most, hanom hogy a 
mindenség énekelt, zokogott, reszketett volna 
körülötte sötét bánatában, s mintha a természet 
ontotta volna bánatos könnyeit s minden élő a 
kétségbeesés kinjRi közt vonaglott volna.

Most letérdel a paraszt, fölnéz Sasára, mi­
közben a karját lóbálja, Sasa lehajol hozzá, a 
fejét csóválja. Mindketten énekolnek, de egy szót 
som ejt ki ajkuk s Koma még mindig nőm tudja 
elhinni, hogy két omberi torok éneke az, moly a 
levegőt annyi bánattal s szomorúsággal tölti be.

+  V II . E d várd  k irá ly  éa a aport. A z angolok
koronás királya kétségtelenül legsportkedvelőbb ural­
kodója ma a világnak. Szivvel-lélekkel sporlsman, 
aki egyiorma szeretettel űzi a vadászatot, a halá­
szatot, verseny ez yachton és lovagol, még a lég- 
hajókázástól sem riad vissza s nagy kedvelője a 
kerékpárnak, meg az automobilnak. Angliában meg 
is vannak róla győződve, hogy, ha a súlyos operá­
ciót olyan aggkorban épen megállotta, hát azt 
csupán a sportok gyakorlása közben megerősödött 
szervezetének köszönheti, fidvárd király különben 
úgyszólván a sport jegyében születelt is, mert 
kicsiny gyermekkorában, amikor felséges szülei még 
javában tanakodtak rajta, egy kis nyomtatott füzetet 
küldött nekik egy névtelen valaki, az Írás szerzője; a 
a tűzetnek cime ez volt: „Ki fogja nevelni a walesi 
herceget?11 A füzet bölcs tanácsokat tartalmazott 
azokra az elvekre vonatkozólag, melyek szerint a 
herceget nevelni kell. íme néhány a tanácsokból:

;,Tanulja meg a herceg nagy költőinket szeretni, 
de maga sohase Írjon verset 1“

'Tanulja megismerni és csodálni a festőművészet 
és szobrászat mestermüveit, de ecsetet, vésőt jómaga 
sohase fogjon 1

Ismerkedjék meg és tanulja megbecsülni a 
meohanika művészeti ágait, de maga sohase nyúljon 
szerszámhoz 1

Tanuljon meg tanulni, mint egy gentleman, de 
soha, mint egy proíesszionátus 1

Tanulja meg elbájolni a világot lovaglómüvésze- 
tével, váljék belőle kitűnő lovas, de ngy ülje meg 
mindig a lovat, mint egy herceg és sohaso mintegy 
zsoké, vagy dragonyos altiszti"

Ami a sportok különféle ágait illeti, azokra 
egészen részletesen terjeszkedett ki bölcs tanácsai­
ban az ismeretlen szerző, fis szavának foganatja 
lett. fidvárd király kora ifjúsága óta fáradhatatlanul 
űzte a sportot. Nagyszerű istállót tart, melynek lovai 
nem egyszer vitték el már a derby kékszalagját is. 
A yachtozás sportja egyik legerősebb szenvedélye. A 
mi nem is csoda, mert fidvárd király mindig nagy 
szeretettel csüggött a tengeren. Már édesanyjának, 
Viktória királynőnek naplója is sokat tud fiának 
erről a szenvedélyéről: első tengerész-öltönyét 
1846-ban kapta, amikor a Victoria and Albert fedél­
zetén először kelt yacht-kiráudulásra. Azóta nagyon 
sokat tett már ennek a sportnak fejlesztése érdekében. 
1881. óta elnöke a Yacht Ttacing Associationnak. Eiső 
yachtját, Dagmar cuttert 1865-ben vásárolta. Első di­
ját Cowesben nyerte 1876-ban a Hildegarde yachttal. 
Legnagyobb sikerei a nagyszerű Britannia yachttal 
voltak, amely egymaga 147 dijat nyert, s amely­
hez különös szeretettel ragaszkodik a király. VII. 
Edvárd fanatikus vadász is. Tökéletesen lő és ritka­
ságszámba megy, ha olykor-olykor elvéti a célt. 
Fegyvergyűjteménye megbecsülhetetlen értékű. A

Mikor megszűnt az énok, izgatottan s köny- 
nyes szemmel nézett Sasára:

— Ugy-e meghatott? — kérdozte Sasa, aki 
halovány volt a fáradtságtól s gyorsan, nehezen 
lélekzett. Foma a parasztra nézett, aki izzadt 
homlokát törülgetto s olyan nagyon bámész­
kodva nézett körül, mintha nem értené, hogy mi 
történt

Csönd volt. Mindnyájan mozdulatlanul ültek 
egy helyen s hallgattak.

— Oh Istenem — sóhajtott Foma s fölállt. 
Oh Sasai Te paraszt! Ki vagy te? — ordította.

— En vagyok a Stjepan — mondta a pa­
raszt zavartan mosolyogva s fölállt. En vagyok 
a Stjepan . . .  hát ki volnék?

— Oh hogy énekelsz. Oh I — mondta Foma 
bámészkodva s dobbantott a lábával.

— Oh istenem — sóhajtott a paraszt s 
mély meggyőződéssel folytatta:

— 11a a bánat hajtja, az ökör is úgy éne­
kel, mint a pacsirta. . .  De hogy a nagysága 
miért énekel úgy, azt a jó iston tudja csak. . .  s 
minden őre énekel. .  . mintha meg akarna sza­
kadni a szivei Ilyen nagysága. . . .

— Nagyon szépen énekeltetek — mondta 
most Ustisesev részeges hangon.

— Az ördög tudja, hogy mi oz? — kiáltott 
most Svancev s majdnem sírva fakadt. Fölugrott 
a helyéről s igy folytatta:

— Szórakozni akartam, mulatni akartam s 
ezek itt misét mondanak... Őrültség! Őrültség 1 
Nem maradok i t t . . .  elutazom.

— Joanl En is unatkozom, veled megyek. 
— mondta a szakállas ur.

— Vassa — kiáltott Svancev, — öltöz­
ködjél 1

— Igen késő van, — mondta a vöröshaju 
asszony nyugodtan, miközben Ustiscsov felé for­
dult. — Hideg van s nemsokára beestoledik.

— Stjepan, rakd el a holmikat — paran­
csolta Vassa.

Most hirtelen nagy mozgás támadt, min­
denki beszélni kezdott. Foma fáradtan nézto őket

kufya-sportnak is lelkes művelője Edvárd király. 
Sandringhami kutyaóljaiban messzetöldön ritka, sőt 
páratlan példányokat is őriz. Különben nemcsak a 
király, hanem Alezandra királyasszony is szenvedé­
lyes barátja a kutyáknak. Majd mindenik arcképén 
valamelyik kutyájával egyetemben űrökitteti meg 
magát, fidvárd király nagyszerűen billiárdoák, kitű­
njön hajtja lábával a trioiklit s szenvedélyes automo­
bilista, bár az őrült hajszát nem nagyon kedveli.

*
4- Lányok párbaja. Érdekes jelenetnek voltak 

szemtanúi két nappal ezelőtt a Pynenniées-utoa lakói 
Párisban. Körülbelüt fél nyolo óra tájban este az 
elhagyatott utcában két kis csapat jelent meg; mind­
egyik csapat élén egy-egy fiatal leány, akiket két 
fiatal ember fogott közre és három más követett. 
Amint az utca legcsöndesebb végébe érkeztek, 
a négy fiatal ember kimérte léptekkel a távol­
ságot, aztán fölállította egymással szemben a két leányt. 
A leányok lültürték karjukon a ruhát s amikor a 
vezetője hármat tapsolt, egymásnak rontottak — a 
körmükkel. Valóságos párviadal volt, ha nem is fegy­
veres kézzel, de nagy szenvedelemmel s hévvel. A 
két leány egymásnak esett éles körömmel, s szempil­
lantás qjalt mindkettőnek az arca vérbe borult. A han­
gos szitkok és kiáltások csatazajjal töltötték be az 
utcát, melynek lakói összefutottak s kört alkottak a 
viaskodók körül, a nélkül azonban hogy a pár­
bajba beleelegyedtek volna. A két vitás fél közül az 
egyik — egy tizenötéves leány, Petite Mari — csakha­
mar a földre bukott, míg ellenfele, a tizenkilenc- 
éves Weil Margót diadalmasan lobogtatta legyőzött 
ellenségének a kilépett — copfját fikkor érkezett 
Deslandes rendőr a párbaj helyére és meg akarta 
szüntetni a dnlákodást, A nép azonban nem engedte, 
lefogta a rendőrt, akit harminc főnyi tömeg véresre 
vert. A segítségére sietett rendőrök csak nagy bajjal 
tudták szétüzni a harcias csapatot. A. két leányt le­
tartóztatták s Weil Margót a redőrbiró előtt büszkén 
vallotta he, hogy a párbajok oka a szerelem s mint­
hogy kelten egy férfit szerettek, csakis párbaj dönt­
hette el a vitás kérdést.

•
-j- N em zetközi tQzkfállltás. Londonban a 

British Fire Prevention Committe nemzetközi lüz- 
kiáliitást rendez. Ez a kiállítás 1903. májusától októ­
berig lesz. Az egész kiállítás a londoni kiállítási 
társaságnak a Carls Courtban iekvő hatalmas [épü­
leteiben és kertjeiben lesz elhelyezve. A kiállítási 
bizottság albizottságokat is akar szervezni az egyes 
országokban, amelyek országaik érdekeit képvisel­
nék. Mindent el lógnak követni, hogy a kiállí­
tás praktikus és tanulságos i legyen. A kiállítandó 
tárgyak csoportosítására a legnagyobb figyelmet 
fogják fordítani s a tüzmentes építkezésnek és 
tüzmentes építkezési anyagoknak épp oly jelentőséget 
lógnak tulajdonítani, mint a tűzoltóság szervezetének

és reszketett. Az emberek tántorogva, halovány 
arccal jártak a tutaj deszkáin s összefüggéstelen, 
értelmetlen dolgokat mondtak egymásnak. Sasa 
egyszerűen félrelökte őket, mikor a  holmiját 
összeszedte.

— StjepanI A kocsikat!
— Én . . .  még egy konyakot.1 .  ki iszik 

velem még egy konyakot? — dadogta a sza­
kállas ur átszellemült hangon, miközben egy 
üveget kapott íöl az asztalról.

Vassa Svancev nyakára teríti a sáljátSvan- 
ecv elégedetlenül áll előtte, összeráncolja a  hom­
lokát, iölduzza az arcát s a lábai reszketnek. 
Foma utálattal néz rá s átmegy a szomszéd tu ­
tajra. Csodálkozik, hogy ezek az emberek mind­
annyian úgy visolkednok, mintha nem is hallot­
ták volna ezt a nótát, amely az ő lelkében még 
most is visszhangzott s azt a vágyat ébresztette 
benne, hogy valami különöset tegyen, vagy va­
lami különösot mondjon. De nőm volt senkije, 
akivol beszélhetett volna.

A nap már leszállóit s a messzeség kék 
ködbo burkolózott. Foma arra nézett Nem volt 
kedve, hogy ezokkol az emborekkel menjen a 
városba s nem akart velük egy percig sem to­
vább itt maradni. Még mindig tántorgó léptekkel 
mászkáltak a tutajon s összofüggéstelon szavakat 
mondtak. Az asszonyok józanabbak voltak, mint 
a férfiak, csak a vöröshaju asszony nőm tudott 
még fölkelni a helyéről e végre igy szólt:

— No. Én beesiptom.
Foma leült egy fatűrzsre, fölvette azt a fej­

szét, melylyel a paraszt a tüzrevaló aprófát vágta 
s játszani kezdott vole, miközben földobta a le- 
vogőbe s a nyelét elkapta.

— ő h  Istenem, de utálatos ez — mondta 
most Svancev megvető hangon.

Foma érezte, hogy őzt az embert gyűlöli. 
Ezt és mindönkit, kivévo Sasát, aki iránt cso­
dálatot és félolmot érzett.

(Folytatása következik.)
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és felszerelésének. Mivel a tűzoltás történetét kezdettől 
a mai napig bo akarják mutatni, azért lesz egy tör­
ténelmi és irodalmi osztály, valamint egy művészeti 
osztály is. A londoni kiállítási társaság a kiállítási 
terület négyszöglábát négy shillingért adja (legkisebb 
összeg negyven font lehet) s a kiállítóknak ezenkívül 
más kiadásuk nem lesz, mint a kiállítandó tárgyak 
szállítása. Beviteli és kiviteli vámot nem kell fizetni 
Angliában a kiállítandó tárgyakért. A kiállítással 
kapcsolatban egy nemzetközi kongresszust is tervez­
nek a szakértők részvételével.

K Ö Z G A Z D A S Á G
Ip a r  é s  k eresk ed elem .

A Magyar Folyam- és Tengerhajózási Rész­
vénytársaság — mint értesülünk — kötelezettséget 
vállal az iránt, hogy az általa 1902. szeptember 1-ótől 
a folyó hajózási évad végéig Passau és Regensburg 
bajor határállomásokra való szállítás végett e; fogadott 
gabonarakománvokat az említett rendeltetési állomá­
sokra a mindenkor érvényben levő díjtételek mellett 
elszállítja, amennyiben ez a nyilt hajózás alatt egy­
általában lehetséges. Különösen podig elvállalja azt a 
kötelezettséget, hogy az ilyen eredetileg Regens- 
burgba címzett gabona- ős lisztrakománj okat még 
az estben is, ha a passau-regensburgi vonalon 
sekély víz miatt a hajóforgalom időlegeson be- 
szűntettetnúk, vagy korlátoztatnék, a mindenkor ér­
vényben levő hajódijtételeket esetleg vasúton szál­
litatja Passauból a rogensburgi vasútállomásra. 
E szállítási kötelezettség elvállalása a társaságnak 
több költséget okoz, melynek részben való fedezésére 
az 1902. szeptember 1-tőí a iolyó évi hajózás beszün­
tetéséig Passau vagy Regensburg ba;or hajóállomá­
sokra leiadott gabonarakományoknál, amennyiben azok 
még a folyó évben Bécsen túl szállíttatnának, az 
alábbi szállítási jntalék fog lelszámittatni és besze­
detni. Ha azonban ily rakományok bármily okból is 
az idén már Bécsen túl nem szállíttatnának, hanem 
Becsben vagy Bécs alatt maradnának, ezeknél a szállí­
tási jutalék felszámítása elmarad. A szállítási jutalék 
a következő: a) Passauba feladott rakományoknál 
100 kgkónt 10 pfennig, b) Rogensburgba (helyben és 
átmenet) feladott rakományoknál 100 kgkónt 10 
pfennig.

A new -yorkl tőzsde. New-Yorkból jelentik 
augusztus 12-iki kelettel: Az aratás eredményéről 
szólő hivatalos jelentés íölött érzett megelégedés ked­
vező hatással volt a piacra és egyes értékek árfolya­
mának emelkedését idézte elő. Később az az aggoda­
lom. hogy a pénz kamatlába emolkedni fog, csökken­
tette az aratási jelentés kedvező hatását Realizációk 
történtek. Részvényforgalom 410.000 darab.

A Magyar Folyam- és Tengerhajózást Rész­
vénytársaság igazgatósága közhírré teszi, hogy pén­
teken. azaz folyó hó lö-én, a menetrend szerint el­
maradó 1-ső járat helyett egy külön hajót indít Buda­
pestről Visegrád—Nagymarosra a következő menet­
rend szerint: Felfelé ? Indulás Budapestről reggel 8 
óra 80 perokor. Érkezés Nagymaroson d. u. 12 óra 
15 perokor. Lejeié: Indulás Nagymaros este 6 óra 60 
porckor, érk ezés Budapesten este 9 óra 85 perckor.

Szessárskk. A  kontingens nyersszesz ára /Wa- 
pesten pénzben 89.— korona, érában 89.60 korona. 
— Pécsben a kontingentált készáru 89*80 korona pénz­
ben, 40.20 korona áruban.

Sertéskonzomvásár. <A székesfővárosi sertés- 
vásár és közvágóhíd intézősége.) Augusztus 18-én. 
Fölhajtás: Zsirsertés, úgy mint öreg L rendű 860 kilo­
grammon felül 4 darab, 1L rendű 280—350 kilo­
grammig — darab, kanló — darab, silány 7 darab, 
fiatal nehéz 800 kilogrammon felül 200 darab, közép 
220—800 kilogrammig 612 darab, könnyű 220 kilo­
grammig 183 darab, süldő — darab, malac 40 kilo­
grammig —  darab. Összesen 100Ö darab. Hússertés 
úgymint: nehéz 800 kilogrammon felül — darab, 
könnyű 140—800 kilogrammig 1 darab, süldő — da­
rab, malac 40 kilogrammig — darab. Összesen 1 
darab. Fölhajtás összege 1007 darab. Előző napi ma­
radvány 289; darab, összesen 1246 darab. Eladatott 1082 
darab. Maradvány 164 darab. A vásár irányzata 
élénk. — Következő árak jegyeztettek : Zsirsertés:
Öreg L rendű 850 kilogrammon fe lü l--------fillérig,
IL rendű 280—860 kilogrammig--------fillérig, kanló
——— fillérig, silány 78—80 fillérig, fiatal nehéz 300 
kilogrammon felül 92—96 fillérig, fiatal közép 220— 
300 kilogrammig 86—94 fillérig, fiatal könnyű 220 
kilogrammig 78—86 fillérig, süldő —  fillérig, 
malac —----- fillérig. Hússertés: Nehéz 800 kilo­
grammon felül ——— fillérig, könnyű 140—800 ki­
logrammig ——— fillérig, süldő — — fillérig, malac 
40 kilogrammig ——— fillérig, kilogramm önkin t 
élősúlyban.

A  b u d a p esti g a b o n a tő zsd e .
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Jó kínálat és ugyanolyan vótelkedv mellett 85.000 
métermázsa búza került forgalomba. Kezdetben 
5—7Vi fillérrel magasabb árakon, később nyugodtabb 
lett a hangulat.

Rozsban 6 fillérrel emelkedtek az árak.
Zab ártartő.
Tengeriben nem változtak az árak.
Eladatott:
Buta. Tiszavidéki: 500 mm. 82 k. 7 K. 77 Vs f., 

200 mm. 82 k. 7 K. 60 1., 160 mm. 82 k. 7 K. 70 f.,

1000 mm. 81-7 k. 7 K. 77Vs 400 mm. 81 k. 7 K. 
72i/i 1., 600 mm. 81 k. 7 K. 70 f„ 400 mm. 81 k. 
7 K. 70 f.. 200 mm. 81 k. 7 K. 72 f., 400 mm. 81-5 k. 
7 K. 70 1., 100 mm. 81‘5 k. 7 K. 70 t ,  600 mm. 81 k. 
7 K. 70 f., 850 mm. 81*5 k. 7 K. 70 f., 100 mm. 81 k. 
7 K. 40 .., 100 mm. 81 k. 7 K. 65 f., 600 mm. 81 k. 
7 K. 70 i., 500 mm. 81 k. 7 K. 70 f„ 100 mm. 81 k. 
7 K. 70 f., 300 mm. 80 k. 7 K. 70 f., 800 mm. 80 k. 
7 K. 65 1., 100 mm. 80 k. 7 K. 65 600 mm, 80 k.
7 K. 70 í., 400 mm. 80 k. 7 K. 72»/i f., 600 mm. 
80 k. 7 K. 70 f., 200 mm. tO 5 k. 7 K. 66 f., 200 mm. 
80-5 k. 7 K. 55 f., 100 mm. 80 k. 7 K. 66 f., 1000 
mm. 80 k. 7 K. 65 f„ 300 mm. 80 k. 7 K. 45 f., 
500 mm. 80 k. 7 K. 42 Va f., 100 mm. 80 k. 7 K. 60 f.,
100 mm. 80 k. 7 K. 60 f., 400 mm. 70 k. 7 K. 40 f.,
200 mm. 79 k. 7 K. 82i/s f., 100 mm. 78 k. 7 k. 40 f.,
500 mm. 78 k. 7 K. 45 i„ 300 mm. 78 k. 7 K. 45 f.

Pestmegyevidéki: 7(iQ mm. 80*3 k. 7 K. 20 f., 
100 mm. 80 k. 7 K. 60 f., 300 mm. 79 k. 7 K. 62Vs 1.,
500 mm. 80 k. 7 K. 50 f., 100 ram. 80 k. 7 K. 60 f.,
1000 mm. 80 k. 7 K. 50 f., 500 mm. 80 k. 7 K. 05 f., 
2000 mm. 79 k. 7 K. 45 1., 700 mm. 78 k. 7 K. 40 f.

Makói: 1000 mm. 80 k. 7 K. 65 f.
Oroszlányi: 1200 mm. 80 k. 7 K. 65 f., 1000 mm. 

80*5 k. 7 K. 55 f., 1000 mm. 80*5 k. 7 K. 64 f., 1250 
mm. £0 k. 7 K. 55 1.

Fehérmegyei: 400 mm. 80 k. 7 K. 80 f.. 2000 mm. 
79 k. 7 K. 45 f. augusztusra szállítva.

Totoot: 3000 mm. 78 5 k, 7 K. 50 f.
Bánsági: 300 mm. 80 k. 7 K. 50 f., 1000 mm. 

78-5 k. 7 K. 15 f., 500 mm. 78 k. 7 K. 30 f.. 500 mm. 
77*5 k. 7 K. 15 f.

Bácskai: 100 mm. 78 k. 7 K. 35 f., 600 mm. 
77-5 k. 7 K. 30 f.

Pádéi: 2960 mm. 79‘5 k. 7 K. 45 f., 29C0 mm, 
79*5 k. 7 K. 40 f. augusztus 22-ig szállítva.

Pancsovai: 1000 mm. 78 6 k. 7 K. 15 f.
Verseczi: 100 mm. 78 k. 7 K, 05 i.
Mind három hónapra.
Rozs. 100 mm. 6 K. 16 f., 100 mm. 6 K. 16 f., 

100 mm. 6 K. 13 1400 mm. 6 K. 12 i., 100 mm.
6 K. 10 f., 300 mm. 6 K. 10 f., 850 mm. 6 K. 10 t ,  
600 mm. 6 K. 05 &, 200 mm. 6 K. 95 1., paritás.

Árpa: 300 mm. 5 K. 20 f., ab hajó.
Zab (ó): 100 mm. 6 K. 22 í.
Zab (uj): ICO min. 5 K. 90 f., 100 mm. 5 K,' 80 

f., 200 mm. 5 K. 60 £., 100 mm. 6 K. 40 i.
Tengeri: 200 mm. 4 K. 95 f,, 100 mm, 4 K, 90 f.i 

2600 mm. 4 K. 63 í.

történtek t
Októberi búza 1902. . 6.80-6.77—6.76-6.76 
Áprilisi búza 1908. . 7.10- 7.11-7.05-7.09 -7.08
Októberi rozs 1902. , 5.91—5.96—5.92
Áprilisi rozs 1908. • 6.12—6.20—6.13
Októberi zab 1902, . 6.40—6.42—5.89
Áprilisi zab 1903. . 5.65—5.68
Májusi tengeri 1908. • 5.03—5.04—4.99—5.— 
Augusztusi repce 1902, ——

D éli egy órakor a következő záróárakat állapi? 
tolták meg hivatalosan a tőzsdén:

Októberi búza 1902......................... 6.75— 6 76
Áprilisi búza 1908. • • • • • •  7.07— 7.08 
Októberi rozs 1902 • • • • • •  5.92— 6.93
Áprilisi rozs 1903............................  6.14— 6.15
Októberi zab 19 0 2 ........................  5.87— 6.89
Áprilisi zab 1908.............................  6.68— 6.64
Májusi tengeri 1903.. • • • • • 4.99— 6.— 
Augusztusi repce 1902. J . . • —

Délután fé l 6 órakor zárni
Búza októberre 1902. . . . • 6.76— 6.77
Áprilisi búza 1908. . • • • • 7.08— 7.09
Októberi rozs 1902. • • • • • 5.91— 6.92
Áprilisi rozs 1903. • . • • • 6.17— 6.18
Októberi zab 1 9 0 2 . ...................  5.37— 5.38
Áprilisi zab 1903................ ....  • 6.62— 6.63
Májusi tengeri 1908. . • , • . 4.98— 4.99 
Augusztusi repce 1902. . . . .

A  b u d ap esti ér ték tő zsd e .
A mai előtőzsde csöndes üzlet mellett tartott 

irányzattal indult, később azonban külföldi hírekre és 
bécsi eladásokra a forgalomba került értékek csök­
kentek. Zárlat felé csekély ingadozások után az ér­
tékek némileg javultak. Az általános hangulat kedv­
tel en maradt.

Valuta és ércváltó változatlan.
Elötötsde. Osztrák hitelrészvény 684.-----686.75.

Magyar leszámitolóbank részvény 462.——463.—. Jel­
zálogbank részvény 480.-----481.—. Allamvasnt rész­
vény 710.60—711.76. Városi villamos vasút részvény 
328.60—329.60. Közúti vaspályatársaság részvény 633.—; 
635.— korona.

A déli tőzsdén a kővetkező értékekben volt for­
galom: Koronajáradék 97.85. Magyar Hitelbank rész­
vény 728.-----728.50. Jelzálogbank részvény 479.75—
480.25. Leszámitolóbank részvény 4 6 3 .-4 6 4 .—. Osz­
trák hitelrészvény 688.50—685.—. Magyar aszfalt- 
részvény 192.-----197.—. Rimamurányi vasmű rész­
vény 4 9 8 .-4 9 9 .—. Közúti vaspályarész vény 632.—  
633.—. Városi villamosvasút részvény330.50.—332.—. 
Államvasuti részvény 710.50—711.76 korona.

A  4  ó r a i  z á r la tk o r  m a r a d t :
Osztrák hitelrószvény 635.—f Magyar hitelrész- 

vény 728.—. Leszámitolóbank részvény 463.—. Rima­
murányi vasmű 498.—. Osztrák-Magyar államvasuti 
részvény 710.75. Közúti vasút részvény 632.—, Vil­
lamos vasút 388.— korona.

A  b u d ap esti term én y tő zsd e .
A terményüzletben a szezonsierü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény; 
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár- 
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremag: lucerna magy ar 
korona, vörös aprószemü korona, vörös
erdélyi —.--------korona, “ vörös bánsági —.------—•—
korona, középszemü korona, nagyszemü
—.----f— korona. Disznózsír: budapesti 68,——68.50
korona, vidéki korona. Táblaszalonna*.
légenszáritott vidéki korona, városi 4
darabos 59.——59.50. korona, 3 darabos 62.60—63.— 
korona, füstölt korona. Szilva: boszniai,
szokás szerinti minőség 9.76—10.25 korona. 120 da­
rabos korona, 100 darabos 13.25—13.50
korona, 85 darabos 17.60—17.75 korona, azonnali szál­
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 9.60—10.— 
korona. 100 darabos 13—18.25.— korona, 86 darabos 
17.26—17.50 korona. tízilvair: slavóniai 16.25—16.76 
korona, szerbiai 14.——14.50 korona, azonnal való 
szállításra.

A  b é c s i g a b o n a tő zsd e .
Béos, augusztus 13. (A Budapesti Napló telefon­

jelentése.) A még mindig kedvezőtlen időjárás hátrál­
tatja az aratási munkákat. A kínálat gabonatífemüek- 
ben ma is nagyon gyenge volt, mert a termelők az 
alaosony árak miatt nem voltak hajlandók eladni. Az 
jrápy«At ismét megszilárdult és búza és rozs 10—15 
fillérrel drágább lett Magyar zab minőségéhez képest 
uj áru 6.10—6.40, régi 7.20—7.80 koronán kelt, ten­
geri 6.30—5.40 korona.

Búza őszre 7.— 7.06—7.08, rozs őszre 6.24— 
6.28, zab őszre 5.70—5.71, tengeri szeptember—októ- 
berre5.82 korona.

Egyébként jegyeztettek: búza tavaszra 7.88-* 
7.40, rozs tavaszra 6,60—6.64, tengeri julius—augusz­
tusra 6.25—6.27, repce augusztus—szeptemberre 
10.76—10.85 korona.

Zárlatkor: Búza őszre 7.04, zab őszre 6.68— 
6.69 korona.

A  b é c s i é r ték tő zsd e .
Az elótózsdén kedvtelenség uralkodott
A déli tőzsdén némi javulás volt észlelhető.
Zárlatkor kedvetlenség uralkodott
B eo s , augusztus 13. (Magyar értékek zdrlataJ étyo-CB 

aranyjáradék 181.1*. Tiszai és szegedi kölcsön sorsjegy 182.50. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 100.—. Magyar keleti vasúti 
állami kötvény 118.80. Magyar leszámítoló- és pénzváltóban* 
—.—. Bimamurányi vasmürészvény 498.—. Magyar ko- 
ronajáradók 97.85.4°/o-os Magyar fölűteherm. kötvény 97.60. 
Magyar hitelbank részvény 728.—. M<<yar nyeremény köl­
csön sorsjegy 203.60. Kasba - oderbergi vasúti részvény 
379.—. Magyar keresk. bank — . Magyar cukoripar — .

Beos, augusztus 13. (Osztrák értékek tárlata.) 4,2°/o-os 
papirjáradék 101,80.4°/<w>s osztr. aranyjáradék 121.55, 1860-os 
sorsjegy 162.40. Osztrák hitelsorsjegy 428.—. Angol-osztrák 
bank — bécsi bankegyesület 455.60. Oaztrák-magvar 
bank 1596. Déli vasat 67.—. Dunagőzhajózási részvény 
938.—. Dohányrészvény 296.—. Császári és királyi arany
11.33. Német bankváltók 117.06. 4*t°/o-os ezüst járadék 101.70. 
Osztrák koronajáradék 99.80. 1864-iki sorsjegy 260.—.
Osztrák hitelintézeti részvény 084.75. Umonbank 640.60. 
Osztrák L&nderbank 420.50. Osztrák-magyar államvasut
710.60. Klbavölgyi vasat 466.60. Alpesi bányarészvény 309.60. 
20 irank. arany 19.07. Londoni viltóár 239.85 Bécsi Tramway 
LittB.—.—. Bécsi 1'ramwayLitt A. — . Lipót kohó —r—. 
Az irányzat igen csendes.

B éta, augusztus 13. (A Budapesti Napló tudósítójának 
telefonjclentése.) A délutáni magáu/orgalombsa a sáriatok a 
következő* voltak: Osztrák hitelrészvény 684 76. Magyar 
hitelrószvény 729.50. Angol-Osztrák bank 276 —. Bécs bank- 
egyesület 466.—. Union bank 641.—. L&nderbank 421.— 
Osztrák-magyar államvasut részvény 710.50. Déli vasul —
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Elbavölgyi vasat 466.50 Északnyugati vasút részvény — 
Donáayrérzvéuc 207.—. Rimamurányt vasmű 409.50. Alpesi 
bányareezreny 400.—. Május; járadék 101.30 Magyar korona 
járadék 97.85. löröc sorsjegyek 110.50. Német birodalmi 
mársa 117.07—117.11. Napoleond'or 19.07.

K ü lfö ld i értéktőzsde.'
B erlin , augusztus 13. Tőzsdét <addst/ds.) A tőzsde 

a külföldi tőzsdék üzlettelensége következtében gyengén 
indult. Ehhez járult még, hogy a londoni medió-likvidáeió 
lefolyását akarták bevárni. Ennek következtében sok érték 
megnyitási árfolyama nem is került jegyzésre. Egészben az 
üzletmenet renyhe volt. Csupán bányaértékekben történtek 
egyes kötések emelkedő árfolyamok mellett. Bankok tartottak. 
Vasutakban nem volt forgalom. Járadékok renyhék, Zárlat 
állandó. Mag&aleszámitoiási kamatláb l ’/dMa

B o riin , augnaztus. 13. t  Zártáig  t^ /o -o s  papirjáradék 
—.—. 4'J/o-98 osztráK aranyjáradék 103 75. Klbavölgyi vasút 
— . Magyar koronajáradék 08.40. Osztrák-magyar állam- 
vasút 152.50. Kasaa-oderbergi vasnt — . Bécsi váltóár 
85 40. Magyar vasúti beruházási kölcsön 100.10. Alpesi bánya- 
részvény — . Disconto-Commandit 182 25. Általános villa­
mossági' Edison 164.80. Gelsenkircbem 167.75. Laura-kohó 
192 30. 4’2Ü -«s ezüstjáradék 102.25. 4°/>os magyar arany* 
jaranéu 102 25. Osztrák hitelrészvény .215.75. Déli vasat
17.75. Károly Lajos vasút —.—. Orosz nanajegyck 216.15. 
4Ü/X »  uj orosz aöicsön —.—. Török dohányréazvény — . 
Olasz járadék 103.—. Magyar hitelbank — . Dynarcít Irusl 
172 —. harpem 162.80. Az irányzat ingadozó.

B e rlin , augusztus 13. (A i  uaupesii Napié tudósHó­
jának távirata.) futu forgatom 4°/o-os magyar aranyjáradék 
J 02,25. Magyar aoronaj aradéi 98.30. Osztrák hitelrészvény
215.75. Osztrák-magyar áliaxnvasut 152 50. Déli vasút 17.75. 
Északnyugati vasút 216^5. Klbavölgyi vasnt— Orosz bank­
jegy készpénz 216,25. BnSchtiehradi -» < • .;  Orosz bankjegy 
—.—. (Uitorno.) bombard — .

P a r is ,  augusztus 13. (ZárlaL) Osztrák-magyar állam- 
vasút —.—. 4^/o-os osztrák aranyáradéi 104 85. Osztrák 
Eánüerbani — 3°/c-Os francia járadék 100.75. Ottomán- 
bank 560.—. 392%-cs íranöa járadék 101.15'. Aípeki bápya> 
részvény — . Déli vasnt —.—. 4°/ö-os magyar aranv- 
jaradéa —.—, Páriái bankrészvény 1028. Olasz járadék 
102.—. Francia tóneszth. járadék —.—. Osztrák földhitel­
intézet! részvény 1290. Török dobányrészvénv 326.—. 
Az irányzat szabálytalan.

F ran stu rv ,'au g u sz tu s  13. (Zárlata  4*2°/o-os papír- 
járadék 102.40. 4^/-o« osztrák aranyjáradék 103 80. Magyar 
Koronaj-radéa 98.50. Osztrák-magyar bank 114.70. L)éli vasul 
17 80. ninavőlgyi vasa: 117.50. Londoni vaitóár 204.07. 
Bécsi bankegyesület 115.90. Vniaműs részvény 124.—. 3^/o-os 
magyar aranysölcsön — . 4*2°'o-os ezüstjáradék 102-30. 
4J;>os magyar áranyjáradék 102 25, Osztrák bitelréazveny 
215 50. Osztrák-magyar silamvaaut 152 40. Északnyugati 
vasút 113.50. Becsi váltóár 853.05. Pánst váltóár 813.—. 
Unió bank — , Alpesi nányarészvény — . Az ttanyzat 
nyugodt

F r a n k f u r t ,  augusztus 13. >Á Budapesti Napló tudó­
sítójának távirata./ Arioivamok januárra. Ásít forgalom 
Osztrák hiteireszvény 215.90. Kémet bank — . Xhsconto 
182.80. Derűm kereskedeimi bank 162 80. Gelsenkircnem 
— . Harpem 162 50- Laura-kohó —<—» Olasz járadék 
— . Az irányzat szilárd.

H a /n r.u ig , augusztus 13. < Zárla tJ 4*2°a>ob ezüst- 
járadés 102.06.186t. sorsjegy 153 90. Béh vstu t 17.50. 4%-os

osztrák aranyjáradék 103.60. Osztrák hitelrészvénv 215.75. 
Osztrák-magyar államvasut 162.60. Olasz járaaé* 102.70. 4°/i?-o» 
magyar aranyjáradék 102.—. Az irányzat csendes.

B u d a p est-k ő b á n y a i ser tésk eresk ed e lm l 
csarn ok  je len té se .

Augusztus 13. A serlésCziet irányzata: csöndes.
A) Btsoö sertések ára ;  L A) M a g y a r  e 1 s ó r  e n  d  ü: 
öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon íelüli súlyban)

104—1C6 fillérig. Öreg közép (páronkint 300—340 kilogrammig 
terjedő súlyban) ——— tilléng. Fiatal nehéz paronkint 320 
kilogrammon lelüli sulybanj 113— 114 fillérig. Fiatal közép 
(péronkint 251—320 kilogrammig terjedő súlyban) 110—112 fil­
lérig. Fiatal könnyű (péronkint 250 kilogrammig terjeeó súly­
ban) ------------fillérig. — 11 M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz
(paronkint 280 kilogrammon felüli s ú ly b a n ) ------------fillérig.
Közép (páronkint 240—280 kilogramm súlyban) ---------fil­
lérig. Könnyű (páronkmt 240 kilogrammig terjedő súlyban; 
-. —— — fillérig. — III R o m á n i a i :  Nehéz rpáronkint 
320 kilogrammon lelüli súlyban) — —-  — fillérig. Közép (pá­
ronkmt 250—320 kilogrammig terjedő sú ly b an ------------ni-
léng. Könnyű i páronkmt 250 kilogrammig lerjedő suiytan.
—  — fillérig. IV. R o m á n i a i  e r e d e t i  ( S t a c h l .
Nehéz (paronkint 240 kilogrammig terjedő s u lv o a n ------------
fillérig. Könnyű (paronkint 240 Kilogrammig terjedő súlyban)
-  —----fillérig. — V. S z e r b i a i :  Nehéz páronkmt 260
kilogrammon íelüli súlyban) 112----- 114 afiéng. Közép .páron-
u n t 240—260 Kilogrammig terjeuő suiyoan, 110— 112 fillérig. 
Könnyű (páronkmt 24C kilogrammig terjedő súlyban) 106—108 
fillérig.

S e r t é s l é t s z á m  1902. aug. 11. napján volt 
készlet 44 559 darab. — 1902. aug. 12. napján lelhajta- 
tott 402 caiafi. 1902. augusztus 12. napján elszáliittatott 303 
darab, l£'C2. augusztus 13. napjára maradt Készletben 44 658 
d a r a b ._________________________________

N  a p i r e n d .
Naptár-. Csütörtök, augusztus 14. — Római katholikus: 

özséb hv. — Protestáns : özséb. — uörög-orosz: (augusztus 
1.) f  Körm. — Zsidó: Ab 11. — Nap lé i : 4 óra 39 perc­
kor. — Nyugszik: 6 óra 66 perckor. — Hold kél: 3 óra 39 
perckor délután. — Nyugszik s 12 óra 7 perckor éjjel.

A miniszterek nem fogadnak.
A* osztály sort játék húzása délelőtt 9 órakor.
Kcmteii juuzeum. Természetrajzitár. nyitva délelőtt 9 

órától 1 óráig. — Többi tárai 1 korona belépődíjjal megtekint­
hetők.

Iparmű vészeit muzeum délelőtt 9 órától d. u. 1-ig.
2 etnológiai iparmuzeum. Nyitva délelőtt 0—1 óráig,
Aemsrit Szalon állandó kiállítása (Ferenciek-tere 9. sz.) 

d. e. 9 órától este 6-ig. Belépődíj 1 korona.
Mezőgazdasági muzeum (Kerepesi-ut 72.) d. e. 9-től 

1 óráig.
A földtani intézet múzeuma (Stefánia-ul 14.) d. e. 10-tő 

1 óráig. Belépődíj 1 korona.
Közlekedett Muzeum a Városligetben délelőtt 9 órától 

12 óráig és délután 2—6-ig.
Szabaaaimi leveuar (Erzsébet-körut 19.) nyitva délelőtt 

0—1 óráig.
Mentőegyesűlet helyiségei a Markó- és Sólyom-utca sar­

kán, reggel 8 órától este 6-ig.
Egyetemi fűvészkert az Úllöi-uton délelőtt 7 órától 12 

óráig és d. u. 2 órától 7 óráig. I

A z Akadémia Goethe-szobája nyitva délelőtt 10— 12-ig.
Allatken a Városligetben nyitva egész nap. Belépődij 

$0 fiilég.
M agyar Kereskeáema Muzeum. Igazgatóság, kereske­

delmi «Tj>kiftnw tar és keleti nuntaU r: V. kerület iáci-körat 
32. gyám a la tt  Hivatalos órák : délelőtt 9-től délután 2 óráig. 
Hazai termékek állandó kiállítása és kereskedeierotörténet- 
gyüjtemény, továbbá a házi-ipari kiállítás (melyben az üzt 
letvezetőség árusításokat is eszközöl) a városligeti ipar­
csarnokban nyitva : délelőtt 0 órátói 12 óráig és délután 
3 órától 6 óráig. A küllőiül kirendeltségek központ üzlep 
vezetősége (Magyar seresnedelmi részvénytársaság; VM Váci- 
kórut 82. szám ala tt

I d ő j e l z é s .
— á i  Országos Meleoroiogiai Intézet nivatalcs jelentése.-*  

B u d a p e s t ,  a u g u sz tu s  13.
A Balkán keteti részén uj depresszió fejlődött, amely 

Romániában bő esőknek lelt forrása, mig a régi depresszió a 
Keteti tenger fölé vonult. A magas levegőnyomás nyugaton 
terül el.

Az európai időjárás általában változékony, hűvös és 
sok helyütt esős.

Hazánk nyugoti kisebb felében az idő tegnap száraz 
volt, mig keleti felében általánosan esett az eső, amely e tá­
jakon többnyire ma reggel is tart. Egerben zivatar és jégeső 
vo lt A hőmérséklet tovább sülyedt és minimuma az Északi 
Felföldön megközelítette az 5° C-t

K ilá tás: Változóan felhős, szeles, hűvös idő várható 
az ország keleti részein esővel

V í z á l l á s .

Inn
Dnaa

A ug. A ug. 
IS. 12.

m é te r
2.02 2.20

Drávs
__ »Kor*
Száva

S z a m o s

l í r á s  n a
L a to r o a
L a b o r c a
Ung

Pozsony ___
Kom Írom _
B u d ap est___
Paks _______
Mohács _____
Gombos _ _ _
Újvidék __
Pancsóva ___
Orsóra _____  
M agyarfa lva .
Zsolna ____ _
Trencsén _ _
Szered _____
S*--Oolthárd
8árrár ------
Győr - 
P etU a _____
Z ák án y_____
Bánás _____ 
Eszék ____
M. -H zerdah._
Zágráb _____
Hziszek _____  
Mltrorloa _ _  
D eés _ _ _ _ _  
figAtmAr
N. -Majtény _  
Munkács _ _  
Bom onna ——  
U n g v á r _ _ _ _

8.24 8.40
b.8J 0.67
0.74 Ü.IÖ
2.82 2. 3
S.M 8.2-
2.82 2.b8
2.J- 2.10
8.2 S 3.80
3..0 ft.83
9.14 8.1"
I.SI 1.87
2.23 2.80
0.78 0.76
0.85 0.00
0.91 0.64
0.^4 0.64
0.10 ('.is
O.Ó2 i
2.92 2.?̂
1.72 1.60
0.73 O.dü
1.41 1.77
2.63 2. ló
1.30 1.—
0.82 0.82
0.14 0,05
1.-8 1.23
0.32 0.(9
0.71 0.52
0.80 0.99
0.9 O.tt
0.21 0.32
0.2/ (.06

O n d ó v á
T o p o ly a
B o d ro g
S ajó
H ern ád
B e r e t ty ó

KörCs

T en tea
Bóga

M.-Sxlget _ _  
TekehAxa _ _  
V -N a m to y  _  
Tokaj
Tisza-PUred — 
Szolnok ... 
Csongrád ——  
Szeged i .. 
Török-Beoss 
Titel _ _ _ _ _  
Bártfa -
Hoór _______
Zemplén ——  
Zsoica _ _  
B .-N é m e tt_ _  
Margité 
B.-Újfalu _ _  
Csúcsa —
M.-Várad ___
B elényes _ _  
Ten ke
G u r a h o n o _ _
B o r o s je n 0 _ _
B ékés_______
Gyoma — 
Oy.-KehérráT 
Br&nylaaka _  
Boborsln _ _  
Arad —
M a k ó _______
R .-R ostély _
K .K7 - V ___
Tem esvár —_  
Becs kar ok

A ug.
18.

m ó
0.22
- .0 6
0.02
0.23
u.ie
0.11
O.uó
-.eo
0.4?
2.62
0.4.

r .oo  
0.10 
0 .  1 
0.21 
0.04
c .o s
0.—
0.02
0 .M
U.14
u.14
0.12
0.14
0.(0
0.—
0.93
u.22
0.80
0.90
0.81
0.00

ik.
t é r
0.22 

. 10
0 .-2
(1.20
0.25
: . - i
0.07
O.Ot
0.78
u.’-ii
1.01
O.bí
1.65
0.14
0.02

0.15
C.ód
I Itt 
0.23 
0.11  
0 .— 
0.48 
0.— 
0.88 
0.13  
0.30 
0.00  
0.70 
0.27 
0.K

ccMeg^nyilt a,z „Angol K irá lyho z
címzett férfi-, fin- és  gyerm ekroha nagy áruház

K l e i n  é s  S c r i w a p t z  f é r f i s z a b ó k

A z  A th e n a e n m  r. t  k ia d á s á ­
b an  m e g j e l e n t :

Házassági perek

és Eljárás

aházasságiperekben

IIB u d a p e s t ,  K á r o l y - k ö r a t  1 6 .  s z .  a l a t t .

H
 Ajánlják a mai igényeknek megfelelően dúsan  felszerelt valódi bel- és külföldi tiszta gyapjúszövetekből 

saját m űhelyükben a legújabb szabás szerint készült ruhákat meglepő olcsó árak  mellett, melyek m eg­
tekintésére a  t. c. vevőközönséget ezennel tisztelettel m eghívják.

A  rak táron  le v ő  v a ló d i a n g o l  é s  s k ó t  s z ö v e t e k b ő l  k ü lön  m é r té k o sz tá ly  a n g o l s t ílu s  s z e r in t i

R H O R R  A L A J O S
köz- é s  vá ltóügyvéd, nyűgeim , 
k ir . Ítélő táblai biró, a vas- 

korona-rend III. o . lovagja.

Ára angol vászonköt. 1 írt.
K a p h a tó  a z  „ A tb e n a e u m "  r. 
t á r s u la tn á l ,  v a la m in t  m in ­
d e n  k ö n y v k e r e s k e d é s b e n .

F. F. Maier Bécsben 17413. szém ia
„Szád és csapzáré szerkezet fémlierilük sz ó ir a "

Consoiidirte Redenhütte cég-Zabrzeban, O.-Sziléria
17696. szá m ú

„Eljárás Irts, teljesen zárt fémtartályok előállítására"
oimil, 1890. aug. 21-ről költ magyar szabadalmakra

vevökvagyengedményesekkerestetaek.
Szives ajánlatok „W. W. SÍ»4U alatt M osae  

R udolfhoz U écs , L Seilerstatte 2. intózendők.

Az Athenaoum irodalmi és nyomdai részv.- 
társulat kiadásában Budapest, VH kerület, 
------  Kerepesi-at 54. sa. megjelent: -------

Titkos betegségek ellen

Le«ezebb Legjobb Le«alosóbbPAP u. PAPu. PAJPta.

I rooge pap lsss- ~  — *
I
I eeeni 
I saün 
I StlAM

.  — — — 1.80 
ehmlr — — — 4 80 

I solyem stlaas paplan — 8.50 
I fodros eely.vm atl. papi. 18.50 
I Jé váasoB paplan lepedő K—
I flsnen'ácytakaré pokrée 160  
1 f7*Pfa  s  e *-501 Jó lópokrée — — — — |.#o 
1 UU pekrée — — — — 4 80 
1 st«p (all ssflnyeg — — 7.60

G I C H N E R

ÜL is
t s a r  •
1 ablak kSper fln rO ar — *•—  
1 .  tunls ,  ~  L t t  
1 •  . ( W J «  .  — 4.M 
1 égy , 1 aestalterttSboavá U O

i s

J A K 0 8
paplan, B *W o és kárpitosán gyáros, ssóayeg , fOggday, vae- 

butor atb. nagy raktára
B u d a p e st, F II ., K rzsébeb-ftőrut 90 . 

Arjegycékot kívánatra Ingyen és b éraantve küldők. Vidéki meg- 
rendelések pontosan easkSsflltrtoek, nőm Utasé árak kloaaréltab-

nak, vagy a pto> vlaaxsdaUk.

REVICZKY GYULA

K Ö L T E M É N Y E I .

U j olcsó kiadási

Ars t ls g tn i

diszkötésben

korona.

Méltán figyelmet keltő irodalmi ese­
mény, hogy mig R e v io z k y  G y u la  

összes költem ényei eddig 12 kor­
ért voltak beszerezhetők, a most meg­
jelent nj d í s z e s  k ia d á s  csapán 
■ 3 koronába kerül. -------

Kapható az Athenaenm irodai ni és 
nyomdai részv.-társ. kiadóhiva* alárAl 
s s  és minden könyvkereskedő' óén. =

25 én , részben Katonaorvom (a bécsi és Duda- 
pesti katonakórházakban), részben magánorvos 

tapasztalatai után legmelegebben ajánlható

D& KAJDACST,
▼. c»- é s  k ir .  ezredorvea  é s  k ó r h á z i fő ­

orvos
E lectro th erap ia i rendelő -in tézete  

IV. Kigyó-utca 5 . 1. em. Klotild-palota
(á tjárók k á  óa  U ft h a s z n á la t ) .

A legelhanyagoltabb hugycaőfelyáeokat, legsú­
lyosabb bugyhólyagbajokat, bujakóros sebeket,

gyphilist, az önfortőztetés utébajait

E lgyengült f é r f ie r ő t
az orvosi világ által legújabban olyannyira fel­

karalt és hatásában páratlan sikerű

E lectro «M assag e
vagy P s ych ro p h o r

által, magömlésekor nőknél fehérfolyást befecs- 
kondezés nélkül, a legmakacsabb bőrbetegsége­
ket, valamint ifjúkori bűnök következtében be­
állott ideg és önnek utókövetkosménvekénp létre­
jött bátgerinobajokat gyógyít a legújabb gyógy­
mód szerint alaposan és biztos, állandó sikerrel. 
R endel: délelőtt P órától 4 ó rá ig ; este 7-—8 áráig 
Nőknek agy mint férfiaknak külön be és kijárat 

Külön várótermek.
ovelekre díjtalanul azonnal válaszoltatok; eset­

leg gvógystorekről is rondonkodva lesz.



S S S . számi Budapest, csütörtök BUDAPESTI NAPLÓ 1902. augusztus 14. U

S zínházak, szórakozó helyek.
F Ő V Á R O S I  N Y Á R I  S Z Í N H Á Z .

Csütörtök, 1902. augusztus hó 14-én.
A  k e r e s z t  j e l é b e n .

Történeti korrajz Noro császár korából 5 felvonás­
ban, 9 képben zenével, énokok kel. Irta B arrct WiV 

són. Fordította Komor Gyula.
Kezdete 7 órakor.

VÁROSLIGETI HYAR! SZÍNHÁZ.
^Csütörtök, 1902. augusztus hó 14-én. 

Sziklai Kornél vendégfelléptóvel.
A  h á r o m  k í v á n s á g .

V'g operett 3 felvonásban. Zenéjét szerzetté Ziohro 
Magyarosította Dr. Bóldi Izor.

Kezdete 7V3 érakor.

Finom bútorok
d e ta l l - t t z le l t t n k  t e lj e a fe l-  
o n iln tA sa  n iln tt  akár kész­
pénzért- akár hitelre t e te m e ­
se n  le s z á l l í t o t t  A rukon  
kaphatók, a miért Is e z  I<I6- 
s z e r ln t  a  le g e lő n y ö s e b b  a  

butorbevAs&rl&M

SÁRKAHTésSEIÜTZ

Szenzácziós találmány! 
Ágy

M. klr. szabadalom Z13S3.

öseserákvs.
ö ssze ra k h a tó  és k ézitásk áb an  hordható sza b . á g y , mely 
nappal egy kis táskába helyszhetö és ójjslre k én y e lm es ágy. 
Ez as ágy fö lö s le g e ss ó  te s z i  a s  ágynem űt. S zűk  la k á ­
sokban msgbeesfllhetetien. V endég-, gyerm ek- és  ozeléd - 

szo b á k b sn  valamint k irándulóknak n ó lk ű lözhetotlen .

O s - B u d a v á r a .
Nyitva délután 6 órától reggeli 4 óráig.

Remek, egészen nj varieté-üiiisor.-®^
gsSK'' M dllc S ldy N irvána  fJiSj

színes plaazt. képei é lő  lóval.
Stclliner «fc l le v e l l  J a m e s  IKard
exsntr. n> ujtómUvószek. sodrony művész.

J o n e s  I'.dffar banjo-művősz.
S t e i n h a r d t  G é z a

a közkedvelt kémikus szólója és fellépte
----------------  A s z a lu ia ö z v e r y ----------------

című bohózatban.

BUDAPESTI

24., 26.,

Bpest,

ÖT, Frendiger Mózes t> fiai
B udapest, V I., L audon-atoza  6.  Telefon 29—78.

é . I

.71. Iflr . h o n v éd ze n e k a r  hanarversenye. t
Pranűi ni a eh . szín háza . S z in tű  kerül „Órdőg Róbert*. I 

Lovarda. Számai egyéb szórakozás.
Belépődíj 60 fillér. Gyermekjegy 20 fillér. I

---------- Kedvezményes jegyek minden tőzsdében________ j

1902. augusztus 15., 17., 18., 20., 21.,
28., 30. és 31-én.

K ezd etü k  m in d ig  dé lu tán  3  ó r a k o r .
B elépti-jegy naponkin t:

I. oszt. (Passepartout) uraknak _— _ ___10 K.
I. „ „ hölgyeknek —     6 K.
I. „ ,  katonatiszteknek—.   6 K.

II. ,  urak vagy hölgyeknek ____ — _  2 K.
Állóhely a  versenypálya közepén — ------- ... 60 f.

A z  a u g u sz tu s i 11 n a p ra :
I. oszt. t Passepartout) uraknak ......................85 K.
I. .  » hölgyeknek     40 K.
I. „ » katonatiszteknek    40 K.

A k ü lö n  e lk e r íte t t  fo g a d á si h e ly re
(a bookmakerek körébe) bolépti-je^y m ind a 11 
n ap ra  SO K. A u gu sztu s  1 5 -tó l 31.-2? 5 0  K., 
au? . 3 3 -tó l 31-lsr 5 0  k o r o n a .

A totalisatourökliöz azonban, m int eddig, úgy 
ezután is szabad a bemenőt. — Villamos vasutak 
egész a helyszínig közlekednek. — K a to n a -z e n e  ; 
f r is s í tő  h e ly e k  m in d e n  o s z tá ly n á l .

bntoreöffnél
Erzsébet-körut 12.

a  New-York-kávéházzal
szemben eszközölhető. 

T e lje s  njenyaK N xonyl k e ­
l e n g y é k n é l  k ü lö n  e n ­
g e d  m ö n y . Minden butorvovő 
érdekében van, mfndozek he­
lyességéről személyesen meg­

győződést szerezni. 
Ugyanott huN xnált botorok 
minden fajtájn n j  bátorokra 

beeNe r ö lte tn e k .  
l ln f o r u lb n m u n k a t  70 fii 
lö r  h e ly e s e k b e n  v a lö  b e ­
k ü ld ést*  m e lle t t ,  b ó r m e n t-  

v e  k ü ld j ü k .

ffitlblNGER KÁLYHÁK
A felta láló Df Meidinger fanár által kizár j'ogosilóh gyára 

CS. <S K1R. UDVARI SZÁLLÍTÓ

' H E IM-H.*
BUDAPEST THONETÜDVAR

Nagy árukészletein, valamint azon kö­
rülmény, hogy munkásaimat foglalkoz­
tathassam, arra késztet, bogy készle­
temet minden árban eladjam. Kész 
vagyok árjegyzékemet, melyhez az 
ön érdekét szem előtt tartó levelem 
is csatolva van, bárki
nek úgy helyben, mint 
vidékre, ingyen és bér-'

mentve beküldeni.
I N o lc n e lc :

Fekete v. barna bőrből, fűxőa _  _  _  LZ _  í r t  3 .— 
Fekete v. barna bőrből, gombos _  _  _  _  _  „  3 .3 0
Fekete v. barna legfln. box, Dorby... _ _  _  _ „  3 .5 0
Lakk, keztyü-v. chovreaux-borbői, fűzős _  _  _  ,, 3.«(»
Lasting, eugos 2 .0 0 . Lanting, regatta _ _ _  _ ,,  2 .—
Fekete v. barna házi-cipő szegeit talppal _  _  _  „  1 .20

U r u l u i n J c :
Borjnbőr, engos, egy darabból _  _  _  _  "  _ f r t  3 r -
Boifabőr, bosetz, elegáns _  _ _ _ _ _ _  ,, 3 .2 0
Keztyűbőr, chovreoux v. lakk _ _  _  __ _  _  „  3 .S0
Fekete v. sárga, ftlzős _ __ _ _ _ _ _  ,, 3 .3 0
Pincérdpö, fekete v. barna bőrből, elől engos _  _ ,, 1.30

A O U L A I I  D Á V S O
c i p ő p f , y í i r a

Budapest, VII. kér., Erzsébet-körut 6. sz.
a N ew -Y ork  p a lo tára! szentben.

660,000 korona nyerhető
a k ö v etk ez ő  7 darab e r ed eti so r s je g y g y e i:

3 J ó sz lv -so r sjeg y ,
1 B a zilik a -so rsjeg y ,

1 m agyar vörös-kereszt-n orsjegy ,
1 o la sz  vörfts-kereszt-sorN jegy,

1 S°/o-oa osztrák  földhltel-n5*jrem eny-Jegy.
É V E M i l N T  1 4  H Ú Z Á S .
Legközelebbi húzások már augusztus 16-án és szept. l-én

A föntnoveznlt h ó t darab eredeti sorsjegyet eladjak 4 0  havi 
6 kor. 20  fill. részletfizetésre. A z e lső  kót ré sz le tn e k  egy- 
bzorro való beküldése esetén három  r é sz le te t  nyugtázunk, 
tok át e g y  r é sz le te t  Ingyen ós azonnal megküldjük a sors­
jegyek sorozatát és számát tartalmazó törvényes részlet­
ivet, m olyek  után az o a sze s  n yerem én yek  a v e v ő t  
l'.lotlk. — A teljes befizetés befejeztóvol fenti sorsjegyek 
a vov ö  korlátlau  birtokába mennek át, a ki azokra még 

körülbelül 40  é v ig  játszik, mely Idő alatt
BOT m in d e n  s o r s j e g y  o k v e t l e n ü l  n y e r .

S Í A L A I  és T Á R S A
bank- és váltó-üzlete, a m. k. szab. osztólysorsjátók föérusitója

Budapest, VII., Erxsébet-körnt 12. (Dohány-utca saruk). 
P én zk ö lcsön  so rsjeg y ek re  é s  értékpapírokra.

Balzsam  Thierry A.

Általános érdekű müvek.
K ö sz ö iitA k ö n y v  sryerm e-
k e k  r é s z é r e .  Irta Bácsi Jó- 
zscf.Kötvc 1.00 kor. K u d a p est  
t é r k é p é .  A főváros tíz kerü­
letével. 60 f. Ugyanaz nagyobb 
alaknan a főváros nevezetessé­
geinek képeiről 1 kor. l ln d n -  
p en ti hirAndnULsi té r k é p .  
A főváros környékének terv­
rajza. I tu d n p e st 4 s k ö r ­
n y é k e .  Útmutató a fővárosban 
éa környékén, összeállította 
Palóczy L. Kötve 1.60 korona 
l la g y n r é H  n é m e t  b e s z é l ­
g e t é s e k  k é z ik ö n y v e . Irta 
Czonyuga József. 2.40 kor., 
kötve 3.00 kor. t'z lg ó n y jtfs -  
n ö . A kártyahuzán és kártya- 
vetés kézikönyve 1 kor. A le -  
lü lm n lh a t a t la n  e z e r m e s ­
te r  büvészkam arA JaöO  011. 
Krtzi K in c s t á r .  Irta Bankó 
Vilmos. Tudnivalók a háztartás, 
egészségtan, s a mindennapi 
élet dolgaihoz. 2.40 kor., kötve 
8 korona. K é p e s  b u d a p e s ti  
s z a k A c sk ö n y v . Irta Bzt. Hl 
jaire Jozefa és mások. Kötve 4 
kor., disikötésben 4.80 korona. 
Ugyanaz német nyelven 2.80 
kor., kdtvo 8.60 kor. U A rtya- 
JA ték ok  k ö n y v e .  Irta Par- 
taghy Kálmán, 2.80 kor., kötve 
8.60 kor. I .e < ú ja b b  le v e le z ő  
é s  h á z i  t i tk á r . Irta Kassay 
Adolf. 2 kor., kötve 2.40 kor. 
l .e g u ja b b  h á z i  ta n á é  sa d d , 
A n ü g y v é d . Irta Kassay A. 2 
kor., kötve 2.40 kor. K e r é k  
p á r o s  k á t é .  Irta dr. Koreh- 
máros Kálmán, 80 flll. A étn et
t á r s a lg á s i  a n y a g g y f ij te -  

ra é n y . Irta OldaJ J., 1.40 kor., 
kötve 2 korona. Ö n sz á m itd ,  
Kötve 70 űll. P e s t i  m ü v e it  
tá r s a lg d . A társadalmi érint­
kezés minden szabályát magá 
bán foglalja. Illemszabályok, 
társasjátékok, komoly és sze­
relmi költemények, felíröszön- 
tések, emlékversek stb. KOtve 
2.50 kor. A b a b a -sz u k á e sn d .  
irta Rántás! Mariska. Kötve 40 
011. A n e m i v is z o n y o k r a  
g y a k o r o l t  b e fo ly á s .  Irta 
gebénk Lipöt dr. A híres bécsi 
egyetemi tanár a születendő 
gyermekek nemének önkényes 
meghatározásáról szóló elméle­
tét irta meg ebben a könyvben. 
Az általános órdokü könyv ára 
4 kor. V ir á g n y e lv .  Minden 
smert virág jelentősége meg 
van írva ebben a könyvbon, 
melyet sserkesztöje a legjobb 
kel ott forrásokból állított összo. 
Áru színe kötésben 60 fillér. 
E s k ü d t e k  é s  e s h ü d th lr á k  
tö r v é n y  k ö n y v e . Irta K. Nagy 
Sándor. GO flllór. f ia k k já té k  
k é z ik ö n y v e .  Maróczy Géza 

közreműködésével, irta Szemere 
Imre. 60 flll. A pénz előzetes 
beküldésénél a megrendelt mű­
vök bérmentvo szállíttatnak. 
Négy koronánál nagyobb flsz- 
szegű megrendelést utánvéttel 
is eszközlUnk. Megrendelések 
L a m p c l R ó b e r t (W o d la -  
n c r  E . é s  f ia l) könyvkeres­
kedéséhez, B u d a p e s t ,  V I., 
A u d r á a sy -n t 21. s s á m  
lntézondők.

irafokfói I m e i d i n g e r  o f e n  I utalással az Itt 
intünk 1 ^  h . h e  i m  ,& | álló védjegyre. 

*  Prospeclusok és költségvetések ingyen és bérmenfve. 
Eredetiben kaphatók Be c s . ober-dőbuno. 
CSAKIS GYÁRUNKBAN - BECS.I.KOMLMARKT7.» 
VAGY FIÓKJAINKBAN PRÁGA.HYBERNERO.7.

Ulánrafoktól 
óva

Üzletnagyobbifás
miatt as összes raktáron levő nyári 
cipók m élyen  le sz á ll íto tt  áron 
kaphatók. Ne mnlaazeza o 
senki e kedvező alkalmat 
mert ily olcsónnem juthat 
saját készítésű
lábbelihoz és 

pedig:

2 0 0 0  pár föltűnő e le g á n s  gyerm ek olpö 1 ftrttól följebb  
F é r f i:  Legdiv. es legujaoD Dorby borJubőr-bakancB . frt 3.KO 
Fekete vagy sárga bagaria, fűzős vagy ougos . . .  . „  3 .2 0  
Gombos, fűz. vagy cug. szalon-lakkból, női 3  5 0 , férfi ,, 4 . — 
Férfi v. női fűzős cipő, amerikai boxbőrből, igen osinos „  3U5O 
Cheyranx cipők 5 .—, box vagy lakk, angol bakancs . „  4 .5 0  
Fűzős vixbörből 3 .2 0 , betétes vagy sima borjubőrből. „  3 .  — 
N ő i: Fekote v. sárga zerge fűzős v . engos 3 .—, gombos ,,  3 .3 0  
Cug. v. fűzős boxbőrből 3 .0 0 , chevró fűzős 4 .— , gomb. ,, 4 .5 0  
Lakk, kivágott 1 .0 0 , kerosztcsattal 2 .— , regatta. .  .  „  2 .5 0  
Fekete vagy sárga, fűzős vagy gombos félcipő • • » „  2 .2 0  
Ebelasün engos cipő 2 .5 0 , regatta.................... . . . M 2 . —

Árjegyzék, csomagolás és szállítólevél Ingyen.
Nem megfelelőt kicserélek. — 10 forinton fölül bérmentve.

Budapest, Kerepesl-ut 10. sz.

Kwlzda Ferenc János
• .  de h ír .  e n s z t r .-m a g y .,  r o m . h ír .  é s  b o lg .  fe je d ,  

a d  v a r i z z á l l l tó1 kér. -■ ■■ ■
 1 4 o n ie u t> u r |£ .  ISé>Cfli n i e l l e t t .

K W IZ D A  F L U ID
■ ■ ■  K ígyó v é d j e g y . BB

(Tourlstafluld) (Kwizda köszvényfluid)

zertárnkban vásárlandó PdrnhU.n rógy ■ ti
Török J ó zse f gyógyszertára Budapest,

K lr á ly n t r z a  12. óz A n d r á ssy -n t  2 0 .

KözegéBBségüg-yilog m egv izsgá lva  és Jóváhagyva.
As üvegek felszerelése a koreakedelmi törvények védjegyoltalma alatt áll. 

Ezen balzsam belsőleg és külsőleg használható. — 1. A tüdőnek és mellnek 
összes betegségeinél elérhetetlen gyógyszernek bizonyult, megszünteti a katarrhust és 
köpetkiválást, a fájdalmas köhögésnek elejét veszi, sőt még régibb betegségeket Is gyó­
gyít. 2. Kitűnő hatással van torokgyuladásnál, rekodtségnél és a torok összes 
betegségeinél. 3. Alaposan kiirtja a hideglelést. 4. Meglepő gyorsan gyógyít 
gyomorgörcsöt, kóükát és szakgatásokat. 5. Jótékony hashajtó óa vértisztitó, tisz­
títja a veeéket, megszünteti hypochondriót és mclancholiát és előmozdítja az ét­
vágyat és emésztést. 6. Kittinő hatása van fogfájásnál, lyukas fogaknál, szájponész, 
továbbá minden fog- és szájbetegségnél és movszünteti a felböfögést, valamint a 
száj- és gyomor rossz szagát. 7. Külsőleg csodás gyógyszor minden sebre, úgy­
mint höpörseués, sipoly, szemölcs, égési seb, fogyott testres , rilh, kosz és kiütések, 
megszünteti továbbá a főfájást, zúgást, szakgatást, köszvónyt. fülfájást stb. Tessék 
n'ndig vigyázni a zöld apáca-védjegyre, mint fent latható I Hamisításoktól legjobb óv­
szer egyenesen a gyárból eredeti karhneknan bércientvo az osztrák-m agyar monar­
chia minden postaállomására 12 kicsi vagy 6 dupla üveget 4 koronáért hozatni. 
Bosznia és Hercegovinába 4 kCr. 60 tillér. Kövesebb nőm küldotik. Szétküldés 

osak az összeg lŐzetes utalványozása vagy lefizetése mellett.
W liÓ W  M /P I lV P d  ?  m ikor önnek a biztos gyógyulásra a legrégibb sebeknél is kilátása van és 

majdnem mindig elkerülheti a  h^dalmas operációt vagy amputálást, ha 
T l i le m - y  A.. pgyóg’ym xeróte*; e f fy e < in i  veU ó<li

OTT c e n t i t o l i a - k e n ő o s é t
haszaftlja, mely a sebek gyógyításában rendkívül jó hatással van, a fájdalmak enyhítésében pedig elérhetet­
len. Valódi contifolia-kenőcs h a s z n á lta ik ; a gyerm ekágyasok melíbajainál, a tejelválasztás akadályai­
nál, mollkeményedésnél, vörhenynél, mindonfóle régi bajnál, nyílt sebeknél lábakon és csontokon, 
sebeknél, sóbcsuí, dagadt lábaknál, sőt csontszúnál i s ; ütött, szúrt, lőtt, Vágott és roncsolt soboknél; 
az idegonto tek kiválasztásánál, m int üveg- és faszilánk, homok, dara, tövis s tb .; raindenféio daganat, 
kinövés, karbunkulus, uj képződmények valam int ráknál, körömrnérognól, körömdaganatnál, hólyag­
nál, menéstől kisebesedett lábaknál. Égett sebek minden nemét, fagyott testrészek, a betegek fekvéstől 
eredt sebeit, anyakon  támadt daganatot, vérdaganatot, fillbajt és a  gyermekek sobesedősót Rtb. stb. 
Szétküldés csak az összog clőzotes beküldése ollenében. 2 tégely csomagolással, postaköltséggel és 
szállítólevéllel együtt 3 kor. 50 fillér. Számtalan elismerő bizonyítvány eredetiben megtekinthető. Minden­
k it óvok ham isítványok vételétől ős kérem vigyázni, hogy mindon tógelyon a cég: .őrangyal-gyógy­
szertár Thierry (Adolf) Limited Pregrada" beégetvo logyon.

K két gyógyerejében felülmúlhatatlan szer, sohasem romlik el, ellonben minél régibb lesz, 
annál értékesebb és hathatósabb, és nem a moleg, som pedig a hideg nem árt nekik, igy tehát az 
év bármely szakában küldhető. Majdnem m indig van hatásuk és segítenek, legalább az orvos meg­
érkeztéig, természetesen nem szabad ham isítványokat vagy offélo sokszorosan ajánlt hasonló, do ha­
tástalan szórókét használni, m elyekért csak legfeljebb a pénzt dobjuk ki, hanom maradjunk csak e 
mellott a két régi elismert, jó, olcsó, megbízható amollett teljesen ártatlan, világhírű szőrnél, raolyek- 
nn'< mindon családnál találhatónak kellcno lenni. A hol a font ism ertetett védjegyekkel valódian 
kapni nem lohot, tessék ogyoneson rendelni és címezni:
Thierry (Adolf) gyógyszerész Limited Őrangyal-gyógyszertára. Pregrada Íohitsch-Sanerhrnnn mellett.

Közp. rak tár Budapesten.* Török J .  gyógyszerősz, Zágrábban: Mittebach J . gyógyszorész és 
B écsben: Brady C. gyógyszerésznél.

67455. szám  1902.

Kincstári vadászterületek bérbeadása.
A beszterczebányai erdőigazgatósághoz tartozó  je- 

czenyei (10236 k. h.) és szent-andrási (6178 k. h.), a 
lippai föerdőhivatalhoz tartozó tótváradi (14596 k. h.) 
s végül a  liptóujvári föerdőhivatalhoz tartozó teplicskai 
(5244 k. b.) kiterjedésű k incstári vadászterületek 600, 
500, 600, és 600 korona kikiáltási ár m ellett

a folyó évi augusztus hó 30-án d. e. II óráig 
a m. kir. földmivelésügyi m inisztérium  erdészeti főosz­
tályában (V. kér. Z oltán-utca 16. sz.) benyújtandó zárt 
Írásbeli ajánlatok alapján  10 évre bérbeadatnak.

Bővebb felvilágosítások ugyanott nyerhetők. 
Külföldiek, társaságok, kincstári és állam i tisztvi­

selők, valam int kiskorúak a jánlatai figyelembe nem  
vétetnek. m. kir. fStdmivelésUgyi miniszter.
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Minden szó egyszeri beiktatása 
nonpareillo betűkből 4 üli. V asta­

gabb b etű k b ől 8  fillér . APRÓ Hl A hirdetésekre díjmentesen ad föl- 
▼ilágositáet a kiadóhivatal: József- 

körut 18. azám.

Levólbeli tudakozódásra ingyen adunk íelvilágaeitágt, csak a válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal m indig közölni kelt

B ú t o r
csak  jó  m inőségű.
BAlószoba kredenc, szőnyeg- 
dívány, anz'.al, szék, Íróasztal, 
könyvszekrény, úri fotelek, 
ottomán. szalonbereudezée, tük­
rök, úgy egyenzint is, nagyon 
olcsón, e la d á s  nagyban es 
kloslnyben. Vidékre gondosan 
csomagolva, biztosítva. Csak 
V I. T e r é z - k ő r u t  4 0 . s z é n i  

b te in  b e r g e r  Oaaé 
butoriparosnáL

Apró h ir d e té se k e t  
kézponti Irodánkban és ere­
deti nyugt* mellett még a kö­
vetkező fiókokban lehet föl­
adni:

JBrener n ővéreit
dohány tőzsdéje

Tsréz-körut 64. szám alatt
D en tsch  J lik sá n é

Andrássy-ut 38.
E e k ste in  B e r n é t  

hirdetési iroda 
V. kér. Fürdő-utoa 4. ssám.

F.nerlm ann K ór  
gyorssajto nyomda 

IV. kér., Kálvin-tér 2. saám.
F r a n k é  P á l

könyvkereskedése
IV. , Gróf Cziráky-féle paletá. 
Kossuth Lajos-utca. Kígyó-tér,

(Koronaheroer-ntoa sarkáa.1
F ise h e r  J .  d .

hirdetési iroda 
IV., fterlóczi-ntca 1. 

G oM berrer A. V. 
hirdetési iroda

V. kér., Váci-utca 17. szám.
G oldner Jozefln

Andrássy-ut 50. 
Goldgrruber Mór 

könyvkereskedő 
H. kér., FÖ-utca 17. szánt
Huiensteúi és Vogler

hirdetési iroda
V. tor., Dorottya-utoa 9. szám. 
J a m b r i k o . l t a

dohány tőzsdéje
Kerepeai-ut 50. Jakaréap.épOL)

Kernbergr R ozá lia
dohánytozsdéje

VIII. kér., kluzeum-körut 18.
L e o p o l d  G y u l a

hirdetési iroda
VII. , Brzsébet-ko: ut 54. I. em.

H o s . e  K n i l . l t
hirdetési iroda 

Ferenczíek-tere 8.
H e z e i  A n t a l

hirdetési iroda
IV. kér. Eskü-ut 9. —

N e m e t s e k  A. J .
ujság-aruoaja

IV. kér. Fetőil-tér 3. szám. 
I t | .  I s s e i  Ó l l á  

köpyvkereskedő 
Muzeum-k.rut 2. «z. iNemaett 

8zluhás hérLáza.) 
R ohonezi I lon a  

dohány tózsdejs
VI. Andráe»y-u{ 48. szán.

S i l f c r a y  b a r n a
hirdetési iroda

VI. kar., Váci-körut 38. sala.
S  o p  r  « n ,  i  V.

dohány nagy árus
VIII. kar., Kerepes.-nt 1. szám.

S x á n t ú  M a r
dohány tőzsdéje

IV., Kecskeméti-utca 14. saán.
Seh w ai'i J u z .e l

hirdetési iroda 
V. kér., Marokkói-uic* 4. sz.

bebön w ald  l'e r en ca ó
dohány tőzsdéje 

Ferenc-korut 3.’. szám. 
T en czer  G yula

hirdetési iroda
<V. kér., 6zervit*.tér 8. aatoá*

T a l á l  I s i , ,
könyvkereskedése 

Q. kér., Fö-atca 8. szán. 
W eitzenfeld  J a k a b  

Király-utca 1.
Z lp .er  é s  k ö l t i ,

zenem Ukereskedése 
VL kér., Andrássy-ut 4. szán. 
Minden apróhirdetés, melyet*** « Ómig (.íjadnak,
már másnap u icSJe i , u , a  

B a d u p e x ii N n p io b a a .

K e r ese k  
•r  a l  

dor-ntoában  
k özelében  lzrae: 
nál Íz letes  eb éd ellá tást. 
A jánlatokat .M agánh ivatal- 
nok“ J e lig év e l a  k iadóba kó­
rok.

Szere lm em .
Drága szivem miért nem Ír? 
Napról-napra vártam és várok 
máig is egy-egy édes szavára, 
do hasztalan. Nem többet, esik  
egy-két szót kérek, inért na­
gyon vágyódik s szivem utá­
nuk. Szeretve szeretem édes és 
kérem emlékezzen meg néha 
rólam is. . . MlUlószor ölelem 
és szerető sziromhoz szorítva 
csókolom. 18146

B o ld osrk árom .
Édes szivem vottem kedves 
sorsit bizom értesítésében, hogy 
jobban van. Hivatalos ügyek 
gátolnak odautazni, kimondha­
tatlanul fftj, hogy együtt nem 
lehetünk ahol életem legszebb 
napjait betöltöttem. Szellemileg 
mindig ott vagyok Dusehica 
ugy-e bár roám gondol. Eser- 
szor csókolom, sorait várom. 
O. Sz. 13148

K E R E S L E T .

T itk á r
(felolvasói, ki folyékonyan ma-

C
yarnl és nén átül olvasni tud, 
odal teendőkben jártas, a ze­
néhez ért. valamely hangszert 
játszik, felvétetik Gelger A. 
Mórnál Szabadkán, 18127

V e s z e k
ju tá n y o s  Á ron e g y  k e ­
v é s  né h a s /n a i t ,  JA Á lla­
p o tb a n  le v ő  v iá sz o b a -  
s z e k r é n y t ,  to v á b b á  e g y  
riiggólA m pA t. Á r r a l, tel* 
Jea r ím m e l éa  a  m e g te ­
k in té s  Id e jé n e k  m e g to ló *  
l é s é v e l  k é r e m  a  sz iv é é  
a já n la to k u l  „ I I . W.“  el* 
m é n  a  k ia d ó h iv a t a lb a .

K olbász,
koIozsvArl sza lon na  Aa lip­
tói turo képviseletet kerea jól 
bevezetett budapesti ügynök. 
Szivéé megkereséseket .B. ■.• 
jelige alatt a kiadóhivatal to­
vábbit. 4262

T a n irJ e lS lt,
gyorsíró, ki a hegedű ée francia 
elemeit is taníthatja, szerény 
feltételek mellett megfelelő 
foglalkozást kerea. C ím : .0 . 
L.“ Zimmermann L, Fortuna- 
utca 16. az.

S e n k i
ee mnlaszaza el egyik legrégibb 
budapesti bankházunk részére 
törvényesen megengedett ál­
lam- áa hitelsorsjegyeknek fel­
adására való ügynökség átvé- 
telo végett jelentkesni. Legma­
gasabb jutalék, előleg, esetleg 
flxfizetés. Ajánlatok „M. V. 1912* 
alatt Uaasenstein és Vogler cég­
hez, Budapest, Dorottya-u. 9. 
intézendök.

E ry  o lcsó  zon gorát 
e s e t le g  p ln n ln o t  k é s z ­
p é n z z e l v e s z e k . AJAmlatn- 
k » t „ H . J .‘« J e l ig é v e l  •  
k ia d ó b a .

K ertes  házat
keresek novemberre 3—6 szo­
bával a Városligetben vagy kör­
nyékén. Ajánlatokat az ár meg­
jelölésével „ A lla a d é  lakAa** 
címen kérek a kiadóba.

E gy fiatal
nős kovács, iparjoggal rendel­
kezik, alkalmazást keres na­
gyobb fuvarosnál vagy gyárba. 
Cím a kiadóban. 4288

K I S Á L A T .

C jm n ax iaad ,
kereskedelmi, reál- és polgári- 
iskolai tantárgyakból elismert 
legjobb ntódazor szerint tanít 
és tanittat kitűnő filológus és 
matematikus. Előkészít egyéves 
önkéntességi szolgálatra jogo­
sító vizsgára, pótvizsga létévé- 
söre, gymnasiuml, reáliskolai­
é i kereskedelmi érettségire. 
Egyenkintl tanítás. Kitűnő re­
ferenciák. Goltein Henrik Buda­
pest, VII., letván-nt 6. I. eme­
let 15. 13147

K épezdéaznő  
n jA n lkoxik  e le m i v a g y  
p o lv A rl la k ó ié b a  JArd n é -  
t r n i lc k e k  lanJtdwAra ée  
k ezd d  g y e r m e k e k n e k  a  
zongorA zA aban  v a ló  o k -  
ántdaAra. ftzivoa  m e< k e-  
re a éa e k  „KépeadéaznA**  
J e l ig é v e l  a  k la d é b a  k é .  
r é tn e k . 4262

In te llig e n s ,
H atol leA ny, k i  m a g y a r u l,  
n ém e ttt l a s z e r b ü l b e s z é l  
a n a g y o n  a s é p e n  Ír, k ere a  
s z e r é n y  d lJasA s m e lle t t  
Iro d á b a  v a g y  mAe h a ­
s o n ló  a lk a lm a s á a t . S z i­
v e s  m e g k e r e s é s t  k é r , , I n ­
te llig e n s* 4 J e l ig é v e l  e  la p ­
k o s .  4248

G yerm ek te len
izr. család, egy nagyobb r. t  
hivatalnoka, egy, esetleg két 
jobb házból való Iskolás fiút 
teljes ellátásra elvállal. Szives 
megkeresések .K. M.* jeligé­
vel s Budapesti Napid kiadókl- 
vatalába küldendők. 4254

2 2  é v es  asszon y
mosást, vasalást elvállal. Illés- 
utca 12. ajtó 6. 18142

F o d risx n S , 
r e n d k ív ü l  ü g y e s ,  I sm e ­
r e t s é g  h iá n y á b a n  e s n to n  
a já n lk o z ik , ö z v .  W a ld n é  
V I., V A rő sm a rty -n tea  <M. 
I I .  »1. 4Í47

W arrsn e le c in x
bútorozol* szoba, gysrmektolan 
családnál s nyugoti pályaudvar­
ral szemben, lift használattal 
asgusztus 15-4*61 kiadandó. 
Váci-ut 4. D. em. Flschhof.

4258

VaMdt perxaa
szalon- ét ebédlő-szőnyegek ju­
tányos áron eladók. VII. Wei- 
sslényl-utcá *9. fűszer üzletben.

2246

F iadd n r lla li ,
árnyas, a fővárostól 15 percnyi 
villanyos közlekedéssel, meg­
állóhely mellett, mely áll: 2 
utcai, 1 udvari, fürdő és elő­
szoba. konyha és minden mol- 
lékhelyixégekkal. Tehementos. 
Kedvező fizetési feltételek mel­
lett azonnal eladó. Gim : Kéjei 
János, Üllől-ut 20 földszint.

K e r ék p á r
e g é szen  aj, a g y á ro stó l 9 
é v i jó tá llá ssa l, a n g o l  v er -  
se n y g á p  rssz lstA zstS srs  e l­
adó. Óim ak iadóban. 11281

V id ék iek ,
▼agy h e ly b e lie k , k ik  b oas-  
sza b b  v a g y  r ó v id e b b  Id őre  
s z o b á t b é r e ln i ó h a jta n a k  
t is z ta , v ilá g o s  é s  fé r e g ­
m e n te s  s z o b á k a t  k a p h a t­
n a k  ig e n  o lc s ó  á r b a n , F ő ­
h e r c e g  S á n d o r -n tc a  30 . 
1. e in . 13 B .

K iváló
széptrásu  em ber ajánlkozik 
másolások vagy bármilyen Írás 
beli munkára hAzon kívül, va­
gyis otthoni elvégzésre- Aján­
latokat. kérvényeket, költség­
vetéseket és bnsonló dolgokat 
ha kívántatik, kaltgrafice ké­
szítem szerény díjazás mellett. 
Cím: Dembinszky-utcá 4. IP 
em. 24.

Sln cer-T xrrú rép e-
két , a legoiosóbb árakkal, 
előnyös fizetési feltételekkel 
szállítunk. Láng J. ée fia ke­
rék párüzlet Budapesten, József- 
körút 41.

Cím halm ozni
tanít ko'tából kitűnő tanítónő, 
óránként 50 kr., ugyanott bár­
milyen dal cimbalomra 20 krjá- 
val kapható Altm.'.nn Józsefné 
VII. István-ut 27. U. 15. 18107

H asm en ést
gyermekeknél és felnőtteknél 
biztosan megszünteti Szárak* 
taan laesokoládéja . Egy drb 
40 flll. Kapható mindeu gyógy­
szertárban. 12870

E leg á n sa n  bú toro­
zo tt n teai lakás 2 ablakos
szalon, 1 ablakos nálószoba, 
elő* é . fürdőszoba használattal, 
villanyvilágítás, lift, a ház előtt 
villám vasútállomás, palotaszer!! 
házban a Népszínház mellett, 
elutazás miatt egy-két előko- 
lóbb ur számára kiadó. Tuda­
kozódhatni ; József-körut 2, a 
házfelügyelőnél. 425|

Ó-bnda, táb orh egyen
1331 négyszögöl gyümölcsös- 
kort, 250 drb fával, ölenként 
1 írt 60 kr. Forenczvárosi do­
hánygyárba tudakolni Mácska 
Mártonnál.

fin to r o k ,
rendkívüli alkalmi vételekből 
Jutányosán eladatnak ré sz le ­
tekre é s  készpénzért, ugy- 
szinte vétetnek. Hnnyadi-tér 
8. sz. az udvarban.

5 koronáért
küldök 4»/> kgr., 60 darab, a 
sajtolásnál megsérült,finom, 

enyhe,

pipereszappant,
rózsa, méz, ibolya, rezeda, 
jázmin stb. illata darabokból 

szépen összeválogatva.

K a n n  Ig n á c
Bécs, II., Lilienbrunng. 17.

H a szn á lt é s  nj
ajtók, 

ablakok,
vasredönyök

folvasalva, befalazásra tökéle­
tesen elkészítve, olcsón kap- 

kapható
E lsler  Á rm in n ál
Bpest, VI. Nigymező-utca 66.

Cseléd-
elhelyező irodámban állandóan 
válogatott jó férfi- és nöl-cselé- 
óek vannak nagy számban elő­
jegyzésben. Rlhe yezek helyben 
és vidékre. Tő b vidéki elis­
merő és köszönő levéllel ren­
delkezem. Rózsahegyi Antal 
Budapest, Belváros, Ilarisbaiár.

18119

Ajtók, ablakok
nagy választékban olcsón

E lsler  Á rm in n ál
Bpest, VI. Nagymező-utca 66.

E gyetem i haU ralú  
nevelői állást keros e llá tá s  
fejében, esetleg megfelelő fize­
tésért Cím: üDől-ut 81. II. 30.

P r lx í t  k a ta tó .
Iroda Váci-körút 39. Kényéé 
megbízásokat, megflgyoléeeket, 
----------elraUa, ogy ma­

csal ádl-ügyekboji 
lálhetó 10—ídg"

Erzsi néni
Szakácskönyvei
a legnépszerűbb és leghaszno­
sabb szakácskönyvek, melyek s 
stekáoemUvészet egy-egy ágát 
merítik ki részletesen <e ősidő 
szerint páratlanul állanak a 
szakácstnüvészetl irodalomban.A bal • •  v a d féle  k ész íté se  
clmü kötet közel 40u recipét 
s legkülönbözőbb halak, nem­
különben rákok, tengeri rákok, 
csigák, békák elkéecitéeéröL -  
Ára kötvo 2 korona.

A té sz tá k  k önyve. Főtt ée 
sült tészták készítésének gya­
korlati kéziköuyve. Tartalma 
borba való tészták, gombóo: 
lélék, motéltok. galuskák éa 
rétesek, puddmgok. kochok ée 
kocsonyák, crómok, torták, tea  
sütemények, cukor- és gyü- 
mölesmázok . -  Ára kötve -  kor.

B o g y  k ell bsföa-ü? a  gyü­
mölcs. főzelék stb. befőtt készl- 
‘ • lek gyakorlati kézikönyvvé.

kötve 2 korona 
Megrendelhető: Lampol Köbért 
(Wodlaner F. és Fial) oa. ée 
kir. könyvkereskedésében, Bu­
dapest, Andráaey-ut 21. Kap­
ható minden könyvkereskedés

Tapétázott,
fe ls z e r e lt  és berendezett la­
kások, üzletek és irodák alapos 
kiszárítását legújabb mód sze­
rint teljesít a

SxAritó-FUtési Vállalat 
V. I’annonia-utca 2b. Inter 
ban-lélofon : 21—04. 13149

H ö lg -y e k
v á s á r o ln a k

lffen előn yősén  m aradékok  
áruházában, VII. kor., Károly- 
kőrut 9., az udvarban (Hadik 
Barkőcy-féle házban). Alii 
nagy ninradókváaár a legfino­
mabb ós divatos ruhakeitnék- 
ből, selyemáruaból, córna , pa­
piul- óe dama.sztárukban, szi- 
t:oru szabott árak mellett. Mog 
□ em felelő áruk visszavételnek 
és a pénz visszaadatík.

Részletfizetésre
arany, ezü st , é k s z e r e k ,  
zsebórák  é s  ingaórák  o l­

csón  kaphatók  
Brflnberger Ármin Béla 

IV . V áol-utoa 30 . I . em . 33.

V A L Ó -
di francia különlegessé­
gek (gummi és halhólyag, 
úgyszintén összes nő 
óvszerek) F. Berguerand 
fils leghirnevesebn pá­
risi gyárostollegelőnyö- 
s eb ben beszerezhetők: 
POLGÁR SÁNDOR-nál 

BUDAPEST,
VII., Erzsébet-körut 50 

Részletes k-pea árjegy­
zék ingyen, cárt borítékban.

Ezen hirdetőé beküldés 
esetén lö*/s engedm-ny. 
Kivágatott: a „Bedapestl

8a»léa-aól*

Magy. kir. államvasutak 
igazgatósága-

Pályázati hirdetmény.
AlulirottJ igazgatóság a 

magy. k ir. államvasutak 
műhelyeiben 1903. évben 
szükséges mintogy 220 
métermázsa tisztogatási és 
fény űzési célokra való 
mosott és fertőtlenített 
vászonanyag szállítására 
ezennel nyilvános pályá­
zatot hirdet.

A vászonrongyoknak le­
hetőség szerint nem sza. 
bad foltokkal, gomblyu­
kakkal ős bordás varrá­
sokkal birniok, hanem 
olyanoknak kell lenuiök, 
hogy minden négyzetraé 
tér rongyból, négyzetben 
30 cm. nagyságú folt­
mentes felület legyen ki­
hasítható.

A különleges feltétele­
ket tarta mazó ajánlati 
űrlap, valamint a szállí­
tásra vonatkozó és ai
ajánlattételnél kötelező 

részletes módozatokat tar­
talmazó ajánlati felhívás, 
valamennyi hazai keres- 
kodelmi és iparkamaránál 
megtekinthető és az alul­
írott igazgatóság .Á nyög­
és leltárbeszerzési szak­
osztályánál" (Budapest, 

VI. Andrássy-ut 75. az. 
I I .  em 46. ajtó  sz.) díjta­
lanul kapható.

A szabályszerűen kiál­
lított egykoronás m. kir. 
okmány bélyeggel ellátóit 
ajánlatok a  60 filléres m. 
kii. okmánybó yeggcl el­
látott és aláirt ajánlati 
felhívással együtt, lepe­
csételve legkésőbben f. ó 
szeptember hó ll-ének  
déli 12 órájáig a  fentem- 
lilett szakosztálynál be­
nyújtandók vagy podig 
posta utján oda küldendők 
és a boríték ezzel a kül­
őimmel látandó e l :

.A jánlat 107308|902. 
számhoz*

Bánatpénz gyanánt az 
ajánlandó vászonrongy ér­
tékének 5 százaléka leg­
későbben f. évi szeptem­
ber hó 10-ikének déli 12 
órájáig a magy. kir. ál­
am vasutak központi fő­
pénztáránál Budapest, 

VI. kér. Andrássy-ntj 75. 
sz. földszint) akár kész­
pénzben. akár állami le­
tétekre alkalmas értékpa­
pírokban leteendő.

Bánatpénz nélküli és 
később benyújtott, vala­
mint az olyan ajánlatok, 
melyek nem az előirt mó­
don tétetnok, vazy ame­
lyek az aláírandó aán la ti 
felhívás nélkül nyujtatnak 
b e, figyelembe nem fog­
nak vétetni.

tíudapost, 1902. aug. hó. 
Az igazgatóság.

(Utánnyomás nem dijazt.)

M agyar kir. állam vasutak 
Üzletvezetőség Kolozsvárt

P á ly á z a t i
A m agyar k ir. állam ­

vasutak Tövis állomásán 
berendezett vendéglői üz­
let 1903. évi január hó 
1-től számítandó három 
évre bért eadandó lévén 
annak bérbeadása iránt 
ezennel pályázat nyitta- 
tik.

Felhivatnak ennélfogva 
mindazok, kik nevezett 
állomási vendéglőt bérbe 
venni óhajtják, hogy a 
szabályszerűen felbélyeg­
zett és bizonyítványaik­
kal felszerelt] ajánlatukat 
legkésőbb 1902. évi szep­
tember hó 10-ón déli 12 
óráig külön lepecsételt6s 
.A jánlat a Tövis állomási 
vendéglő bérletére" meg­
jegyzéssel ellátott borí­
tékban a magy. kir. állam 
vasutak kolozsvári üzlet­
vezetősége általános osz­
tályához (titkárság) 
mezve küldjék be.

Ajánlattevő köteles 
kolozsvári üzletvezetőség 
gvüjtőpénztüránál 1902. 
évi szoptember 10-ig bá­
natpénz fejében 600 kor. 
készpénzben, vagy állami 
letétekre alkalm as érték­
papírokban letéibo helyez­
ni, vagy oda posta utján 
külön borítékban bekül­
deni.

Az értékpapírok a bu­
dapesti vagy bécsi tőzs­
dén legutóbb jegyzett, 14 
napnál nem régibb, utolsó 
és a nóvértéket meg nem 
haladó napi árfolyam sze­
rin t szám itatnak.

Készpénzben letett ösz- 
szeg után kam at nem fi­
zettetik.

Az ajánlatban a letétel 
megtörténtére hivatkozás 
teendő, de a letétről nyert 
elismervény nem mellék­
lendő.

Az üzletvezetőség fenn­
tartja magának azon jogot, 
az ajánlattevők közül füg­
getlenül a felajánlott ösz- 
szeg magasságától belá­
tásához képest szabadon 
választhasson.

A  fenti feltételektől el­
térő, vagy a kitűzött ha­
táridőn túl beérkező aján­
latok, továbbá oly ajánla­
tok, melyek táviratilag 
tétettek, s végre olyanok, 
melyekro az előirt bánat­
pénz le nőm tétetett, fi­
gyelembe vétetni nem fog­
nak.

Ezen vendéglőre vonat­
kozó részletes feltételek 
a magy. kir. államvasutak 
kolozsvári üzletvezetősé­
ge III. osztályában tud­
hatok meg (EMKE pa­
lota Il-ik emelet 33. ajtó) 
amelyekre nézve e helyen 
is megjogyeztetik, hogy 
a bérbeadandó vendéglői 
üzletben csakis hazai sör 
lesz kim érhető, s hogy 
továbbá a III. osztályú 
ét- és egyúttal váróterem ­
nek fűtésére és világitá- 
sára zükséges anyagok 
fele részben bérlőnek díj­
talanul lesz kiszolgáltatva.

Végül megjegv oztetik, 
hogy a vendéglőhöz az 
üzleti helyiségeken kívül 
a bérlő céljaira szolgáló 
két nagyobb és egy kie­
sebb szobából álló ma 
gánlakás is adatik.

Kelt Kolozsvár, 1902. 
augusztus hó 10-én.

Az üzletvezetősóg. 
(Utánnyomás nem dijazt,)

V  S ci
l a k á s t  k e r e s  o 

v a g y  k iad ó
la k á s a  o o

v a n  « «

y V  S t i
sz e m é ly z e te t  a

k eres v a g y
h e ly  n é lk ü l

van . a a

A  k i
v a la m it  ven n i

v a g y  elad n i
ak ar e o «

stb. stb

a legjobb eredm ényt ér 
heti el a

u t j á n .

Fóhlrdetís-felrétíl
.B udapesti Napló* ki- 

adóhivatalában

Vili. József-körut 18.
Legolcsóbb árak! 

Legjobb eredmény.

M,om*tott X .ÍMnx-- isodaüai xUlxlxt t t  njomdxi [MiTéaytxiiuX, X4r(or,ó|«pta, Bodaput, IX, 0ll4t-ut M,

Lampel-Wodianer-«’e

Remekírók 
=  képes

K ÖNYVTARA
A m ag y ar és  a  világ- 
iro d a lo m  k in csesháza .

Szerkót zti RIDÓ ANTAL.
A klasszikusok első és egyet­

len magyar nyelvű 
SZÖVEG KÉPES KIADÁSA.

B e ttc su r  G yula  
B ih a r i S á n d o r

Csók Is tv á n
F e ss ty  Á rp á d  

G aray Á kos
G ergely Im re  

H egedűs L á sz ló
J á s e a i J ó a s e f

Je n d ra s s ik  J e n ő  
K a r lo v ssk y  B.

L o tc  K áro ly  
M árk L a jos

M ih a lik  D ániel 
N a g y  Z sigm ond

N eogrády  A n ta l
O lgyai F erenca  

R é th i L a jo s
S z é k e ly  B ért. 

S c lá n y i L a jos
T elegdy L ászló

T ú li Ödön 
Vágó P á l

Z ich y  M ihá ly  
magyar fastőművészelc közel 
félezer egész oldalas eredeti

illusztráczioj&val.
Aa a d d ig  m eg je la n t el*fi 
h ét k ö te te t 151 egéaa o l­
daláé m üvéeai kép ékeaiti

Ez illusztrácziók közvetlenül a 
vállalat számára készültek cs

e g y e d ü l
Lampel-WŐdianer-M

Remekírók 
Képes Könyvtárában

jelenhetnek meg
ez iUusztrá- 
cziókat ki 
nem adhat- 
ja, mert re- 

produkeziójuk kizárólagos joga 
a Laatpel R. (If'od ia tier  A. ét 
P iai) ca. és kir. udvari könyv­

kereskedő ezéget illeti meg.
Az 50 kotefas gyüjtemíny 
íra dfszkötésben 250 kor.

M egreadelketfi e te k é it  
k a v i réaaletjiaetétre ia 
kdrtttely koaai köayv- 

kereakedéa tatján.
Az új magyar Shakspere 

Az új atagyar Moliére
Az új magyar Schiller

Az új magyar Goethe 
Ábrányi Emil, Dócai Lajoe, 
Gabányi Árpád, Hevesi Sán­
dor, Haltai Jenő, Mikes Lajos, 
Pásztor Árpád, Radó Antal, 
•om ló  Sándor, Teleket Bála

ás Váradi A. fordítása

C S A K IS
Lampel-Wodianer-rc18

Senki más;

Remekírók 
Képes Könyvtárában

jelenhetnek meg, 
mert közvetlenül •  vállalat sz i 
mára készültek, s kizárólagos 
kiadói joguk a I^ ta p t!  Rákért 
(H od iaaee  F. é t  F iai) CS. és 
kir. udv. könyvkereskedő ezéget 

illeti meg. f
MEGRENDELÉSNÉL 

pontosan kikötendő
a klasszikusok első magyar 
szöveg képes kiadása, a mely­
nek első hét kötetét 151  
egész oldalas művészi illusz- 

tránziú ékesíti.

L
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